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NOTIFIKAZZIONISIET TAL-GVERN

Nru. 228

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahha ta’ l-artikolu
3 ta’ -Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) hija pubblikata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
1-Ordinanza.

[t-28 ta’ Mejju, 1982

(File No. L. 410/72/148)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fis-Siggiewi:—
Bicca art tal-kejl ta’ 158 metru kwadru, li
tmiss mil-Lbi¢ ma’ triq pubblika, mill-Grigal u mix-
Xlokk ma’ proprjeta tas-Sinjorina Mary Farrugia.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 90/79/A, 1i wiehed jista’ jara fuq
talba fid-Dipartiment ta’ 1-Art, Auberge de Baviere,
Valletta,

Din id-dikjarazzjoni thassar dik pubblikata
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 427 ta’ 1-4 ta’
Settembru, 1979.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

L-20 ta’ Mejju, 1982

GOVERNMENT MNOTICES

No. 228

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the
President of Malta under section 3 of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.

Description of the Land

The following land at Siggiewi:—

A plot of land of the area of 158 square
metres, bounded on the South-West by a public
road, on the North-East and South-East by pro-
perty of Miss Mary Farrugia.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 90/79/A, which may be seen on de-
mand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

This declaration supersedes that published by
Government Notice No. 427 of the 4th September,
1979.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982
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Nru. 229
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni i gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubblici (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-28 ta’ Mejju, 1982
(File No. L. 518/81)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mefitiega mill-awtorita kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ -Art
L-art i gejja £'H Attard:—

Bicca art tal-kejl ta’ 54 metru kwadru, li
tmiss mit-Tramuntana, min-Nofs in-Nhar uw mil-
Lvant ma’ proprjeta tal-werrieta ta’ Nardu
Camilleri.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 22/82, 1i wiehed jista’ jara fuq tal-
ba fid-Dipartiment ta’ I-Art, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

120 ta’ Mejju, 1982

Nru. 230
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja. maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u- ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-28 ta’ Mejju, 1982
(File No. L. 410/72/135)

DIKJARAZZJONI
, TAL-PRESIDENT TA’ MALTA
Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn. taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritdh kompetenti

No. 229
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Attard:—

A plot of land of the area of 54 square met-
res, bounded on the North, on the South and
East by property of the heirs of Nardu Camilleri.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 22/82, which may be seen on de-
mand at the Land Department, Auberge de Ba-
viere, Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982

No. 230
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chap-
ter 136) is published in terms and for the pur-
poses of section § (1) thereof,

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA
I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
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ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja f'Haz-Zebbug, Malta.

Bicca art tal-kejl ta’ 206 metri kwadri, 1i
tmiss milldMajjistral ma’ trig pubblika, mil-Lbi¢
u mix-Xlokk ma’ proprjeta tal-werrieta ta’ Eva-
risto Castaldi.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 185/78/A, li wiehed jista’ jara fuq
talba fid-Dipartiment ta’ I-Art, Auberge de Ba-
viere, Valletta.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

L-20 ta’ Mejju, 1982

Nru. 231
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahilia ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-28 ta’ Mejju, 1982

(File No. L. 629/72)

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA® MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtorita kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubblici (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fi-Imsida:—

Bicca art tal-kejl ta’ 1034.2 metri kwadri, 1i
tmiss mit-Tramuntana, min-Nofs insNhar u mil-
Lvant ma” Msida Circus.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 97/78, li wiehed jista’ jara fuq tal-
ba fid-Dipartiment ta’ I-Art, Auberge de Baviere,
Valletta,

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

L-20 ta’ Mejju, 1982

purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136). and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Zebbug, Malta,

A plot of land of the area of 206 square
metres, bounded on the North-West by a public
road, South-West and South-East by property of
the heirs of Evaristo Castaldi.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 185/78/A, which may be seen on
demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982

No. 231
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Msida: —

A plot of land of the area of 1034.2 square
metres, bounded on the North, South and East
by Msida Circus,

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 97/78, which may be seen on de-
mand at the Land Department, Auberge de Ba-
viere, Valletta,

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982
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Nru. 232
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-saliha ta’ l-artikolu 3 ta’
1:Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza. .

1t-28 ta’ Mejju, 1982

(File No. L. 633/81)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ 1-Art
L-art Ii gejja f"Haz-zabbari—

Bi¢ca art tal-kejl ta’ 35.26 metru kwadru, i
tmiss mil-Lvant ma’ proprjetd tas-Sinjuri John u
Michael, ahwa Abela, min-Nofs in-Nhar u mill-
Majjistral ma’ proprjeta tas-Sur John Bugeja.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 29/82, 1i wiehed jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ 1-Art, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Iff.) AGATHA BARBARA,

President
1L-20 ta’ Mejju, 1982

Nru. 233
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

- It-28 ta’ Mejju, 1982

(File No. L. 410/72/159)

' DIKJARAZZJONI
 TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

No. 232
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

{ hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Zabbar:—

A plot of land of the area of 35.26 square
metres, bounded on the East by property of Messrs
John and Michael, brothers Abela, on the South
and North-West by property of Mr John Bugeja.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 29/82, which may be seen on demand
at the Land Department, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982

No. 233
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.
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Deskrizzjoni ta’ -Art
L-art 1i gejja f"Haz-zabbari—

Bidcca art tal»kejl ta’ 164 metru kwadru, li
tmiss mill-Grigal ma’ triq pubblika, mill-Majjistral
u mix-Xlokk ma’ proprjeta tas-Sur Salvino Testa-
ferrata Moroni Viani u ohrajn.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata .. 187/81, 1i wiched jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ I-Art, Auberge de Baviere, Val-
letta.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

120 ta’ Mejju, 1982

Nru. 234
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahlia ta’ l-artikolu 3 ta’
-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubblici (I{apltolu 136}, hija pubblxkata skond
u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

1t-28 ta’ Mejju, 1982
(File No. L. 163/75)

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtorita kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapxtlu 136) u illi l-akkwmt taghha
ghandu jkun bl-impozizzjoni tas-servitll hawn tafit
deskritt,

Deskrizzjoni ta’ I-Art
Is-servith i gej "/Hal Safi:—

Servitt 1. jikkonsisti fitthaffir ta’ trinka
78 metru twila, 0.8 metru wiesgha u 1.8 metri fonda
¢o ghalaa tal-kejl ta® 3,540 metru kwadru, 1i tmiss
mix-Xlokk ma’ proprjetad tas-Sur Joseph Barber,
mill-Majjistral u mil-Lbi¢ ma’ trig pubblika.

Is-serviti msemmi hawn fuq jidher bl-ahmar u
markat Nru. 2 fuq pjanta markata L.D. 14A/76, 1i
wiched jista® jara fug talba fid-Dipartiment ta’
I-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) AcATHA BARBARA,
President
L-20 ta® Mejju, 1982

Description of the Land
The following land at zabbari—

A plot of land of the area of 164 square
metres bounded on the North-East by a public
road, on the North-West and South-East by pro-
perty of Mr Salvino Testaferrata Moroni Viani
and others.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 187/81, which may be seen on
demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982

No. 234
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the ILand
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

‘I hereby declare that the yndermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by way of the imposition thereon of the ease-
ment described hereunder. :

Description of the Land
The following easement at Safi:—

Easement consisting in the digging of a trench
78 metres long, 0.8 metre wide and 1.8 metres deep
across a field of the area of 3,540 square metres,
bounded on the South-East by property of Mr
Jooeph Barber, on the North- West and South West
by a public road.

The abovementioned .easement is shown
edged red and marked No. 2 on plan marked L.D.
14A/76, which ‘may be seen on demand at the
Land Department, Auberge de Baviere, Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
, President
20th May, 1982 :
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Nru. 235
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja maghmula mill-
President ta’ Malta bissahiha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar [-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubblici (Kapitolu 136) hija pubblikata
sikkond w ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
[-Ordinanza.

1t-28 ta’ Mejju, 1982
(File' No. L. 163/75)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn
tahit imsemmija hija mehtiega mill-awtorita
kompetenti ghal skop pubbliku skond id-dis-
posizzjonijiet ta’ [‘Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun blimpozizzjoni
tas-servitlt hawn taht deskritt.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
Is-servitl li gej f'Hal Safi:—

Servitu li jikkonsisti fi thaffir ta’ manhole
(metru b’metru) u trinka 134 metri twila, 0.8 metru
wiesgha u 1.8 metri fonda go ghalqa talkejl ta’
14 487.7 meiri kwadri, i tmiss mill-Grigal ma’ pro-
prjeta tal-Kapitlu tal-Katidral ta’ l-Imdina, mix-
Xlokk, mil-Lbi¢ u mill-Majjistral ma’ trig pub-
blika.

Is-servit msemmi hawn fuq jidher bl-sfar u
markat Nru. 1 fuq pjanta markata L.D. 14A/76, 1i
wiehed jista’ jara fug talba fid-Dipartiment ta’
I-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

Din id-dikjarazzjoni thassar dik pubblikata

bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 241 tat-23 ta’
April, 1976.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

1.-20 ta’ Mejju, 1982

No. 235
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the
President of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chap-
ter 136) is published in terms and for the pur-
poses of section 8 (1) thereof,

28th May, 1932

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for
a -public purpose in accordance with the provi-
sions of the Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by way of the imposition thereon
of the easement described hereunder.

Description of the Land
The following easement at Safi—

Easement consisting in the digging of one
manhole (1 metre by 1 metre) and a trench' 134
metres long, 0.8 metre wide and 1.8 metres deep
across a field of the area of 14 487.7 square melres,
bounded on the WNorth-East by property of the
Cathedral Chapter of Mdina, on the South-East,
South-West and North-West by a public road.

The abovementioned easement is shown edged
yellow and marked No. 1 on plan marked L.D.
14A776, which may be seen on demand at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta.

This declaration supersedes that published by
Government Notice No. 241 of the 23rd April,
1976.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982
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Nru. 236
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahhia ta’ l-artikolu 3 ta’
-Ordinanza dwar [-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Sliopijiet Pubblici (Kannto iu 136) hija pubbllkata
skond u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
[-Ordinanza.

1t-28 ta’ Mejju, 1982
(File No. L. 295/79)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA
Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art hawn
taht imsemmija hija mehtiega mill-awtorita
kompetenti ghal skop pubbliku skond id-dis-
posizzjonijiet ta’ I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja f'Rahal Gdid:—

1. Bi¢ca art — 1i tinkludi kamra zghira —
tal-kejl ta’ 186 metru kwadru, li tmiss mit-Tramun-
tana ma’ trig pubblika, mil-Lvant u mix-Xlokk ma’
proprijeta tas-Sur Emmanuel Scerri.

2. Bicca art tal-kejl ta’ 134 metru kwadru, 1i
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprieta tal-Malta
Drydocks, mill-Punent u min-Nofs in-Nhar ma’
toroq -pubbli¢i.

3. Bicca art tal-kejl ta’ 508 metri kwadri, li
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta tal-Malta
Drydocks, mil-Lbi¢ ma’ triq pubblika u mix-Xlokk
ma’ proprietd tas-Sur Anthony Grima.

4. Biéca art — 1i tinkludi struttura — tal-kejl
ta’ 213-il metru kwadru, 1i tmiss mill-Majjistral ma’
proprijeta. tal-Malta Drydecks, mill-Grigal ma’ pro-
prieta tas-Sur Anthony Grima u mil-Lbi¢ ma’ triq
pubblika.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 8/82, li wiehed jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ 1-Art, Auberge de Baviere, Val-
letta.

(Tff) AGATHA BARBARA,
President

1-20 ta’ Mejju, 1982

No. 236
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the
President of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chap-
ter 136) is published in terms and for the pur-

poses. of section 8 (1) thereof,

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for
a public purpose in accordance with the provi-
sions of the Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Paola:—

1. A plot of land — including a small room —
of the area of 186 square metres, bounded on the
North by a public road, on the East and South-
East by property of Mr Emmanuel Scerri.

2. A plot of land of the area of 134 square
metres, bounded on the North by property of the
Malta Drydocks, on the West and South by public
roads.

3. A plot of land of the area of 508 square
metres, bounded on the North by property -of the
Malta Drydocks, on the South-West by a public -
road and on the South—East by property of Mr
Anthony Grima.

4. A plot of land — including a structure — -
of the area of 213 square metres, bounded on the
North-West by property of the Malta Drydocks, on
the North-East by property of Mr Anthony Grima
and on the SouthWest by a public road.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 8/82, which may be seen on demand -
at the Land Department, Auberge de Baviere, Val-
letta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982
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Nru. 237
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Sliopijiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) hija pubblikata
sicond: w ghall-finiiiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
[-Ordinanza.

it-28 ta’ Mejju, 1982

(File No. L. 1265/67/1V)

DIKJARAZZIJONI
TAL-PRESIDENT TA” MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi lart hawn
taht imsemmija hija mehtiega mill-awtorita
kompetenti ghal skop pubbliku skond id-dis-
posizzjonijiet ta’ -Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubblici (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art I gejja £'FAttard:—

1. DBic¢ta art — i tinkludi kamra rurali —
tal-kejl ta’ 1,451 metru kwadru, Ii tmiss min-Nofs
in-Nhar ma’ proprjeta tal-Monasteru ta’ San Pietru
ta’ I-imdina, mit-Tramuntana u mill-Majjistral ma’
triq pubblika.

2. Bicca art talkejl ta’ 59 metru kwadru, li
tmiss mill-Majjistral ma’ trig pubblika, mix-Xlokk
ma’ proprietd tas-Sinjura Lucy Sammut u ohrajn u
mil-Lvant ma’ proprjetd tas-Sinjura Rosina Mallia
u ohrajn.

3. Biéca art — li tinkludi razzett — talkejl
ta’ 705 metri kwadri, 1i tmiss mil-Lvant ma’ pro-
prjeta tas-Sinjura Antonia German u olirajn, mill-
Majjistral ma’ trig pubblika u mix-Xlokk ma’ pro-
prjeta tas-Sinjura Rosina Mallia u ofirajn.

4. Bi¢éa art — li tinkludi razzett — tal-kejl
ta’ 1,695 metru kwadru, i tmiss mill-Punent ma’
proprjetd tas-Sinjura Rosina Mallia u ohrajn, mil-
Lvant ma’ proprjeta tas-Sur Mario Galea Testafer-
rata u mit-Tramuntana parti ma’ proprjeta tas-Sur
Mario Galea Testaferrata u parti ma’ trig pub-
blika.

5. Bicca art tal-kejl ta’ 1,165 metru kwadru,
Ii tmiss mill-Punent ma’ proprieth tas-Sinjura
Antonia German u ohrajn, mil-Lvant u mill-Majjis-
tral ma’ trig pubblika.

6. Bi¢ca art — 1i tinkludi garage — tal-kejl
ta’ 885 metru kwadru, 1 tmiss mix-Xlokk ma’ trig
pubblika, mill-Grigal ma’ proprjetd tal-werrieta ta’
Joserh Bonnici Mallia, mill-Punent u mill-Majjis-
tral ma’ proprjeth tar-Reverendu Salvatore
Caruana, o ‘

No. 237
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the
President of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chap-
ter 136) is published in terms and for the pur-
poses of section 8 (1) thereof,

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for
a public purpose in accordance with the provi-
sions of the Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Attard:—

1. A plot of land — including a rural room
— of the area of 1,451 square metres, bounded on
the South by property of St Peter’s Monastery of
Mdina, on the North and North-West by a public
road.

2. A plot of land of the area of 59 square
metres, bounded on the North-West by a public
road, on the South-East by property of Mrs Lucy
Sammut and others and on the East by property of
Mrs Rosina Mallia and others.

3. A plot of land — including a fanmbouse

' of the area of 705 square metres, bounded on

the East by property of Mrs Antonia German and

-others, on the North-West by a public road and on

the South-East by property of Mrs Rosina Mallia
and others.
4. A plot of land — including a fanmhouse

—— of the area of 1,695 square metres, bounded on

the West by property of Mrs Rosina Mallia and
others, on the East by proverty of Mr Mario Galea
Testaferrata and on the North partly by property
of Mr Mario Galea Testaferrata and partly by a
public road.

5. A plot of land of the area of 1,165 square
metres, bounded on the West by property of Mrs
Antonia ‘German and others, on the East and
North-West by a public road.

6. A plot of land — including a garage —
of the area of 885 square metres, bounded on the
South-East by a public road, on the North—Ea_xs't by
property of the heirs of Joseph Bonnici Mallia, on
the West and North-West by property of the Reve-
rend Salvatore Caruana, '
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7. Bié¢ca art — i tinkludi Zewg (2) kmamar
rurali — tal-kejl ta’ 1,080 metru kwadru, 1i tmiss
mix-Xlokk ma’ trig pubblika, mil-Lbi¢ ma’ pro-
prietd tar-Reverendu Salvatore Caruana u mit-
Tramuntana parti ma’ proprijetd tal-werrieta tas-
Sur Joseph Bonnici Mallia u parti ma’ proprjeta
tal-Knisja Parrokkjali ta’ H’Attard.

8. Bicca art talkejl ta’ 140 metru kwadru, Ii
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprieta tal-Knisja
Parrokkjali ta’ H’Attard, min-Nofs in-Nhar ma’
proprjetd tal-werrieta ta’ Joseph Bonnici Mallia u
mill-Grigal ma’ triq pubblika.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 189/81, li wiehed jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ I-Art, Auberge de Baviere, Val-
letta.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

1-20 ta’ Mejju, 1982

Nru. 238

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahlia ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubblici (Kapitolu 136) hija pubblikata
skond w ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
1-Ordinanza.

1t-28 ta’® Mejju, 1982

(File No. L. 410/72/50)

DIKJARAZZIJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MAILTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn
taht imsemmija hija mehtiega mill-awtorita
kompetenti ghal skop pubbliku skond id-dis-
posizzjonijiet ta’ I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fix-Xewkija, Ghawdex:—

Bicca art tal-kejl ta’ 143 metru kwadru, 1i
tmiss mit-Tramuntana u mill-Punent ma’ proprjeta
tal-Kunvent tal-Karmelitani ta’ I-I'mdina, Malta, u
mil-Lbi¢ ma’ trig.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fug pjanta
markata L.D. 184/74/A, li wiched jista’ jara fuq
talba fid-Dipartiment ta’ I-Ant, Auberge de Baviere,
Valletta.

Din id-dikjarazzjoni thassar dik pubblikata
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 567 tas-27 ta’
Awissu, 1974.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

L-20 ta’ Mejju, 1982

7. A plot of land — including two (2) rural
rooms — of the area of 1,080 square metres,
bounded on the South-East by a public road, on
the South-West by property of the Reverend Sal-
vatore Caruana and on the North partly by pro-
perty of the heirs of Mr Joseph Bonnici Mallia
and partly by property of the Parish Church of
Attard.

8. A plot of land of the area 'of 140 square
metres, bounded on the North by property of the
Parish Church of Attard, on the South by property
of the heirs of Joseph Bonnici Mallia and on the
North-East by a public road.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 189/81, which may be seen on
demand -at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982

No. 238

ACQUISITION OF LAND
THE following declaration made by the
President of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinarce (Chap-
ter 136) is published in terms and for the pur-
poses of section & (1) thereof,

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for
a public purpose in accordance with the provi-
sions of the Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Xewkija, Gozo—

A plot of land of the area of 143 square
metres, bounded on the North and on the West by
property of the Carmelite Convent, Mdina, Malta,
and on the South-West by a road.

The abovementioned land is shown on plan
marked 1.D. 184/74/A, which may be seen on de-
mand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

This declaration supersedes that published by

‘Government Notice No. 567 of the 27th August,
1974.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982
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Nru. 239

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-safiha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubblici (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

1t-28 ta’ Mejju, 1982

(File No. L. 462/79)

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtorith kompetenti
ghal skop pubbliku skond 1d-d1spos1zz;om]1et ta’
I-Crdinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
C»'T‘landu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art Ii gejja 'Hal Tarxien:—

1. Bicca art tal-kejl ta’ 100 metru kwadru, 1i
tmiss mill-Punent ma’ proprjeta tas-Sur Joseph
Dingli, mill-Grigal u mix-Xlokk ma’ triq pubblika.

2. Bicca art tal-kejl ta’ 270 metru kwadru, 1i
tmiss mil-Lbi¢ ma’ proprjeta tal-Kurja Arcivesko-
vili, mill-Grigal u mill-Majjistral ma’ toroq
pubblic¢i.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 206/81, li wiehed jista’ jara fuq
talba fid-Dipartiment ta’ 1-Art, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

L-20 ta’ Mejju, 1982

Nru. 240

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, maghmula mill-
President ta® Malta bis-saliha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghallfinijiet ta’ l-artikotu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi
nanza.

1t-28 ta’ Mejju, 1982

(File No. L. 173/80)

DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd kompetenti
ghial skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
[-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
iet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u -illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

No. 239

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase,

Description of the Land
The following land at Tarxien:—

1. A plot of land of the area of 100 square
metres, bounded on the West by property of Mr
Joseph Dingli, on the North-East and South-East
by a public road.

2. A plot of land of the area of 270 square
metres, bounded on the South-West by property of
the Archiepiscopal Curia, on the North-East and
North-West by public roads.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 206/81, which may be seen on
demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982

No. 240

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is pubhshed in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land is required by the competent authority for a
public purpose in accordance with the provisions
of the Land Acquisition (Public Purposes) Ordi-
nance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.
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Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fin-Naxxar—

Bicca art tal-kejl ta’ 19-i1 metru kwadru, 1i
tmiss mil-Lvant ma’ proprjeta tad-Ditta Scicluna’s
Estates Limited, mill-Majjistral u mil-Lbi¢ ma’
toroq pubbli¢i.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L..D. 153/81, 1i wiehed jista’ jara fuq talba
fid-Dipartiment ta’ L-Art, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Iff.) AcGATHA BARBARA,
President

120 ta’ Mejju, 1982

Nru. 241
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahiia ta’ l-artikolu 3 ta’
}Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghallfinijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

It-28 ta’ Mejju, 1982
(File No. L. 379/81)

DIKIJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA® MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritd kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar ]-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
ghiandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ 1-Art
L-art 1i gejja f'Hal Luga:—

Bicca art tal-kejl ta’ 501 metri kwadri, li tmiss
mill-Grigal ma’ proprjeta ta’ Joseph Schembri,
mil-Lbi¢, mix-Xlokk u mill-Majjistral ma’ proprjeta
tas-Sinjura Annetta Sciberras u min-Nofs in-Nhar
ma’ friq pubblika.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 172/81, li wiehed jista’ jara fuq
talba fid-Dipartiment ta’ I-Art, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President
1-20 ta’ Mejju, 1982

Description of the Land
The following land at Naxxar:—

A plot of land of the area of 19 square metres,
bounded on the FEast by property of Messrs.
Scicluna’s Estates Limited, on the North-West and
South-West by public roads.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 153/81, which may be seen on
demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982

No. 241
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the ILand
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.

Description of the Land
The folldwing land at Luga:—

A plot of land of the area of 501 square
metres, bounded on the North-East by property of
Joseph Schembri, on the South-West, on the
South-East and on the North-West by property of
Mrs Annetta Sciberras and on the South by a
public road.

The abovementioned land is shown on plan
marked L..D. 172/81, which may be seen on demand
at the Land Department, Auberge de Baviere, Val-
letta. .

‘ (Sgd.) AGATHA BARBARA,
‘ President
20th May, 1982 :
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Nru. 242

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-saliha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136), hija pubblikata skond
u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

1t-28 ta’ Mejju, 1982

{File No. L. 653/76)

' DIKJARAZZIONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taht
imsemmija hija mehtiega mill-awtoritdh kompetenti
ghal skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitolu 136) u illi l-akkwist taghha
ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art Ii gejja f'Haz-Zebbug, Malta:—

Bicc¢a art tal-kejl ta” 38 metru kwadru, 1i tmiss
mill-Grigal ma’ trig pubblika, mill-Majjistral, mil-
Lbi¢ u mix-Xlokk ma’ proprjetd tas-Sur George
Ciantar u ofirajn.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq pjanta
markata L.D. 209/81, 1i wiehed jista’ jara fuq talba

fid-Dipartiment ta’ l-Art, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

1-20 ta’ Mejju, 1982

Nru. 243

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni i gejja maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahiha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Slkiopijiet Pubblici (Kapitolu 136) hija pubblikata
skond w ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
1-Ordinanza.

1t-28 ta’ Mejju, 1982

(File No. L. 523/77 /)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art hawn
taht imsemmija hija mehtiega mill-awtorita
kompetenti ghal skop pubbliku skond id-dis-
posizzjonijiet ta’ 1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi T-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1i gejja fin-Naxxar:—

1. Biéca art tal-kejl ta’ 56 metru kwadru, i
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjetd tas-Sinjura
Maria Gauci, min-Nofs in-Nhar u mil-Lbi¢ ma’
toroq pubblici.

No. 242

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Presi-
dent of Malta under section 3 of the ILand
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the purposes of
section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land
is required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and that the acquisition thereof is to
be by absolute purchase.

Description of the Land
The following land at zebbug, Malta:—

, A plot of land of the area of 38 square metres,
bounded on the North-East by a public road, on
the North-West, South-West and South-East by
property of Mr George Ciantar and others.

The abovementioned land is shown on plan
marked L.D. 209/81, which may be seen on de-
mand at the Land Department, Auberge de Ba-
viere, Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982

No. 243

ACQUISITION OF LAND
THE following declaration made by the
President of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chap-
ter 136) is published in terms and for the pur-
poses of section 8 (1) thereof,

28th May, 1982

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned
land isi required by the competent authority for
a public purpose in accordance with the provi-
sions of the Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the acquisition
thereof is to be by absolute purchase.

Description of the Land

The following land at Naxxar:—

1. A plot of land of the area of 56 square
metres, bounded on the North by property of Mrs
Maria Gauci, on the South and South-West by
public roads.
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2. Bic¢ca art talkejl ta’ 12-il metru kwadru,
li tmiss mil-Lvant ma’ proprjeta tal-Knisja Parrok-
kjali tan-Naxxar, mill-Punent u mil-Lbi¢ ma’ triq
pubblika.

3. Bicta art tal-kejl ta’ 107 metri kwadri, li
tmiss mill-Grigal ma’ proprieta tas-Sur Giuseppe
Ciappara, min-Nofs in-Nhar v mill-Punent ma’
toroq pubbli¢i.

L-item 1 hawn fuq imsemmija hija murija
fuq pjanta markata L.D. 199/80, items 2 u 3 huma
murija bhala plots Nri. 1 u 2 rispettivament fuq
pjanta markata L.D. 199A/80, liema pjanti wiched
jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ l-Art,
Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

120 ta’ Meijju, 1982

Nru. 244
AKKWIST TA’ ART

Din id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal
Skopijiet Pubblici (Kapitolu 136) hija pubblikata
skond w ‘ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
1-Ordinanza.

It-28 ta’ Mejju, 1982

(File No. L. 611/74/2)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Billi bid-dikjarazzjoni tas-16 ta’ Lulju, 1976.
pubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-23 ta’ Lulju,
1976, tahit in-Notifikazzjoni Nru. 397 il-President
ta’ Malta kien iddikjara illi I-art hawn tafit imsem-
mija hija mehtiega mill-awtorith kompetenti ghal
skop pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’ 1-Ordi-
nanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopijiet
Pubblici (Kapitlu 136) u billi l-art hawn taht im-
semmija m’ghadhiex aktar hekk mehtiega, jien
hawnhekk niddikjara ghall-finijiet u effetti kollha
tal-ligi, illi l-art hawn tafit imsemmija m’ghadhiex
mehtiega mill-awtorith kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ lMimsemmija
Ordinanza.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1i gejja £Hal Luqa:—

Biéea art talkejl ta’ 1056.9 metri kwadri, 1i
tmiss mit-Tramuntana u mill-Majjistral ma’ pro-
prieta tas-Sur Clive Simpson, C.W., N.D.A.,
C.D.A., mill-Punent ma’ proprjeta tas-Sur Andrew
Camilleri u min-Nofs in-Nhar ma’ proprjeta tas-Sur
Nicholas Cassar.

L-art hawn fug imsemmija tidher bl-isfar u
markata plot 2 fug pjanta markata L.D. 107/76, Li
wiehed jista’ jara frq talba fid-Dipartiment ta 1-Art,
Auberge de Baviere, Valleitta.

(Iff.) AGATHA BARBARA,
President

L-20 ta’ Mejju, 1982

2. A plot of land of the area of 12 square
metres, bounded on the East by property of the
Parish Church of Naxxar, on the West and South-
West by a public road.

3. A plot of land of the area of 107 square
metres, bounded on the North-East by property of
Mr Giuseppe Ciappara, on the South and West by

‘public roads.

The abovementioned item 1 is indicated on
plan marked L.D. 199/80, items 2 and 3 are indi-
cated as plots Nos. 1 and 2 respectively on plan
marked L.D. 199A/80, which plans may be seen on
demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982

No. 244
ACQUISITION OF LAND
THE following declaration made by the
President of Malta under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordinance (Chap-
ter 136) is published in terms and for the pur-
poses of section 8 (1) thereof.

28th May, 1982

DECLARATION

BY THE PRESIDENT OF MALTA
‘Whereas by declaration dated 16th July, 1976,
published in the Government Gazette of the 23rd
July, 1976, under Notice No. 397 the President of
Malta had declared the undermentioned land to be
required by the competent authority for a public
purpose in accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) and whereas the said land is no
longer so required, I hereby declare for all intents
and purposes of law, that the undermentioned land
is no longer required by the competent authority
for a public purpose in accordance with the provi-

sions of the aforementioned Ordinance.

Descrintion of the Land

The following land at Luga:—

A plot of land of the area of 1056.9 square
metres, bounded on the North and North-West by
property of Mr Clive Simpson, C.W., N.D.A.,
CD.A., on the West by property of Mr Andrew
Camilleri and on the South by property of Mr
Nicholas Cassar.

The abovementioned land is shown edged
yellow and marked plot 2 on plan marked L.D.

-107/76, which may be seen on demand at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta.

(Sgd.) AGATHA BARBARA,
President

20th May, 1982 -
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Nru, 245

BORD GHAL APPELL DWAR IL-PREZZ

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bir-Rego-
lament 18 tar-Regolamenti ta’ 1972 dwar il-Kont-
roll tal-Bejgh ta’ Oggetti, id-Deputat Prim Minis-
tru u Ministru ta’ Hzvilupp Ekonomiku ghamel
in-nomini 1 gejjin ghall-kostituzzjoni tal-Bord ghal
Appell dwar il-Prezz. :
Chairman

Is-Sur C. Montebello
Membri ‘
Is-Sur K. Micallef

Is-Sur L. Muscat
Segretarju

Is-Sur P. Balzan,

F.R. Econs.

In-nomini msemmija saru ghas-sena 1982.

Dip. Pol. Econ. (Oxon.),

It-28 ta’ Mejju, 1982

Nru. 246

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJII NUTARILI
(KAP. 92)
Nomina ta’ Nutar Delegat
NGHARRFU b’din illi bis-sahiha tas-setghat
moghtija bl-Artiklu 20 ta’ 1-Att dwar il-Professjoni
‘Nutarili u Arkivji Nutarili, il-Qorti ta’ Revizjoni
ta’ 1-Atti Nutarili innominat lin-Nutar Dottor
Joseph Henry Sciriha, LL.D., bhala Nutar Delegat
ta’ l-atti tan-Nutar Dottor Patrick Critien, LL.D,,
sakemm dan ikun nieqes minn dawn il-Gzejjer.

11-25 ta’ Mejju, 1982

Nru. 247

ORDINANZA DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAPITLU 74)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jghar-
raf illi fid-dati 1i jidhre hawn taht, il-prezz tad-
deheb u 1fidda li fuqu huma ibbazati l-valutaz-
zjonijiet maghmulin mill-Konslu ghall-Haddiema
d-Deheb u 1-Haddiema 1-Fidda gie iffissat ghall-
finijiet ta’ l-artiklu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza
kif gejr— ,

Deheb Pur — Pure Gold

No. 245

PRICE APPEAL BOARD

BY virtue of the powers conferred by Regu-
lation 18 of the Sale of Commodities (Control)
Regulations 1972, the Deputy Prime Minister and
Minister of Economic Development has made the
following appointments for the purpose of the
constitution of the Price Appeal Board.

Chairman

Mr C. Montebello

Members
Mr K. Micallef
Mr 1. Muscat
Secretary
Mr P. Balzan,
F.R. Econs.
The said appointments have been made for
the year 1982.

28th May, 1982

Dip. Pol. Econ. (Oxon.),

No. 246

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL

ARCHIVES ACT

(CHAPTER 92)

Appointment of Notary Delegate
It is hereby notified that, in exercise of the

powers conferred by Section 20 of the Notarial
Profession and Notarial Archives Act, the Court of
Revision of Notarial Acts has appointed Notary
Doctor Joseph Henry Sciriha, LL.D., to be Notary
Delegate for Notary Doctor Patrick Critien,
LL.D., during the latter’s absence from these
[slands.

25th May, 1982

No. 247

GOEDSMITHS AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

(CHAPTER 74)

THE Commissioner of Inland Revenue noti-
fies that on the dates shown hereunder, the
price of gold and silver on which valuations
made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes
of section 12 of the said Ordinance as follows: —

Fidda Pura — Pure Silver

Data — Date - Gramma Ugija Maltija Gramma Maltese Ounce
Gram ‘ Maltese Oungce Gram Uqgija Maltija

21. 5.82 £M447,6 - £M118.44,0 . -10c0 £M2.65,0

24, 5.82 £M4.38,5 .+ £M116.03,0 - 10c0 £M2.65,0

25. 582 £M4.28,2 £M113.30,0 9c7 £M2.57,0

26. 5.82 £M4.29,6 £M113.67,0 9¢7 £M2.57,0

27. 5.82 £M4.26,8 £M112.93,0 9¢c6 £M2.54,0

I+-28 ta’ Mejju, 1982
{Monte 40/72)

28th May, 1982
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Nru. 248

SETT TAL-BOLLI LI JFAKKRU T-TAZZA
TAD-DINJA TAL-F.LF.A. 1982

IL-POSTMASTER GENERAL igharraf illi
d-Deputat Prim Ministru u Ministru ta’ I-Izvilupp
Ekonomiku awtorizza -hrug nhar il-Gimgha, il-11
ta’ Gunju, 1982, ta’ sett ta’ tliet bolli tal-pustagg
u fuljett ta’ tifkira biex ifakkru l-finali tat-Tazza
tad-Dinja tal- F.LF.A. 1982. Is-sett se jibqa’ ghall-
bejgh sa nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Ottubru, 1982,
kemm-il darba I-hazniet ma jispiccawx qabel.

Il-valur, kulur u suggett tat-tliet bolli se
jkunu kif gej:—

No. 248

1982 F.LLF.A. WORLD CUP
COMMEMORATIVE POSTAGE SET

THE Postmaster General notifies that the
Deputy Prime Minister and Minister of Economic
Development has authorised the issued on Friday,
11th June, 1982, of a set of three postage stamps
and a souvenir sheet to mark the 1982 F.I.F.A.
World Cup finals. The set will remain on sale up
to Monday, 11th October, 1982, unless stocks are
previously exhausted.

The value, colour and subject of the three
stamps will be as follows:—

Valur Kulur Suggett
Value Colour Subject
3c ahmar fil-vjola, isfar, alimar u blu dribbling
purple, yellow, red and blue dribbling
12¢ griz fil-blu, isfar, alimar u blu goalkeeping
blue-grey, yellow, red and blue goalkeeping
15¢ ahdar lewn iz-7ebbuga, isfar, alimar u blu heading
olive-green, yellow, red and blue heading

I-fuliett ta’ tifkira se jinkorpora t-tliet
bolli, se jkun ghall-bejgh bil-prezz ta’ 30c.

Id-disinji ghal dan is-sett, li ntaghzlu wara
kompetizzjoni pubblika, gew preparati .mis-Sur
Richard J. Caruana. Dan is-sett gie stampat minn
Printex Limited, billitografija, fvq karta bil-
watermark bis-Salib ta’ Malta f'folji ta’ 50. Il-bolli
se jkollhom ghamla orizzontali f’dags ta’ 33 mm
X27 mm b'qies ta’ perforazzjoni ta’ 14x13.75.
Id-dags tal-fuliett ta’ tifkira, 1i se jkollu sfond ta’
lewn burnt-sienna, se jkun 125 mm X90 mm
f’ghamla orizzontali.

Rekwizizzionijiet minghand bejjiegha tal-
bolli bil-licenza ]mﬂaqghu sa u mhux aktar tard
mill-5.00 p.m. ta’ nhar 1t—Tne]n is-7 ta’ Guniju,
1982.

Dawk li jixtiequ jimpustaw first-day covers
registrati fi kwantitaiiet ta’ aktar minn hamsa fil-
ghadd hnma mitluba biex juzaw il-fermola speéjali

ghal ittri registrati 1i tista’ tinkiseb mill-Counter

Hdll ta’ 1-Ufficéju Generali tal:Posta u mit-Taqg-

sima tal-Konsenia tas-Central Mail Room, Vallet- -

ta, u mill-Ferghat ta’ l-'Uffi¢¢iu tal-Posta kif ukoll
mis-Sub-Ufficéji kollha tal-Posta.

1t-28 ta’ Mejju, 1982

The souvenir sheet, which will incorporate
the three stamps, will be available for sale at 30c.

The designs for this set, which were selected
after a public competition, were prepared by Mr
Richard J. Caruana. This set has been printed by
Printex Limited, in lithography, on Maltese Cross
watermarked paper in sheets of 50. The stamps will
have a horizontal formot in size 33 mm X 27 mm
with a perforation gauge of 14 X13.75. The size of
the souvenir sheet, which will have a burnt-sienna
background, will be 125 mm X 90 mm in a horizon-
tal format.

Requisitions from licensed stamp vendors
will be received up to and not later than 5.00 p.m.
on Monday, 7th June, 1982.

Persons wishing to post reg1stered first-day

covers in quantities exceeding five in number are

requested to use the special form for registered

‘letters obtainable from the Counter Hall of the
_General Post ‘Office and the Delivery Section of
‘the Central Mail Room, Valletta, and from all
" ‘Branch Post Offices and Sub-Post Offices.

28th May, 1982
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LISTA ta’ permessi li nghataw mill-Ministru
tal-Finanzi skond I-Artikolu 5 ta’ I-Att ta’ [-1974
dwar 1-Akkwist ta’ Proprjetd Immobbli minn
Persuni Mhux Residenti (Att Nru. XXXVII ta’
1-1974) matul it-tliet xhur 1i spicéaw fil-31 ta’

No. 249

LIST of permissions granted by the Minister
of Finance in terms of Section 5 of the Immo-
vable Property (Acquisition by Non-Residents)
Act, 1974 (Act No. XXXVII of 1974) during the
quarter ending 31st March, 1982.

Marzu, 1982.

Post ta’ Residenza

Isem Ordinarja
Name Ordinary Place of
Residence
Wilfred Agius-Gilibert | Heusenstamm,
W. Germany
Victor Dimech Gloucestershire,
Dorothy Dimech England

Evelyn May Smith

Victoria Hill
Hubert Bauer

Paul Anthony Micallef
Ludgarda Micallef

Ali Ahmed Tabuli

Patrick George
McMullen

Kappara, Malta

Surrey, England

Zirndorf, West
‘Germany

St Paul’s Bay, Malta

Tripoli, Libya

London, U.X.

Deskrizzjonj tal-Proprjeta Immobbli
Description .of Immovable Property

Building site in area known as ‘Tal-Franciz’ in St Andrew’s
limits of St Julian’s. Bounded on the North by property
of Alfred. Zammit and on the West and South by new
unnamed proposed road leading onto B’Kara Road.

Flat No. 1 internally forming part of a block of two flats
which block is built on. five underlying garages. Said block
is situated in Sta Vennera in a new unnamed street known
as New Street off Railway Track, without number named
“Nobel”. Said block is bounded on the North by the
said street, East by Railway Junction and South by pro-

perty of Francesco Calleja or his successors in title. Said ;

flat is underlying flat No. 2 of Alice Bugeja and also
underlying parage No. 5 toeether with the side garden
attached to said garage and is situated in the said new un-
named street and is bounded on the West by vroverty of
Riccardo Secuna. South by property of Alfred Borg and
North by said street.

Flat 1, Verdala Court, St Georee’s Park, Drasonara Road,
St Julian’s, Bounded on the South by a private road and
on all other comnass points by property. of St George’s
Park Company Limited.

Flat No. 14 on the first floor in a block of flats known as
Block ‘A’ of the Development known as “Salina Court”

unnumbered, in a new road unnamed, Oawra, St Paul’s |

Bay. Said development is bounded on the North, South
and West by projected unnamed roads.

“Vila Austin” in WNieret Road, San Pawl tat-Taréa.
Bounded on the West bv a3 new street, North. South and
East by proverty of Alfred and Fedele brothers Magro
or their successors in title.

“Mar Joe House”, EB. Vella Street, Birkirkara with its
annexed garase. Bounded on the North by E.B. Vella
Street, on the West by a new unnamed street and on the
South by pronerty of Fosevh Cassar, subiect to the annual,
pernetual revisable groundrent of fourteen Malta pounds
and ninety-seven cents (£M14.97,0).

The unnumbered house named ‘Notredame”, Uover
Gardens, St Julian’s, built on Plot 16, of the land “Tal-
Barrada”, including ecarage, parden and basement.

Bounded on the South-West by Unrer Gardens Road, on |

the North-West by proverty of Francis Bruno and on
the North-East by property of Valerie Board.

Flat internally marked No. 3 of a block of buildines con-
sisting of six flats without number named Mavfair Flats
in ‘Mazzola Street, Qawra, limits of St Paul’s Bay. Said
block is bounded on the East by the said street, on the
North by proverty of the successors in title of Notary
Joseoh Spiteri and Joseph Cremona and on the South by
property of Joseph Farrugia.

Nru. ta’
1-AIP
AIP No.

307/74

409/75

50/76

408/76

98/77

21/80

78/80

116/80
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Isem
Name

Post ta’ Residenza
Ordinarja
Ordinary Place of
Residence

Deskrizzjoni tal-Proprieta Tmmobbli
Description of Immovable Property

Nru. ta’
1-AIP
AIP No.

Dennis Grima
Elisabeth Grima

Lucia Micallef

Mediterranean Meat
Co. Ltd.

Edwin Garside

The Royal Trust Co. of
Canada

John Anthony Glackin
Jean Glackin

Tan Vickery

Donald Jonathan
Kaufman )

Terence Taylor
Maureen Taylor

David Huband
Susan Catherine
Huband

Barry Joseph Gray
Deborah Newbigging
Gray

Longisland City,
New York

Tripoli, Libya

Malta

Gzira, Malta

Jersey, Channel Islands

London, England

Bristol, England

Worcester, U.K,

Essex, UK.

West Midland, England

Surrey, England

A flat internally marked MNo. 1 at first floor level together
with a garage forming part of a block of four flats and
8 garages in Rabat Road, Marsalforn. Bounded the whole
bleck on the MNorth by property of Victor Axiaq, East
by Rabat Road, Marsalforn and on the South by property
of the Government of Malta.

Flat No. 6 forming part of a block of flats known as
Colonial Flats in Ursoline Sisters Street, Guardamangia.
Bounded on the East by Ursuline Sisters Street, North by
property of Paul Zarb and South by property of Carmelo
Gaucl.

Viila without number called “H-Gawwija” with adjoining
garden and land in the limits of Zejtun in the district
“Tal-Kotob”. Bounded MNorth by Tal-Kotob Road, West
partly by a lane from where it had its access and partly
by property of the Grima Family or the assignees of the
said Grima Family, and East by property of Frank
Cremona or assignees.

A flat Mo. 5 forming part of a block of flats known as
“Marvizw Court” in Sruc Street, ¥aghra. Boundad on the

© West by Bruc Street, on the East by property of the heirs
of Pasquale Tabone as weil as on the MNorth and on the
South by propenty of the Cordina Family and garage
marked “B” forming part of the same block.

Redemption of £47.18,8 groundrent imposed on flat 12, St
Patrick’s Court, St Patrick’s Street, Birzebbuga. Bounded
on the East by St Patrick’s Street, on the South by
property of Alfred Fsadni and the Miller Family and on
the West by St Philip Street.

The ground floor flat No. 19, formerly 7, in Dolmen Court,
formely Charnock Mansions in a new and unnamed street
leading to Qawra Road limits of St Paul’s Bay. Bounded
on the West by the said new and unnamed road, South
by property of Edrichton Development Company Limited
as on the North.

Unnumbered farmhouse now named “Epiphany House”
with access to Birrix Street, and an unnamed and un-
numbered garage annexed thereto, in Birrix Street, Santa
Lucia, Keré¢em, Gozo, including a front garden and a plot
of tand at the back. The whole block being bounded on
South by property of Carlo Mercieca, West by property
of the heirs of Emanuel Cassar and North by property of
Nicholas Mercieca.

Flat Mo. 4 from the block known as “Penclope Flats” in a
Mew Street off Qsajjem Road, sive Munxar Road, Xlendi,
limits of Munxar, Gozo. Bounded on the whole block,
West by property of Petrenella and Michael Formosa,
South by said new Street, East by property of Penelope
Properties Ltd.

Flat No. § forming part of the block known as “Marview
Court, Sru¢ Street, Xaghra, Gozo. Bounded the whole
block on the West by Sru¢ Street, on the North by pro-
perty of the heirs of Pascuale Tabone, on the South by
the heirs of the Cordina Family.

House No. 59, St Peter Street, Gharb, Gozo.

House No. 57 and 58, St Peter Street, Gharb, Gozo.

269/80

81/81

84/81

160/81

165/81

188/81

190/81

230/81

244/81

249/81

250/81
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- . Isem
Name

Post ta’ Residenza
Ordinanja =

Ordinary Place of
Residence

Deskrizzjoni tal-Proprieta Immobbli
Description of Immovable Property

‘Niru, ta’
- 1-ATP
AIP' No.

Joseph Conrad Carr

Joseph Buttigieg
Natalina Buttigieg -

Alan Murphy
Dorothy Murphy

Thomas Muir Junor
Gillian Ann Junor

John L. Woollett
Margaret J. Woollett

Michael Carmel Cachia

Maureen Joan Cachia

Francis John Walker

David Singleton
Patricia Singleton

Stanley Deason
Sylvia Deason

Anthony G, Palmer
Sheila Ann Palmer

1 London, U.K.

New York, US.A.

Midlothian, Scotland

Kent, England

Surrey, U.K.

Essex, U.K.

Sussex, England

Middlesex, England

Renfrewshire, Scotland

Essex, England,

Tenement without number named “Anna” forming part of
an unnamed private road, which abuts onto Balzan
Valley, Balzan. Bounded on the South by the private road
and on the East and West by property of Buontempo
Family or their successors in title.

The flat on first floor level in an extension at Bishop
Buttigieg Street, Qala, Gozo. Bounded West by the said
Street, North and South. by property of Carmel Mercieca.

Flat No. 50 in a block of buildings without number known
as Block C Leisure Apartments, Spinola Court, Upper
Gardens, St Julian’s, built on a portion of the field “Tal-
Ghodod”. The block is bounded on all sides with common:
areas and has in common with the flats in the said block.
the drains and drainage system, hall, staircase and stairs
leading to the roof, the roof itself and the lift and with
the other flats forming part of Blocks A and B, the park-
ing area and the swimming pool and the use of common
areas surrounding and adjacent the block of flats.
Bounded on the North partly by a projected new road,
partly by property of Maurice Ripard and partly by
property of Louis-Busuttil and Lino Spiteri, on the West
and South-West by a projected road unofficially known as
Upper Gardens.

House at 88 with garden, Trux Street, Gharb, Gozo.

A detached house named “El Cortijo” without number in
Wied iz-Ziju, Zejtun, together with adjoining land having
an area of approximately 4500.45 square metres. Bounded
West by the road, North by property of Francis Pace and
Fast by property of the Church.

Flat No. 18 in a block of 28§ flats, which is unnumbered,
named “Manoel” in the development known as St
George’s Park in Spinola, St Julian’s. Said block is
situated "in a new and unnamed private road., Bounded
on the East by the said new and unnamed private road
and on all other sides by property of St George’s Park
Co. Ltd. or their successors in title and the said develop-
ment is bounded on the West by St George’s Road and
on the East and North by unnamed public roads.

Apartment No. 6 forming part of a block of apartments
called “Wignacourt” without number in a new unnamed
street in the development known as Birzebbuga Court at
St George’s in the limits of BirZzebbuga. Bounded on the
South by a new unnamed street and on all other sides by
property of Holiday Estates Limited.

The Villa known as “Craigton House” without number
including its annexed and unnumbered garage, situated in
Redoubt ‘Street at Xemxija, limits of St Paul’s Bay.
Bounded on the South-East by Redoubt Street and on the
North-West and North-East by property of Construction
Ltd.

A detached villa which is unnamed and unnumbered built
on plot No. 47 of Il-Kortin Estate at Mellieha. Bounded
on the West by a road, North by property belonging to
Fred Hills and South by property belonging to Kortin
Estates Ltd.

Ground floor flat numbered 1 of a block of flats without
name and number. Bounded the whole block on the
South by property of Victor Refalo, North by property
of Anthony Buttigieg, East by Qbajjar Road, in Marsal-
forn limits of Zebbug, Gozo.

253/81

277/81

279/81

285/81

292/81

293/81

295/81

296/81

299/81

©301/81
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Name

Arthur Joseph Bentley
Kathleen Joan Bentley

Alan George Streeter

Robert Deveraux
Williams

David Austin Bagshaw
Jean Susan Bagshaw

Peter John Bonner
Diana Bonner

George Emmanuel
Axisa

Beryl Mary Young

Carmel Vassallo

Joseph Anthony Gatt

William John Sloan
Janette Turnbull Sloan

Post ta’ Residenza
Ordinarja
Ordinary Place of

‘ Residence

Deskrizzjoni tal-Proprjeth Immobbli
Description of Immovable Property

Niu. ta’
1-AIP
ATP No.

Middlesex, U.K.

Redhill, England

Glamorgan, S. Wales

Suffolk, England

Cologne, W. Germany

London, UK.

Surrey, U.K.

Essex, U.K.

London, U.K.

Glasgow, Scotland

House No. 181, Alley No. 2, Church Street, Gharb, Gozo
with garden adjoined.

House incorporating garage, numbered 4, built on Plot 220
“I1-Qortin ta’ Santa Maria” in a new street as yet un-
named, forming part of a complex of buildings which is
unnumbered and named “Crestview”. Bounded on the
South by said unnamed road, East and West by property
of Reliable Developers Company Limited, or its suc-
cessors in title and the complex is bounded on the South
by said unnamed road and on the East and West by
property of Reliable Developers Co. Ltd, or its successors
in title.

Arpartment No. 7 situated on the first floor, forming part
of a block of apartments called “Wignacourt” without
number in a new unnamed street in the development
known as Birzebbuga Court at St George’s limits of
Birzebbuga. Said block is bounded on the South bv a
new unnamed street and on all other sides by property
of Holiday Estates Limited.

Flat No. 1 and corresponding garage. Said flat is internally
numbered | in a block of two flats named “Helstan
House” formerly named “Tulip” in a new road without
name at The Gardens within the limits of St Julian’s. Said
flat overlies two garages and the said block which is
vnnumbered is bounded on the North by property of
Island: Progerties L.td, on the East by the road and on the

South by property of Paolo Borg. The garage is unnamed.

and unnumbered underlying the aforesaid block of flats
and is bounded on the South by property of Paola Borg,
on the East by the said unnamed new road and on the
North by the other garage.

The unnumbered house at Marsaxlokk named “Hallo” in
Arznell Street. Bounded on the South by Luzzu Street, on
the West by Arznell Street and on the East by property
of Felice Grech and Anthony Grech or more accurate
boundaries.

Dwelling house described as “Mezzanin” called “Mar-
ronash” at No. 3, Triq il-Bard (formerly New Street off
Pinto Street) Qormi.

Flat No. 2 and garage No. 2 in the block of buildings
known as “Villa Sant Tropes” without a number, form-
ing part of the estate known as “Riviera Gardens” at
Swieqi, St Andrew’s, limits of St Julian’s,

Villa as yet unnumbered named “Villa Mary” formerly
named “Villa Pulis” situated in a new unnamed street
abutting on E.B. Vella Street, Mosta. Bounded on the
South by said street, North by property of Francesco
Vassallo 'and East by property of Albert Huber.

Flat No. 2 and underlying garage in a block known as
“Valley Mansions” in Msida Valley Road, Birkirkara.
The whole block is bounded on the North by Msida
Valley Road, on the South by a new projected road and
on the East and West by property of Benny Farrugia
or successors in title.

The farmhouse with adjoining garden in Orland Street,
No. 8 and 9 named “Ta Krambija”; the house is named
“Barumbara” within the parocchial limits of Zabbar
subject to the annual perpetual subground-rent of £40.

304/81

305/81

307/81

308/81

311/81

316/81

318/81

321/81

326/81

327/81
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- Isem
 Name

Post ta’ Residenza
_ Ordinarja
Ordinary Place of
Residence

Deskrizzjoni tal-Proprjeta Immobbli
Description of Immovable Property

© Nru. ta’

1-AIP
AIP No.

Toseph Bonello
Mary Bonello

Rev. Father Tex M.
Buttigieg

Anthony Zerafa

Norman William
Coupland

Audrey Margaret Pace

Joseph Bugeja

Nicholas Mallia
Mary Mallia:

Mario Paul Galea
Mary Galea

Brian Loring Webb
Michelle Webb

Hector Ronald Mac
Niven-Young
Pamela Edith
Mac Niven-Young

John Herbert Collett:
Miriam Eunice Collett

Vincenzina Cunningham

Leon Gunnell .
Mary Hazel Gunnell

John Charles Harding
Avril Harding

New York, US.A.

South Ozone Park,
N.Y., US.A.

Ontario, ‘Canada

London, UK.

Victoria, Gozo

Ontario, Canada

New South Wales,
Australia

London, UK.
Lincolnshire, England

Arabian Guif

Bedfordshire, England

Rabat, Malta

Cheshire, U.K.

Salina Bay, Malta

An unnumbered house in shell form in Qala Road, Nadur,
Gozo. Bounded South by the street, INorth by property
ot John Muscat and South by property of Paul Camiileri.

House 10, Exchange Road, Bir-id-Deheb, Ghaxaq.

Plot of land known as “Ta’ Kaxxa” sive “Ta’ Zakkun” mn
Ghajnsieien, Gozo. Bounded on the North by Giuseppe
Call Street, South by property of the Cathedral Chapter
of Gozo and West by property 'of Anton Buttigieg and
others.

A tenement with a garden numbered 53 in Trux Street,
Gharb, Gozo.

Grave site No. 690, St Mary’s ‘Cemetery, Victoria, Gozo.

The temporary subutile dominium of the semi-detached
villa without number, named ‘Dolores’ in Old Railway
Track, Misrah Kola, Attard, together with the garage
accessible from a drive-in. Bounded on the South by the
said road, on the East by the successors in title of Paul
Francica, and on the West by the successors in title of
Anthony Francica.

Ground floor tenement Mo. 5 known as “Tessie House”,
Kapuécéini Street, San Gwann.

Plot No. 4 for building, Ta’ Krejdu, Dingli. Bounded on the
North by Alley 2, Main Street, Dingli, South by fields
Ta> Krejdu, East by Plot No. 1.

The house with garden, in Xaghra, Gozo, Ghajn Qamar

Street, marked number 54/55 formerly 53/54, free and

unencumbered,

The villa known as “Villa Wirth” without number in the
rural area known as Tas-Silg in the limits of Marsaxlokk.
Bounded together on the North by the road which from
Tas-Silg leads to Marsaxlokk, on the East by land belong-
ing to Giuseppe Efttore and Edwige Magri and on the
West by lands belonging to Baron Pasquale Sciberras
Trigona or their successors in title.

Flat No. 2 on the interfor of the block of buildings known
as “St Patrick’s Court” Development, in St Patrick Street,
Birzebbuga, which is still unnumbered. Bounded on the
East by St Patrick Street, on the South by property of

Alfred Fsadni and the Millers and on the West by St

Philip Street,

House without number named “Filger” in Grace Street,
Zebbug, Said house overlies property of A. Micallef.
Bounded North by the road, South by property of A,
Micallef and West by property of Louis Zammit.

A tenement numbered 51 in Bishop Molina Street, Gharb,
Gozo, previously numbered 44 in Trux Street, with a back
garden, free and unencumbered.

House No. 39 formerly with the two door number 38 and

39 in Parish Street, Zebbug, Malta, with adjoining garden
at the back of the house.

329/81

330/81

334/81

335/81

336/81

337/81

341/81

342/81

343/81

344/31

346/81

347/81

349/81

" 350/81
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)
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Deskrizzjoni tal-Proprjetd Immobbli
Description of Immovable Property

Nru. ta’
- 1-AIP
AIP No.

Erwin Ludwig Muller

Matthew Galea

Clive Agius Gilibert
Carmelo Zerafa
Carmela Zerafa

Irene Mary Richards

Joseph Bezzina
Rita Bezzina

Norman Ellis
Brenda Ellis

Michael John Barnes

Manzoor Hussain
Marie-Luise Hussain

Raymond John
‘Whitehead
Mary Robinson

John Attard

Joseph Casha

Paul Cassar

Bavaria, W. Germany

California, US.A.

Heuseustamm,
W. Germany

London, UK,
Birzebbuga, Malta

Sydney, Australia

Sheffield, UK.

Surrey, England

Middlesex, UK.

Lancashire, England

Kuwait, The Gulf

B'Buga, Malta

St Venera, Malta

St Paul’s. Bay, Malta .

Tenement with adjoining land at No. 30, Capucchins Road,
Zabbar, occupying altogether an area of circa 1.7 Tumoli
or 191F square metres, together with one-half undivided
share cf the land measuring 44 square metres in
Capucchins Road which serves solely for purposes of
ingress and egress.

Flat No. 2 in shell form, forming part of a block of two
flats and garage being unnamed and unnumbered in Luqa
Briffa Street, Gzira. Bounded on the East by Luqa Briffa
Street, on the South by property of Philip Bonnici and
others and on the North by property of Mary Spiteri.

Flat 5 and Garage 11, Tasmon Court, St Julian’s,

Flat No. 5 and Garage No. 8 in a block of flats numbered 4,
Salina Park, Salina Bay, Qawra, limits of St Paul’s Bay.

The house No. 59/62 known as “Dar Fraba” in St Dominic‘
Street, Zejtun.

Three-quarters of mezzanine without number named
“Skippy” in Bir-ir-Riebu Street, Rabat, Malta, overlying
the garage without name and without number. Bounded
on the North by the said street, on the East and on the
South by property of Paolo Camilleri.

The house with adjoining garden at No. 14, Mula Street,
Zebbug, Malta.

The second floor flat, internally marked No. 2 in an un-
numbered block of flats named “Dome Flats” in Curate
Schembri Street, Mosta. Bounded on the North-West by
the said street, on the North by property of Carmelo
Tanti. and on the South by property of Pacifico Falzon.

Top floor maisonstte situated in Ta’ Giorni Heights, Ta’
Giorni. with its own independent entrance -and private
roof. Bounded on the North by new road, East by pro-

nerty of Frank Giordmaina Medici and West by property.

of David Satariano.

1. A site (12.94m? off Mensija Street, The Gardens, St
Julian’s.

2. A site (7.2m"% off Mensija Street, The Gardens, St
Julian’s,

Flat No. 3 formine part of a block of 6 apartments un-
numbered in Naziuw Ellul Street, Msida, named San Juan
Flats. Bounded the said block on the East: by the said
street, North by wroverty of Anthony Stivala, and on
the South by property of Vincent Stivala. .

(Garace underlving proverty of Architect JP. Mallia with
its door in New Street without name off Pinto Strest,
Onrmi. without number. Bounded West with Street and
other sides with wroperty of Architect Mallia.

An unnamed and unnumbered tenement underlying proverty
of BE. & 1. Aauilina Ltd, in a new unnamed road in Off
Swieni Road, Swieai, St Julian’s. Bounded South by the
road, East and West by property of E. & J. Aquilina Ltd.

The flat internally numbered one, forming nart of a block of
fiats without number and called “Airy Flats in B Street,
St Paul’s Bav. Bounded on tthe South bv the said Street,
on the East bv pronerty of George Galea and Carmelo
Testa and on the West by property of Carmelo Borg.

352/81

353/81

354/81
355/81
- 357/81

358/81

359/81

360/81

362/81

363/81

1/82

3/82

4/82

5/82
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[-ATP
AP No.

Robert Bruce Stein
Sheila Stein

Albert Douglas Hair

Reinhild Fischer

Monica Nelson

Gerd Leopold Gotzl
Carmen Gotzl

Jaime H, Cremona
Elizabeth Anne
Cremona

USSR Government

Mary Katherine Dyer
Catherine Saliba

Laurie Agius

James Titheridge
Irene Titheridge

John Vincent Carmel
Attard

Cornelius Cronin
Catherine M. Cronin

Munich,

Merseyside, England

Balzan

‘Germany

St JYulian’s, Malta

Reiskerchem,
West Germany

Riyadh, Kingdom of
Saudi Arabia

Maltg

London, UK.

B’Buga, Malta

Sydney, N.S.W.,
Australia

Southampton, U.K.

{ Avon, England

Paola, Malta

Detached house named “Jove” externally unnumbered in
Qawra Road, Qawra, St Paul’s Bay, Bounded on the
South by the street, on ithe North by property of Joseph
Vassallo or his successors in title and on the East by
property of George Watson or his successors in title.

Burial plot. Adolorata Cemetery, East, Section KA Com-
partment B No. 20B.

Plot No. 1 forming part of the lands known as “Ta’ Man-
nara’ in St Peter Street, Gharb, Gozo. Bounded on the
Fast by St Peter Street, on the West by property of
Judge Onorato Refalo and others, on the North by jpro-
perty of Ottone Muscat.

House No. 136 with garden, Spinola R'oad‘, (St Julian’s.

The house in shell form without name or number, built on
plot No. 32 of the lands Tal-Gheruja, in a new unnamed
street at Ta’ Paris, limits of Birkirkara. Bounded on the
West by an unnamed projected road, on the South by
plot No. 31 and on the North by plot number 33.

Flat No. 9 on ithe fifth floor of a block of building known
as “Qasis” which block is unnumbered in Birkirkara Hill,
iSt Julian’s. Bounded on the North by Birkirkara Hill,
on the East partly by property of “Signet Ltd” and partly
by property of Marsovin Limited and on the South and
West by property of “Signet Ltd”.

The site at Kappara limits of San Gwann known as Ariel
House without number and surrounding grounds having
a global area of 11,090 square metres circa. Bounded on
the East and South-West by Government property and on
the South by ‘public street, wherefrom the said site has
access.

House 190, Main Street, Zabbar.

Flat 2, “"Marco Flats, St Philip Street, B'Buga, overlying
property of Elia Grixti. Bounded South by said street,
Fast and West by property of Elia Grixti.

Flat and garage unofficially numbered 8 and 11 respectively
forming part of a block known as Block B, Lucaya Flats
in St Joseph Street, Marsascala. This block is bounded
on the South by a cul-de-sac abutting into St Joseph
Street, North by a projection of Bay Street, West by part
of proverty of Carmelo Magro and in part by property of
Angelo Buhagiar.

Flat No. 22, Haven Lodlge in the block “Haven Lodge”,
St Georee’s Junction in St Andrew’s limits 'of St Julian’s.
iSaid block being without number is bounded on thei
North by St Andrew’s Road, South by St George’s
Junction and West by a prlvate unnamed road.

No. 51, St George’s Street, St Julian’s.

Plot 102 forming part of the lands Ta’ San Sajna in the
Timits of Tal-Brolli in Birzebbuga. Bounded North by a
road still unnamed, Bast by Plot 101 and West by Plot
103 belonging to FR Holdings Ltd.

6/82

9/82

12/82

13/82.
14/82

16/82
17/82

19/82
20/82

22/82
25/82

26/82

28/82
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Post ta’ Residenza
Ordinarja
Ourdinary Place of
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Deskrizzjoni tal-Proprietdh Immobbli
Description of Immovable Property

Evelyn Grech

Uwe Ulrich Lau
Carmen Lau

Peter John Vernon

William Mitchell Reid
Annie Eunice Reid

Victor Dalli

Violetta Azzopardi

Middle Sea Insurance
Co. Ltd.

Middle Sea Insurance
Co.. Ltd.

Middle Sea Insurance
Co. Ltd.

Middle Sea Iﬁsura-nce
Co. Ltd.

Joseph Bartolomew
Harding

Anthony Francis )
Camilleri

John Watters

London, U.K.

West Germany

Tunis, Tunisia

Wiltshire, UX.

London, U.K,

Tripoli, Libya

Malta

Malta

Malta

Malta .

Staffordshire, England

) St Paul’s ‘Bay, ’Malta

Wales, UK,

Flat No. 3 situated at the Upper Floor of a block of three
flats without number, named “Waterloo Flats” in Gidwet
Lane, in St Thomas Bay, Zejtun. Which block is bounded

* on the North by the said Gidwet Lane, and on all the
other sides by property of the heirs of Francis Fenech
and of Father Paul Pace.

Flat 3 of block of flats without number named Camelia
Flats in New Street leading to Fleur de Lys Road in
Fleur de Lys, Santa Venera, formerly B’Kara. The block
is bounded on North-East by said unnamed Street, on
North-West by property wof Martin Azzopardi and ‘on
South-East by property of Joseph Galea Mousu.

Terraced house 2/3, St Paul’s Street, Mdina.

Flat No. 7 at top floor of a block of building without
number, marked letter B, forming part of the block of
buildings without number, forming one mass, named St
Paul’s Mansions at Ta’ Xbiex, limits of Msida, in Ta’
Xbiex Coast Road, which flat 7 overlies flat 5 of block B,
and the said block is bounded South-East by Ta’ Xbiex
Coast Road, West-South-West by property of Lino Testa-
ferrata Bonnici and others, West-North-West by property
of Lino Testaferrata Bonnici and' others.

One-third (1/3) undivided share of house No. 15, Safe
Haven Street (formerly Strada Porto Salvo), Senglea.

Grave on site at Santa Marija Addolorata Cemetery marked
on a Plan of same cemetery — kept at the Department of
Health with number 13A, Division East, Section 2,
Compartment D.

“Avis ‘Hayes”, 220, Tower Road, Sliema.

Flats 1 and 2 in a block of flats named Spinola overlying
each other at ‘St ‘George’s Park in St Julian’s.

1 Three divided portions of land known as “Ta’ Wied il-Kbir™

Ta’ 1-Ibragg. secured by thirty flats built thereon.

Block of buildings known as Europa Centre situated in
Floriana and bounded on the North by St Anne Street,
on the Fast by an unnamed street, on the South by the
continuation of St Francis Street and on the West with
Vilhena Street.

72, Toni Bajada Street, St Paul’s Bay.

Directum. - Dominium and relative perpetual :groundrenft-\of -
" £M2 per annum burdening No. 160, St Paul’s Street, St

- Paul’s Bay.

First floor tenement or mezzanin overlying a garage in New
Street in Grace Street, Zebbug, without number named
“Marian Elen” and bounded on the East by the said
street, on the South with Grace Street and on the West
with property of Amante Caruana.

Niru. ta’
1-AIP
ATP No.

31/82

34/82

35/82

36/82

38/82

39/82

42/82
42/82°
42/82

42/82:

46/82

49/82

55/82
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Nru, 250

IL-LISTA ta’ persuni li gejjin ghandhom

No. 250

THE following list of persons holding resi-

permess biex joqoghdu hawn Malta skond dence permits in terms of section 7 of the Immig-

lartiklu 7 ta’ I-Att ta’ -Immigrazzjoni ta’ -1970

hija ppubblikata ghall-informazzjoni ta’ kulhadd. mation.

A

Adams Richard u Doris
Adams Ronald u Betty
Adamson Margaret (Mis)
Adamson-Brown David
Adcock Frank u Valda
Addison Geoffrey u Madeline
Aitken George u Joan )
Alban-Davies Dorothy (Mrs)
Alborough-Smith Peter
Alderton William u Victoria
Allan Alastair u Dorothy
Allen Edwin u Muriel
Alliata Giovanni u Rosanna
Ambrose Robert u Miriam
Andrews Harry
Andrews John u Eva
Aunstey Stanley u Betty
Arnold Alfred
Artler Palle, Musse u Nancy
Ash Frank
Ash Stephen
Atkinson Arthur
Atkinson Walter u Mary
Austin Nancy (Mrs)
Aves Hilda (Mrs)
Ayto Albert, Mary u binthom (and
daughter)

B

Bacon Cyril u Vera

Badcock Hilda (Mrs)

Bailey Herbert v Kathe

Bailey Johm u Beryl

Bailey Lenore (Mrs)

Bailey Sidney u Georgina

Baillies William u Zelia

Baines Alec u Rose

Bairstow Mary (Mrs)

Boker Elsie (Mrs)

Baker Marie (Mrs)

Balch John

Balinski-Jundzill Krysztof u Katerina

Ballantine David u Mary

Ballard Lily (Mrs)

Bamford Rupert, Marianne u Zewg
uligdhom (and two children)

Bankart Dorothy (Mrs)

Bankes Luard Ursula (Mrs)

Banks William u Audrey

Barber John u Kathleen

Barbour Robert, Julie u zewg uliedhom
subien (and two sons)

Bardsley Edna (Mrs)

Barker Edward

Barker Fred u Ethel

Barks Winifred (Mrs)

Barnard Fraacis u Mary

Barnes Harold, Kathleen wu
uliedhom (and two children)

Barnes Leslie u Mabel

Barnes Violet (Miss)

Barrett Horace u Ethel

Barry Florence (Mrs)

Bateman Patricia (Mrs)

Bates James u Jane

Bates Laurence u Doris

Batt Violet (Mrs)

Bauld Elizabeth (Mrs)

Rauld Robert

Baxter Duncan u MNorah

Beales Reginald u Louise

Bearcroft Dorothy (Mrs)

Beattie Joseph u Margaret

Beauprez Vera (Mrs)

Beddow Eileen (Mr<)

Bedford Dorothy (Mrs)

Beerbohm John u Sylvia

Bell Alex u Vida

Bell Reginald u Vera

Bell Richard u Gwendolyne

Bender John, Silvia u erba’ wliedhom
(and four children)

Benge Marjorie (Mrs)

Bennett Charles u Helen

Bennett Frederick u Helena

Bennett John u Mary

Bennett Norman u Lilian

Bennington Edward u Marie

Bentley David u Joan

Benton John u Phyllis

Beresford Arthur u Nancy

Bernstein Joseph u Maurine

Berry Joseph

Bertie Jean (Mrs)

Betson George u Jean

Betteridge Bruce u Molly

Bevan-Pritchard Judith (Mrs)

kewg

ration Act, 1970, is published for general infor-

Biddis Kenneth u Ethel

Bidewell Leslie u Dorothy

Bigg Richard u Harvene

Bigg-Wither Lionel u Nora

Binney Thomas u Mary

Bird Herbert

Birkett Robert u Winifred

Black William u Vera

Bladon Mary (Mrs)

Blazey Eric u Winefred

Blomeyer Johann u Robina

Bloomer Bertram u Olive

Bluck Herbert u Mary

Bluston Leon u Cissie

Bly Gladys (Mrs)

Boatfield Jeffrey u Patricia

Boffey Gwyneth (Mrs)

Bolden Eric

Bolsover Godfrey u Gwyneth

Bond Leonard u Iris

Bond Norman u Anastasia

Boney Thomas u Muriel

Bonner Fred u Winifred

Bonnett Herbert u Irene

Bonsignore Santo u Elvira

Booth George u Marjorie

Booth Zachary

Boothman Alan

Borg Mary (Mrs)

Borwick Robin, Patricia u tlett ulied-
hom (and three children)

Bottoms Raymond, Kathleen u binthom
(and daughter)

Bouly Jane (Mrs)

Bower Henrietta (Mrs)

Bowick David u Gladys

Bowie Josephine u binha (and son)

Bowler James

Bowley Daphne (Mrs)

Bowman William

Bowmar Laura (Mrs)

Boyle David, Jean u Zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Bradford Ernle u Marie

Bradley Marion (Mrs)

Brady Thomas u Doris

Bravard de Braumecker Patricia (Mrs)

Bremner William u Norah

Brennand Arthur

Brentnall Alfred u Margaret

Breyer William u Valerie

Bridges William -u Beryl
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Bridgland Gerald u Marianne
Bright Thomas u Phyllis
Broadbent Muriel (Miss)
Brock Clarence u Dorothy
Brocklebank Pamela (Mrs)
Brockman William u Hilda
Broderick Ronald u Sheila
Brook Reginald u Patricia
Brooks Edwina (Mrs)
Brostrom Annabella (Mrs)
Broughton Lucy (Mrs)
Brown Donald u Annette
Brown Donald u Margaret
Brown Ernest u Elsie
Brown Jack u Annie
Brown Joan (Miss)
Brown Vanessa (Miss)
Browne Leonard
Browne Stanley
Brownell Gerald
Bruce Christina (Miss)
Bruce Eileen (Mrs)
Bruce Francis u Mary
Bryce Thomas
Bryden John u Margaret
Buchanan Archibald u Grace
Buckley Ernest u Nancy
Budd Henry, Clara u Zewg uliedhom
(and two children)
Budgen Mona (Mrs)
Bulleid Marjorie (Mrs)
Bulmer Jonathan u Patricia
Bundy Alfred u Dorothy
Bunford Margaret (Mrs)
Bunker Carol (Mrs)
Burdall Herbert, Ada u binthom (and
daughter)
Burgess Percy u Florence
Burke Austin u Ann
Burke Victoria (Mrs)
Burn Thomas u Margaret
Burnard John u Patricia
Burness James u Gerda
Burns Edward u Alethea
Burns Elizabeth (Mrs):
Burnside Robert u Margaret
Burrell Alfred u Jessie
Burroughes James u Muriel
Bush Sidney u Ada
Butcher Reginald u Vera
Butler Fitzwalter
Butler Nancy (Mrs)
Butler Patrick u Pamela
Butt Lionel u Anna
Butterworth Stanley, Liana u binhom
(and son)
Buzzetti Pierluigi
Byass Joan (Mrs)

C

Caldecott Gwendoline (Miss)

Calderwood Jennie (Miss)

Campbell Alfred u May

Campbell Colin u Joyce

Campbell Muriel (Mrs)

Campbell-Murdock Archibald u Sheila

Campbell-Salmon Dorothy (Mrs)

Carbery Sydney

Cardiff Thomas u Eva

Care Richard u Marjorie

Carlton William

Carnes Charles u Eileen

Carr Norman u Bessie

Cartledge Hans u Margaret

Cary Nigel, Ann u Zew§ uliedhom bniet
(and two daughters)

Caselton Ronald, Margaret u zZewg
uliedhom (and two children)

Casey Stanley

Cashmore Lawrence

Cater Henry (Rev.)

Cathery Victor

Catley Cyril u Dorothy

Caulfield Toby

Chambers Fred u Paula

Channon John

Chantry Alfred u Kathleen

Charnley Maurice

Chaudoir Roland u Diana

Cheetham Stanley

Chettle Peter

Chewerton Reginald u Joan

Chidgey Frederick u Eileen

Childerstone Walter u Mary

Chilton Rodney, Cora u binhom (and
son)

Christmas Edward u Irene

Churchill John u Julia

Chute Desmond u Elspeth

Cini Pickup Joyce (Mrs)

Claas Peter

Clapp John

Clark John u Doris

Clarke Bridget (Mrs)

Clarke Leslie

Clegg John u Isabella

Cleland Harold u Gladys )

Clough Yvonne u bintha (and daughter)

Coar Jane (Mrs)

Coats Isaac v Gertrude

Cochrane Adam u Isobel

Cochrane Henrietta (Mrs)

Codd William u Evelyn

Coe Marie (Mrs)

Coggan Pamela (Mrs).

Cole Anthony u Josephine

Cole Eileen (Mrs)

Cole Elsie (Mrs)

Coleman FEric u Mary

Coles Rupert u Margaret

Collie Carl u Elizabeth

Collier Arthur u Edith

Collins George u Mary

Collins Iris (Mrs)

Collins Montague u Joan

Collins Robert u Eileen

Collis-Bayley Stanley u Irene

Conners Corinne (Mrs)

Conners Susan (Miss)

Cook Herbert

Cooksey Ivor u Evaleen

Coomber Dudley u Dorothy

Coombes Archibald u Vera

Coombs Terence u Hilda

Cooper Charles u Marjorie

Cooper George u Nellie

Cooper Simpson Florence (Mrs)

Corbett George u Elsie

Corfield John u Agnes

Corkrey Reuben u FEthel

Corrieri Carmelo

Cottrell Marjorie (Mrs)

Cousins Charles u Edith

Cowan Walter

Coward Jan u Peggy

Cowie William u Dilys

Coy Frank u Dorothy

Coyle Jack

Cozens Geoffrey

Crackles Charles u Alice

Cracknell Mark u Sylvia

Cran Doris (Mrs)

Cravan Francis u Edith

Crawford Martha (Mzrs)

Crawford Simon u Margaret

Crisp Margery (Mis)

Critchley Reginald u Barbara

Cromartie Olga (Countess)

Cronyn Lilias (Mrs)

Crookshank Chichester u Gundreda

Crouch John

Cullam Sheila (Mrs)

Curran Thomas u Marjorie

Curry Mercia (Mrs)

Curtis Frederick u Olive

Curtis Richard, Marjorie u binhom
(and son)

Curzon Diana (Mrs)

Cutajar Carmelo u Simonne

D

Dackombe Kenneth
Dagnall Nellie (Mrs)
Dale Christopher
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Daniel Valentine u ‘Marjorie

Dansie Wilfred u Margery

D’Arcy John

Darrah Brian u Hilary

Davey George u Marie

David John u Jennifer

Davidson Stewart

Davies Dorothy (Mrs)

Davies Ellen (Mrs)

Davies Roger, Pamela u Zewg uliedhom
(and two children)

Davies William u Elizabeth

Davis James, Marjorie u erba’ wlied-
hem (and four children)

Davis Marion (Mr)

Davis Stanley u Rita

Dawkins Colin u Mabel

Day Albert

Day Margaret (Mrs)

Daymond Charles u Winifred

Deakin Walter u Doris

Dean Elvira (Mrs)

Deans John u Gloria

Deason Stanley u Sylvia
De La Motte Hervey Peter, Felicity u

Zewg uliedhom (and two children)
Delamotte-Hurst Kenneth u Isabelle
De Laurens-Castelet Imbert
De Lavenant-Clifford George u- Sheila
Delman Benedict u Leah
Denempont Nora (Mrs)

Denman Sidney u Annette

Dennison Wallace u Hilda

Dent Arthur u Iris

Dent Jean (Mrs)

Denton Harry u Mary

Derbyshire John

De Winton Nicholas u Patricia

De Wolff Charles u Ada

Dickic Christine (Mrs) :

Dickinson John, Marjorie u binthom
(and daughter)

Dickinson Stanley u Doreen

Dickinson William u Margaret

Dietrick Millicent (Mrs)

Diffey Nettie (Mrs)

Dill George u Alice

Dixon Joyce (Mrs)

Docherty Arthur u Audrey

Dodd Hazel (Mrs)

Dodd Margaret u bintha (and daughter)

Dolman Annie (Mrs)

Dolman Donald

Donada Mona (Mrs)

Donohue Peter

Down Lawrence

Doxsey Alan

Drew James u Constance

Drew Vera (Mrs)

Drimmie David u Bertha
Driscoll Frances (Mrs)
Driscoll William u Edith
Drummond Roderick u Sheila
Dudgeon Francis u Daphne
Dudson Eric

Dugdale Kenneth
Duke-Woolley Paula (Mrs)
Dumper Trevor u Jean
Duncan Enid (Mrs)

Duncan Margaret (Mrs)
Duncombe John

Dunkley John u Alice
Dunlop Charles u Marion
Dunlop Mary (Mrs)

Dunn Collingwood u Dorothy
Dunn Kenneth

Dunning James u Diana
Dunning Georgette (Mrs)
Durnford Stephen u Marianne
Dyson William u Alexandra

Eagleton William

Earland Robert u Mary

EBastman Diane u Kim (children)

Easton Brian u Penelope

Easton Colin u Sheila

Eden Mary (Mrs)

Edler Rudolf

Edmonds Reginald u Ruby

Edmunds Wilfred

Edwards Audrey (Mrs)

Edwards Gwendoline (Miss)

Eichman Edward, Alicia u zewg ulied-
hom (and two children)

Eikendal Louis u Florence

Elliot Dougan

Elliott Harold u Norah

Ellis Harold u Gladys

Ellis Raymond n Pauline

Ellison Hunter Arthur w Bessie

Ellul- Vittorio, Maria u Zewg uliedhom
(and two children)

Blsom Mary (Mrs)

Emanuel Douglas u Ann

Englen Inga (Mrs)

English Thomas u Lilian

Ennis Sheila (Mrs)

Entwistle James u Doris

Erridge Gordon u Beatrice

Essex Roland u Joan

Etherington-Smith Martin u Joan

Ettwel Mollie (Mrs) ,

Evangouloff George u Jacqueline

Evans Margaret (Lady)

Everett John u Elizabeth

Eyree Phobe (Mrs)

F

Fairhurst Blanche (Mrs)

Faithful Sidney

Farran John u Monica

Farrow Benjamin

Farrugia Anthony

Farthing Joseph

Faulkner James u Margaret

Fawcett Doris (Mrs)

Fawcus Norman, Jean u binthom (and
daughter)

Fay Joyce (Mrs)

Felgate Barclay u Bridget

Feltz Jack

Fenn Robert u Estelle

Ferguson Ellen (Mrs)

Field Mary (Miss)

Fisher-Smith Emerson u Margaret

Fitzgerald Carrol u Antonia

Fitzroy Charles

Flaherty John

Flavell Vera (Mrs)

Fletcher William

Flood Mary (Mrs)

Forbes Douglas

Forbes Margaret (Mrs)

Ford Leslie u Nora

Forknall Viennie (Mrs)

Forscey Doris (Mrs)

Forshall Francis u Vera

Forster Joseph u Barbara

Foster Agneta (Mrs)

Foster Geoffrey u Ida

Foster Thomas

Foster-Clark Hubert

Fox Augustus u Pamela

Fox Colquhoun u Leslie

Fox John, Dorothy u binthom (and
daughter)

Fox Reginald u Cecilia

Francis Eric

Frankland Harry u Mary

Fraser Catherine (Mrs)

Freegard Douglas u Stella

Fuller Douglas u Pamela

Furber Mortimer u Gilburta

Furnivall Kenneth

Fusetti Robert u Alice

‘G

@ale Constance (Mrs)

Gambier-Parry Elizabeth (Mrs)

Gamble Gilbert u Margaret

Gardner Aubrey, Ludmilla u zewg
uliedhom (and two children)
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Garrett William u Alice

Gaspar Shirin, Wayne
(children)

Gaveson Robert

Gayre of Gayre and Nigg Nina (Mrs)

Geach-Johnson Fred u Evelyn

Geary-Knox Alwynne u Constance

Geffen Maude (Mrs)

Gelbhauer Michael u Judith

Gennari Aldo u Gladys

Georgiou Constantine u Argentina

Ghirlando Hannah (Mrs)

Gibson Grace (Mrs)

Gibson Henry

Gilbert Cedric v Kathryn

Gilbert Christine (Mrs)

Gilbert Evelyn (Mrs)

Gilbert Mary (Mrs)

Gilbert-Harris Patricia (Mrs)

Gilleney Michael u Sheila

Gillibrand Philip u Ruth

Gillman Joseph

Ginzberg Max

Giuliano Aldo u Christine

Glassborow Margaret (Mrs)

Godfrey Kenneth u Norah

Goode Kenyon

Goodman Gerald o Caroic

Goodman Nora (Mrs)

Goodwin Jean (Miss)

Goodwin Leslie u Ethel

Gordon James u Agnes

Gordon-Philipps Austen, Clara u bint-
hom (and daughter)

Gough Arthur u Cecilia

Grace Sydney u Muriel

Graham Isobel (Mrs)

Graville Bessie (Mrs)

Gray Faith (Mrs)

Gray Thomas u Ann

Green Alan, Olive u binthom (and
daughter)

Green Daphne u Zewg uliedha bniet
{and two daughters)

Green George

Green John u Annie

Green Julian u Margaretha

Green Lillie (Mrs)

Greenwood Mifanwy (Mrs)

Greenwood Roy u Olive

Greer Vera (Mrs)

Gregory Charles

Grieve Michael u Elizabeth

Griffin John

Griffiths Benjamin u Phyllis

Griggs Eleanor (Mrs)

Grimsley Fred u Marie

Grint Cecil u Winifred

Grisewood Paul

Grist Jack u Phyllis

u Dorothea

Grundy Muriel (Mrs)

Gullick Charles u Mary
Gunnery FEileen (Mrs)

Gwyer John u Margaret
Gwynfryn-Evans Anthony u Jean

Hackett Walter
Hadaway Gabrielle (Mrs)
Haigh Donald u Vera
Hair Albert u Mary
Haldane Leonard
Hall Madge (Mrs)
Hallam Amy (Miss)
Halliday Lionel u Margaret
Hallo Herman u Gerda
Halse Fred u Irene
Hamilton James u Sylvia
Hamilton Stuart u Eileen
Hammond Frank
Hammond Marjorie (Mrs)
Hammond Pamela (Mrs)
Hammond William
Hampson Frank u Vera
Hancher Hazel (Miss)
Hankinson Albert u Elsie
Hanlon Charles u Ethel
Hann Peter u Moya
Hannen Ida u bintha (and daughter) .
Hanney Charles u Isla
Hansen Christian u Jili
Hansen Eileen (Mrs)
Hanson Arthur u Mary
Hardee Jack
Harding Philip u Winifred
Hardwicke-Garner Roy u Dorothy
Hare Owen
Hargrove Martin u Kathleen
Harker Emily (Miss)
Harkness Thomas
Harley Bdward, Jill u zZewg uliedhom
(and two children)
Harris Arthur u Eileen -
Harris Fileen (Mrs)
Harris Ernest u Margaret
Harris Jack
Harris Robert u Joan
Harrison Frank u Gladys
Harrod John u Mary
Harrower Phyllis (Mrs)
Harvey of Prestbury, Lord
Harvey Allan u Grace
Harvey Charles u Tris
Harvey Philip u Helen
Hastie Patience (Mrs)
Hathaway Sidney u Loma
Hatton Marie (Mrs)

Hawk Hedwig (Mrs)

Hawksworth Pamela (Mrs)

Hawley Norman u Doris

Haydon Nora (Mrs)

Hayward Leonard u Josephine

Hazell Charles, Grace u Elizabeth

Head Harold u Violet

Headley Douglas u Monica

Heath Derek u Margaret

Heath Douglas u Margaretha

Heimberg Siegfried u Helga

Hemingway Nigel u Ruth

Henderson James u Cecilia

Henderson John

Henry Peter

Henson Richard u Valerie

Herd Edith (Mrs)

Heslop Elizabeth (Mrs)

Hesse Felicitas (Miss)

Hesse! Charles

Hewitt Eric u Pauline

Hewitt Frederic u Francoise

Hewitt Joseph u Nancy

Heywood Frank

Hibbs Norman u Joan

Hicks Leonard

Hickson William u Mary

Hill Douglas u Mabel

Hill Ronald )

Hill Rowland u Antoinette

Hill Rowland u Marion

Hill Oliveette (Mrs)

Hill Walter u Lily

Hillwood Philip u Heather

Hillyard Patrick u Ena

Hilton Kenneth

Hirst Beryl u Zewg uliedha (and twe
children)

Hitchcock Ida (Mrs)

Hoad John u Joan

Hobbs Pauline (Mrs)

Hodge John

Hodge Vivian (Mrs)

Hodges Peggy (Mrs)

Hodgkinson Eric u Nancy

Hodgson Arnold u Selina

Hodgson Cecil u Blanche

Holbourn Bessie (Mrs)

Holland Lorna (Mrs)

Holliday Edward u Dorothv

Holness Alfred u Joan

Holness Harry u Florence

Holt Fred

Hopkins Richard

Houston Joyce (Mrs)

Howard Elaine (Mrs)

Howard Gretta (Mrs)

Howard Ingwelda (Mrs)

Howard-Bent John u Kathleen

Howard-Johnston John

Howell John
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Hubert Magdalene (Mrs)
Huckle Henry u Millicent
Hudson Charles u May
Hudson Walter u Marion
Huggins Harold u Marie
Hughes Arthur

Hughes Arthur u Edith
Hulbert Edward u Hermione
Hume Rachel (Mrs)

Hunt George u Cecily
Hunt William u Zdenka
Hunter Hugh u Muriel
Hunter James

Hunter Robert

Huntley Angela (Mrs)
Huskisson Constance (Mrs)
Hussey Joyce (Mrs)
Hutchinson Tom u Constance
Hutton William

Euxley John

i

Inness Mavis (Mrs)
Insley Russell u Florence
Ireland Duncan u Mary

Jack Harry

Jack Peter u Patricia
Jackson Bridget (Mirs)
Jackson John u Elsie
Jackson Norman u Alice
Jackson Philip u Velma
Jackson Raymond
Jacobs Barnett u Zena
Jacobs FEileen (Mrs)
Jaffey Saul u Freda
James David u Gwendoline
James John u Lilian
Jamieson Robert

Jardine Jona (Miss)
Jardine ¥rene (Mrs)
Jarvis Cameron

Jeffery Leonard

Jeffrey Manfred u Doris
Jenkins Harold

Jenkins Margaret (Mrs)
Johnson May (Mrs)
Johnson Ellison u Ivy
Johnston Geoffrey u Kathleen
Johnstone John

Jolliffe Ernest

Jones Arthur w Dorothy
Jones Darrell u Christine
Jones John u Florence
Jones Leslie

Yones Lloyd u Catherine
Jones Sarah (Mrs)

Jones William u Elizabeth
Joyce William u Ellen
Joynson Norman u Cecile
Judd John u Cynthia
Junger Alfred

Julliot Florence (Mrs)

Kay Harry

Kay Hettie (Mrs)

Kean Isabella (Mrs)

Keane Francis

Keep Joseph u Marjorie

Kell Dora (Mrs)

Kelley Ilene (Mrs)

Kelly Michael, Elizabeth u zewg ulied-
hom (and two children)

Kelynack William

Kendall Robert u Violet

Kennedy Basil

Kenny Charles

Kenny Mary (Mrs)

Kenny Rosaleen (Miss)

Kerr-Smiley Cyril u Agnes

Kessick Daniel u Ivy

Ketley Nora (Mrs)

Keylock John u Ingrid

Killingbeck Harold u Dorothy

Kimbell Lawrence u Millicent

King Frank u Mary

King Leonard u Margaret

King Marjorie (Mrs)

Kirkbride Philip u Ada

Kirkpatrick Reginald u Margaret

Kitson Frances (Mus)

Knight Archibald w Catherine

Knight Collingwood u Betty

Knight Geoffrey u May

Knight Gordon u Edna

Knight Hubert u Ivy

Krepel van de Stople Maarten u
Antonia

Kyd Kenneth

L

Lakin Henry u Grace

Lamb Augusta (Mrs)

Lancaster Martin u Rona

Landau Victor u Clara

Lane Ethel (Mrs)

Lane Gillian u zewg uliedha (and two
children)

Lang David u Marjorie

Lang Robin, Pierotte u zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Langford Vera (Mris)

Langley John u Faye

Larkham George

Last Raymond u Margaret

Laufer Ronald

Lavarack Terence w Barbara

Lavino Ermanno u Marian

Lawton Ivy (Mrs)

Lazzari Maria (Mrs)

Lazzolo Leila (Mis)

Lead Mary (Mrs)

Lee Walter u Elizabeth

Lees David u Ann

Lehmiski Helena (Miss)

Leighton FEric u Alexandrina

Leighton Gordon u Gladys

Lever Margaret (Mirs)

Lewis Adelaide (Mrs)

Lewis Mavis (Mrs)

Lewis Ross u Elizabeth

Lewis William u Mabel

Lickford Robert u Merlyn

Lillicrapp Joan (Mrs)

Lindsay-White Francis, Eileen u binhom
(and son)

Lishman Ivor, Cicely u tliet uliedhom
(and three children)

Lisney Harold u Joan

Lister Bdward

Littmoden George u Joan

Llewelyn Alvin u Beryl

Llewelyn Thomas u Marjorie

Lloyd Nelson u Pamela

Lloyd Richard u Mary

Lochhead Ian u Elizabeth

Lochhead Robert

Longley William u Elaine

Longman Edward u Grace

Longson Thomas

Looser Martin u Noreen

Lord Joan (Mrs)

Loughborough Frederick u Cecile

Loveless Mary (Miss)

Lowe Eleanor (Miss)

Lowe Mary (Mrs)

Lucas Dorothy (Mrs)

Lucas Geoffrey

Lucas Richard u Vera
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Lucie-Smith, Elizabeth u tlett uliedha
subien (and three sons)

Lunn Robert u XKay

Lyons Thomas, Peggy u binthom
tar-rispett (and stepdaughter)

Lysaght Daniel

M

Maggi Aldo u Concetta
Mahon Hazel (Mrs)
Maidment Keith
Main Elizabeth (Mrs)
Maitland Eric u Christina
Maitland John u Jean
Malinowski Tadeuz
Malkin Keith u Emily
Mallia Joseph u Carmen
Manning Leslie u Dora
Mardling Gwendoline (Mrs)
Marlow Leslie u Margaret
Marr Eleanor (Mrs)
Marshall Gerald
Marshall James u Emma
Marshall Robert u Margaret
Martin Leonie (Miss)
Martin Norman u Margaret
Masters Sybil (Mrs)
Matthews June u bintha (and daughter)
Matthew Maureen (Mrs)
Matty Ronald u Frances
Maxwell John, Susan u binhom (anc
son)
Mazxwell Raymond u Josephine
May Bernard u Margaret
Maybank Henry u May
Mayes Leo u Margaret
Meduno Alfonzo u Costanza
Mee Fred, Aileen u binhom (and son)
Mee Mona (Mrs)
Meeke William
Mellor Albert u Mary
Melvin Kathleen (Miss)
Mendes Walter u Doreen
Mercer Kenneth
Mercer Nicole (Miss)
Meredith Alan u Mavis
Merryfield Henry u Felicity
Metchim Hylton
Michael Gwilym u Elizabeth
Michaels Barnett u Dora
Midred John u Sibyl
Millar Anthony u Mary
Millen John u Joan
Miller Anne (Mrs)
Miller Phoebe (Mrs)

Millington Edward, Anne u binthom
(and daughter)

Mills Dorothy (Mrs)

Mills Mordaunt

Millman Arthur u Beatrice

Minnery Mary (Mrs)

Miseroy Irene (Mrs)

Mitchell Brian u Cynthia

Mitchell Jean (Miss)

Mitchell John u Edith

Moffat Robert u Mary

Moller Mattis u Ulla

Molloy Arminel (Mrs)

Monsarrat Ann (Mrs)

Montanaro Pamela u
daughter)

Moore Mary (Mrs)

Moore Thomas
Morgan Ernest u Olive

Morland Doris u bintha (and daughter)

Morris Thomas u Violet

Morrison Archibald

Morrison George u Marie

Morrissey John

Mosforth George

Mouncey William u Elaine

Moyses Fred u bintu (and daughter)

Mucklow Trevor u Jean

Muddyman Alfred u Louise

Muirhead Marjorie (Mrs)

Mullally Frederick

Mullan Valery

Munday Dorothy (Mrs)

Mundell Geoffrey

Munro Gordon

Munro William u Agnes

Murdoch Andrew u June

Murray Pamela (Mrs)

Murray Samuel u Catherine

Murray William

Muscat Aurelio,
(and son)

Muspratt-Williams Veronica (Mrs)

Miyers Mark u Janet

MacAndrew Mark, Mary u tlett ulied-
hom (and three children)

Mpc Call Thomas u Ivy

Mc Cann Christopher u Elva

Mac Cormick Ian u Yomah

Mc David Harry, Margaret u oht tar-
rispett (and sister-in-law)

Mac Dermot Dermot u Betty

Mc Donald Caroline (Miss)

Mae Donald Catriona (Miss)

Mc Donald Leslie u Louisa

Mac Donald Mairead (Miss)

Mc Dougall Alexander u© Gwendoline

Mc Gilchrist Hugh u Margaret

Mc Gregor Alexander u Elizabeth

Mac Gregor Daniel

bintha (and

Violetta u binhom

Mac Gregor Frances (Mrs)
Mc Kay Catherine (Miss)
Mackay Spencer

Mc Larty Elizabeth (Mrs)

Mc Larty Margaret (Miss)

Mc Leod Roderick u Olive

Mc Lintock William u Jeanne
Mc Millan Dallas

Mac Millan James u Enid
Mac Millan Margaret (Mrs)
Mc Nally Maurice u Gertruae
Mc Neal Leslie

Mac Pherson Madeleine (Mrs)
Mc Queen Archibald u Stella

N

Napier Clive u Joyce
Neame Edward

Nelson William u Elizabeth
Nesbitt-Dufort Timothy u Beatrix
Nestle Elsie (Mrs)
Nettleship Stanley u Edna
Newbegin Sheila (Mrs)
Newbold Dorothy (Miss)
Newbold Roy u Evelyn
Newey Marjorie (Mrs)
Newman Clifton u Lillie
Newman William

Nichelas Eric u Irmina
Nicholson Anne (Mrs)
Nicholson Charles u Kathleen
Nicholson Henry u ‘Winifred
Nicholson Kathleen (Mrs)
Norman Jack u Irene
Norman John u Betty
North Christina (Mrs)
North Florence (Mrs)
Norton James

Noskwith Arthur u Charlotte

o

Ochs Frank u Lien

Old Gladys (Mrs)

Oldham Roy u Marjorie
Oldham Wilfred u Amy
Oldknow Brian

Olivier Victor u Margaret
Oram Reginald u Patricia
Orchard Jack u Jayce

Organ Alfred u Margaret
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Ostler Anthony u Pamela
Owen Trevor

Oxley-Boyle Rupert u Elizabeth

O’Brien John u Mary

O’Commor Thomas u Costance

O’Neiil Moira (Miss)
(’Neill Sheila (Miss)
O’Shee Barbara (Mrs)

P

Paget Henry u Sonia

Paget Temlison John u Jean
Palme- Douglas

Palmer Henry

Palme: Thomas u Violet
Panton John u Kathleen
Parker Marian (Mrs)
Parker Herbert u Joan
Parker Sheila (Mrs)

Parr Geoffrey u Nancy
Parry Greta (Mrs)

Parsors Charles

Paterson Robert u Ethel
Paterson Robert u Mary
Patty Sidney u Constance
Paul-Cartter Arthur u Lilian
Peachey Robert u Annie
Pearce Harry u Dorothy
Peare Lionel u Juliette
Pearn Herbert u Violet
Pebody Joseph

Pederson Torben u Katja
Pedrick Philip u Rata
Peel Eardley u Flora
Pendriil William u Hannah
Penney Gordon

Pentreath Edwin

Pepper Herbert u Catherine

Pepys-Cockerell John u EMzabeth

Percy Ronald u Una
Perriarn Christopher u Carole

Petch John, Mary u Zewg ulied tar-

rispett (and two step-sons)
Peterson  Roy
Pettit Eric
Pezare Sunny (Mrs)
Pfeifer Georg u Maria
Phillips Phyllis (Mrs)
Phillips Doris (Miss)
Phillips Gerald
Phillips John u Iris
Phillips Lionel u Enid
Phillips Margaret (Mrs).
Phillips William u Casilda
Phipps Percy u Joan

Pickering Thomas u Marie
Pike Leonmard u Isabel
Pilcher Michael u Eleanor
Pinfield Albert u Edith
Pinto Louis u Violet
Piper Peter

Platis George u Evelyn
Player Gladys (Mrs)
Pollard Hilda (Mrs)
Pooler Noel u Marjorie
Pope Marie (Mrs)
Potenza Sebastiano u Jole
Powell Donald u Grace
Power George u Carol
Pretty William u Barbara
Price Edward

Priddie Edward

Prince Ernest- u bintu (and daughter)

Pritébard Norman u Hylda
Probert Arthur u Agnes
Proud George

Proud John u Coral

Pryer Hilda (Mus)

Pulleng Edward

Pulleng Philis (Miss)
Pusrsglove Frances (Miss)

Q

Quayle Harold u Ena
Quilliam Rosella (Mre

R

Raab Antonius u Hildegard
Radbone Edward u Lois
Ramage Emily (Mrs)
Rattenbury William u Hilda
Raven Edward u Winifred
Rawlinson John u Beryl
Raymer Elizabeth (Mrs)
Read Elsie (Miss)

Read Esme’ (Mirs)

Reavill Marjorie (Mrs)
Reed Eric u Iris

Reed Horatio

Reef Rose (Mrs)

Reekie Kathleen (Mrs)
Reeve lan u Christine
Relph Peter

Renny David u Iris
Reynard Henry u Vivien

Rhodes Arnold, Anita u Zewg uliedhom

bniet (and two daughters)

Richardson Colin
Richardson Keith
Richardson Mabel (Mrs)
Richer Herbert u Rose
Riches Reginald v Ruby
Ridley William u Doris -
Rigby John u FErica

Rivers-Thomas Geoffrey u Marjorie

Roane James u Barbara
Roberts John '
Roberts John u Marjorie
Roberts Olive (Mrs)

Roberts William u bintu (and daughter)

Robertson Ivor
Robertson James
Robertson Margaret (Mrs)
Robins George u Lucv
Robinson Alan u Alice
Robinson Helen (Mrs)
Robinson Hilda (Mrs)
Robinson William
Robson Gwyneth (Mrs)
Roche Doris (Mrs)
Rochfort Marjorie (Mrs)
Rodda Cyril

Rodger Thelma (Miss)

Rodgers James, Anne u binthom (and

daughter)
Roff Diana (Mrs)
Reffey Walter
Rogers Fred u Frances
Rope Leonard u Winifred
Roper Pattison. u Catherine
Rosenblatt Charles
Ross John
Rossdale Ian u June
Rossiter Denis u Vernal
Rossiter George
Rothwell Stanlie u Elsie
Rowe Albert u Mary
Rowe Leslie
Rowe Raoul u Ethel
Rudd-Clarke Xenia (Mrs)
Rudous Elie
Rumble Ronald u Janice
Rushten Clarence u Isobel
Russel George u Florence
Russell Roger
Russell-Sienesi Edna (Mrs)
Ruston Joseph u Joan
Rutherford Margaret (Mrs)
Rutter Dorothy (Mrs)
Ryan Edmund
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Sadler Gwendoline (Mrs)

St George William

St Giles Austin u Sybil

Sales Dorothy (Mrs)

Salmons Daniel u Annie

Salway Alfred u Maria

Sanbrook Patricia u
subien (and two sons)

Sanderson George u Amy

Sansom Irene (Mrs)

Sapp Herbert u Maria

Sargent Reginald u Vera

Saunders David u Edith

Scammel Sylvia u bintha (and daughter)

Scarlett John

Schmid Helga (Miss)

Schofield Arthur u Marjorie

Schultheis Hans u Marie

Schwarz Vera (Mrs)

Sclanders Jeanne (Mrs)

Scott Diana (Miss)

Scott Dorothie (Mrs)

Scott Sydney u Isobel

Scott Brown Ronald, May u binthom
(and daughter)

Scott-Cooper Lionel u Margaret

Scrimgeour Francis u Elizabeth

Scudamore Charles u Thelma

Searles Donald u Mabel

Sedley-Barnes Ellen (Mrs)

Seear John u Poreen

Selle Robert

Sevenoaks Edith (Miss)

Shanaham Victor u Lilian

Shand James u Maude

Shaw Barbara (Mrs)

Shaw Helen (Mrs)

Shaw Ronald

Shearer Robert u Marion

Shelley Stanley u Ann

Shepberd Derck u Ena

Sheppard Alfred u Beatrice

Sherwood John

Shield Leslie u Eileen

Shortt Charles u Jean

Shurey Kenyon u Peggy

Simkin Raymond u Beatrice

Simmonds Harry u Margaret

Simonds Mary (Mrs)

Simpson John, Catherine u Zewg ulied-
hom (and two children)

Simson John u Zewj uliedu (and two
children)

Sinnott Grahame u Catherine

Sjosted! Gunnar

Skehan Bridget (Miss)

Slater Lilian (Mrs)

Slater Ruth (Mrs)

zewg uliedha

Slim Leonard u Barbara

Stoan William u Janetic
Sloman Herbert u Muriel

Smart George u Sonia
Smith Adam u Joan
Smith Andrew u Paulire
Smith Arthur u Marjorie
Smith Dorothy (Mrs)

Smith Bvelyn (Mrs)
Smith Helen (Mrs)

Smith Ian u Kathieen
Smith Leslie u Winefred
Smith Margaret (Mrs)
Smith Nora (Mrs)
Smith Patricia u Zzew§ uliedha (and two
children)
Smith Reginald u Eileen
Smith Schubert u Gillian
Smith Sidney u Evelyn
Smith Stephen u Doris
Smyth Desmond
Smyth Valentine u Margaret
Smyth William u Rosa
Smythe Cyril u Isabel
Snowden Leonard u Daphne
Soffe Ronald u Barbara
Somervell Effie
Somerville Florence (Mirs)
Southam Cuthbert u Mary
Southam Michael
Southey Cecil u Evelyn
Southgate Edward u Catherine
Soward Frank u Kathleen
Speechly James u Jane
Speechly Peter u BElizabeth
Spencer John u Hilda
Spiro Agnes (Mrs)
Stacey-Hawkes Hillborne u Margaret
Stalker Alexander
Stanleigh Miidred (Mrs)
Stannard Herbert
Stansbie Edward u Ruth
Stark Rosemary (Miss)
Starkey James
Stephens Leyla (Mrs)
Stephens Robert u Audrey
Stephenson John u Doris
Stevens Trevor u Helen
Stevenson Kenneth w Clair
Steventon Doris (Mrs)
Steventon Geoffrey u Joyce
Stewart Sydney u Frances
Stibbs Monica (Mrs)
Stockbridge George u Joyce
Stockton Sidney
Stoddart John, Joanna u binthom (and
daughter)
Stokes Dorothy (Mrs)
Stone Cyril
Stoodley Frank u Violet
Stow Charles

Stredder Joseph u Jane

Stross Samuel

Stubbs Patrick, Janatha u tlett uliedhom
(and three children)

Sudbury Arthur u Doreen

Sugden Allen, Alison u binhom
son)

Sutcliffe Constance (Miss)

Sutcliffe Nevill u Maggie

Swash Stanley u Jane

Sykes Leonard u Marguerite

Syrett Herbert u Eleanor

(and

T

Tack Charles u Marjorie
Talibard Cyril u Hilda
Tarbatt George u Marion
Tarr Wilfred u Ellalaine
Tattum Harold u Mary
Taylor Charles
Taylor Ettie (Mrs)
Taylor Harold u Sheila
Taylor Robert u Christian
Testaferrata Abela Valerie (Mrs)
Thanner Karen (Mrs)
Thewes John
Thomas Bessie (Miss)
Thomas Estber (Mrs)
Thomas Owen u Dora
Thomas Rayla (Mrs)
Thompson Allen u Jessie
Thompson Cecil
Thompson James u Jeanne
Thompson Philip u Elsa
Thompson Sylvia (Mrs)
Thomson Glenys (Mis)
Thomson Hugh, Mary u Zewg uliedhom
(and two children)
Thomson Robert
Thorns Geoffrey
Thorns Vera (Mrs)
Thorogood Percy u Mary
Thorp Doreen (Lady) '
Thorpe Edmund u Fean
Tilbrook Eric u Margaret
Tipp Gifford u Dorothy
Titheridge James u Irene
Tolu Ernestina (Mrs)
Toms Charles
Toogood Edward u Violet
Tose Leigh u Kathleen
Touw Corry (Mrs)
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Town Alma (Mrs)

Trewick Violet (Mrs)

Tubb Arthur )

Tuck Alasdair u Dorothy

Tucker Colin

Tunstall Stanley u Florence

Turner Annie (Mrs)

Turner Cec u Emmeline

Turner Frank u Ida

Turner Hilary, Betty u binthom
(and daughter)

Turner Lionel u Daisy

Turner Royce u Shirley

Ty;dall Anthony

Tyson Frank

U

Urwick Walter u Alice

v

Van der Beeck John
Van-Weesal Fred
Vaughan-Edwards Sheila (Mrs)
Venn Lawrence
Vernon-Lawrence Rosilla (Mrs)
Vickers George u Violet

Virgil Daniel u Anne

Von Hammacher Irene (Mrs)
Vooght Aubrey u Vera

w

Wainwright Sarah (Mrs)
Waite Wanda (Mrs)
Waizeneker Julius u Doris
Wakefield Anne (Mrs)
Wakefield Clare (Mrs)
Wakeford Graham u Ivy
Walford Arthur u Winifred
Walker Hugh u Evelyn
Walker Leonard u Kathleen
Walker Tom u Thyra
Wallis Florence (Mrs)
Wallis Henry ‘
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Walshaw Robert u Margaret

Walter Harold

Walter Manorama (Mrs)

Walters Joseph u Barbara

Walton William u Patricia

Ward John u Joyce

Ward Samuei u Patricia

Waring Bdward

Warren Deorothy (Mrs)

Warren Leonard, Leslie u binthem( and
dauvghter)

Warren Leslic u Queenie

Waters Philip u Beatrice

Watkins Annie (Mrs)

Watkins Inge (Mrs)

Watson Cecil

Watson Cedric

Watson John u Doreen

Watson-Smythe William u Virginia

Watts Doris (Mrs)

Webber Diana u Zewg uliedha bniet
(and two daughters)

Webber Lillian (Mrs)

Webber William, Dorothy u zewsg
uliedhom (and two children)

Webster Alice (Miss)

Webster Rudolf u Florence

Wessor John, Kathleen u Zewg ulied-
hom (and two children)

West Charles u Gladys

Westbeech Doris (Mrs)

Weston Bertram u Rose

Whipp Brian u Gertrude

White Albert u Kitty

White James u Dawn

Whitelegg Thomas u Catherine

Whittingham Margaret (Mrs)

Whittington Harry u Truda

Whittle Helen (Mrs)

Whitworth Alexander u FEthel

Whitworth George

Wigan Eileen (Mrs)

Wignall Sydney u Jean

Wilkes Reginald u Marie

Wilkin Bertram u Eleanor

Wilkins Arthur u Marjorie

Wilkins Herbert

Wikkinson Dorothy (Miss)

Wilkinson Howard, Georgina n binthom
(and daughter)

Willats Eden (Mrs)

Willlams Douglas u Olive

Whlliams Ernest u Elizabeth

Williams Maldwyn u ©atherine

Williamson David u Joan

Williamson Herbert

Williamson Lovell u Margaret

Williamson Richard u Iris

Willis-Fleming Josephine

Wills Arthur u Elizabeth

Wilson Fred u Rosaleen

Wilson Nicholas u Mary

Wilson Ronald u Marie

Wilson Timothy u Louisa

Wilson William u Lilian

Wilson-Claridge John u Doris

Winston Roy u Gertrude

Winter Hazel (Miss)

Winton William u Jane

Wise Eric u Elspeth

Wise George u Agnes

Wolfe Anne (Mrs)

Wolfe Leonard u Elsie

Wood Derek u Marjorie

Wood John u Ada

Wood Mary (Miss)

Wooddisse Nancy (Miss)

Woodward Denys, Mary u binhom
(and son)

Woodward Frank u Alice

Woolley Eva (Mrs)

Woolls Victor u Grace

Worrall Philip u Lenore

Worthington-Edridge Hugh u Pamela

Wragg Arthur u Edith

Wray Wilfred u Dorothy

Wright Ivy (Mrs)

Wright-Broughton Gladys (Miss)

Wrigley Alan, Eileen u Zewg uliedhom
(and two children)

Wrigley Winfrid

Wrobel Marguerita (Mrs)

Wulff Agnes (Mrs)

Wylde Doreen (Mirs)

Wyllie Gladys (Miss)

Wyndham Jack

Y

Young Allan u Elizabeth
Young Morris
Young Robert u Norma

28th May, 1982



It-28 ta’ Mejju, 1982

- 1416

AVVIzZ TAL-PULIZITA
Nru. 17

Bis-sahha ta’ I-Artikolu 81 (1) tal-Kodici tal-
Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 13), il-Kummissarju
tal-Pulizija b’dan igharraf illi l-vetturi tas-sew-
gan ma jkunux jistghu jghaddu mit-toroq imsem-
mija hawn taht fid-dati u l-hinijiet indikati min-
habba festi religjuzi.

BIRKIRKARA

Fit-30 ta’ Mejju, 1982, bejn is-6.30 pm. u
I-10.00 p.m. minn Triq Dun Filippu Borg, parti
minn Triq Mannarino, Triq Santu Rokku u Trig
I-Imsida.

HAZ-ZEBBUG

Nhar il-Hadd, it-30 ta’ Mejju, 1982, mid-9
pan. sal-11 p.m. minn Pjazza San Filep u mis-6.30
p.m. sal-11 pam. minn Triq Santa Marija, Pjazza
Muxi u Pjazza San Filep.

Nhar 1-Erbgha, it-2 ta’ Gunju, 1982, mis-7
pm. sal-10 pm. minn Trig Sant’Antnin, Trig
Mula u Pjazza San Filep.

Nhar il-Hamis, it3 ta’ Gunju, 1982, mis-7
p-m. sal-10 p.m. minn Pjazza San Filep, Triq Sant’
Antnin, Triq is-Siggiewi, Triq Hofra, Trig Tad-
Dawl, Triq Ebona u Triq il-Parrocca.

Nhar il-Gimgha, -4 ta’ Gunju, 1982, mis-7
p.m. sal-10 p.m. minn Pjazza Santu Rokku, Trigq
il-Kbira, Pjazza San Filep u Trig Sciortino.

Nhar is-Sibt, il-5 ta’ Gunju, 1982, mis-6 p.m.
sal-11 p.m. minn Triq il-Kbira, il-Mina ta’ De
Rohan, Pjazza San Filep u Pjazza Sciortino.

Nhar il-Hadd, is-6 ta’ Gunju, 1982, mit-8
a.m. sas-1.30 p.m. minn Pjazza San Filep, Pjazza
Sciortino, Triq il-Madonna ta’ 1-Angli, Trig San
Guzepp, Triq il-Parroc¢a, Triq Tad-Dawl, Trig
Ebona, Triq il-Knisja, Triq Sant’Antnin, Triq il-
Kbira, Trig l-Isqof Caruana, Pjazza Muxi, Trig
Santa Marija, Triq Dun Filippo Calleja, Triq
Santu Rokku, Vjal il-Mina, Triq Sciortino, u mill-
4 p.m. sa nofs il-lejl minn Triq Fra Mattei, Triq
il-Grazzja, Triq il-Kbira, Pjazza San Filep, Triq
Santu Rokku, Triq il-Madonna ta’ I-Angli, Triq
Sciortino u Pjazza Sciertino.

It-28 ta’ Mejju, 1982

POLICE NOTICE
No. 17

In virtue of Section 81 (1) of the Code of
Police Laws (Chapter 13) the Commissioner of
Police hereby notifies that the transit of vehicles
through the streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates and times indicated here-
under in connection with religious festivities,

BIRKIRKARA

On the 30th May, 1982, between 6.30 p.m.
and 10.00 p.m. through Dun Filippu Borg Street,
part of Mannarino Road, St Rocco Street and
Msida Street.

ZEBBUG

On Sunday, 30th May, 1982, from 9 p.m. to
11 p.m. through St Philip Square, from 6.30 p.m.
to 11 p.m. through St Mary Street, Muxi Square
and St Philip Square. -

On Wednesday, 2nd June, 1982, from 7 pam.
to 10 p.m. through St Anthony Street, Mula Street.
and St Philip Square.

On Thursday, 3rd June, 1982, from 7 p.m.
to 10 p.m. through St Philip Square, St Anthony
Street, Siggiewi Street, Hofra Street, Tad-Dawl
Street, Ebona Street and Parish Street.

On Friday, 4th June, 1982, from 7 p.m. to
10 p.m. through St Rocco Square, Main. Street,
St Philip Square and Sciortino Street,

On Saturday, 5th June, 1982, from 6 p.m. to
11 p.m. through Main Street, De Rohan Arch, St
Philip Square and Sciortino Square.

On Sunday, 6th June, 1982, from 8 a.m. to
1.30 p.m. through St Philip Square, Sciortino
Square, Our Lady of ‘Angels Street, St Joseph
Street, Parish Street, Tad-Dawl Street, Ebona
Street, Church Street, St Anthony Street, Mamo
Street, Main Street, Bishop Caruana Street, Muxi
Square, St Mary Street, Dun Filippo Calleja
Street, St Rocco Street, Gate Avenue, Sciortino
Street and from 4 p.m. to midnight through Fra
Mattei- Street, Grace Street, Main Street, St
Philip Square, 'St Rocco Street, Our Lady of
Angels Street, Sciortino Street and Sciortino
Square. : o :

| 28th May, 1982
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L-OGHLA PREZZIJIET TA’ ‘FOOD DRINK’

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll tal-Bejgh
ta’ Oggetti, Regolament 3)
Ordni Nru. 24
Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet 1i bihom ‘Horlicks” naturali u tac¢-¢ikku-
lata jista’ jinbiegh, ghandhom, sakemm johrog
Ordni iehor, ikunu kif gej:—

Kull vazett ta’ 227 g ...
Per Jar of 227 g
L-Ordnijiet kollha ta’ qabel li ma jagblux ma’
ta’ hawn fuq huma bldan imhassrin.
- 1t-28 ta’ Mejju, 1982
(DT 3/16/82)
(SITC No. 073099)

DIPARTIMENT TAL-POSTA
Timbru Specjali ta’ 1-Idejn

Timbru speéjali ta’ l-idejn se jintuza biex
tigi ittimbrata posta filatelika fl-Ufficcju Generali
tal-Posta kif ukoll fil-Ferghat ta’ 1-Uffi¢¢ju tal-
Pcsta u fis-Sub-Uffi¢¢ji tal-Posta kollha nhar il-
Gimgha, il-11 ta’ Gunju, 1982, l-ewwel jum tal-
hrug tas-sett tal-pustagg tat-Tazza tad-Dinja tal-
F.LF.A. 1982.

Dan it-timbru ta’ ldidejn se jkollu I-kliem
“TAZZA TAD-DINJA — L-EWWEL JUM TAL-
HRUG 11.6.82” u bl-isem tal-lokalitd rispettiva.
Disinn tat-Tazza tad-Dinja u ta’ football se jkun
inkorporat ukoll fit-timbru ta’ l-idejn.

It-28 ta’ Mejju, 1982
L * *
‘Stationery’ Postali
First-day covers specjali, souvenir folders u
presentation packs gew preparati ghas-sett tal-
bolli tat-Tazza tad-Dinja tal-F.LF.A. 1982, Dawn
l-oggetti se jkunu ghall-bejgh crmll-Ufﬁoc;u Gene-
rali tal-Posta, Valletta, u mill-Ferghat ta’ I-Uffi¢-
¢ju tal-Posta u mis—Sub-Ufﬁééji tal-Posta kollha
kif gej:—
Oggett
Ttem
First-Day Covers (f'zewg dagsijiet) ,
First-Day Covers (available in two sizes)
Souvenir Folders (f'zewg dagsijiet)
Sowvenir Folders (available in two sizes)
Presentation Packs (sett ta’ bolli mhux ittimbrat
fuq souvenir folder)

Presentation Packs (one mint set mounted on a
souvenir foldery

Presentation Packs (fuljett ta’ tifkira mhux ittim-
brat fuq souvenir folder)

Presentation Packs (one mint souvenir skeet
mounted on a souvenir folder)

It28 ta’ Mejju, 1982

MAXIMUM PRICES OF FOOD DRINK

(Sale of Commodities (Control) Regulations,
1972, Regulation 3)

Order No. 24

The Director 'of Trade notifies that the maxi-
mum ‘prices at which natural and chocolate
Horlicks may be sold, shall, until further Order, be
as follows:—

Liil-Bejjiegh bl-Imnut

To Retailer
40c5

Lill-Konsumatur
To Consumer

43¢0

All previous Orders
above are hereby repealed.

28th May, 1982

inconsistent with the

DEPARTMENT OF POSTS
Special Hand-Postmark

A special hand-postmark will be used for the
cangellation ‘of philatelic mail at the General Post
Office and all Branch Post Offices and Sub-Post
Offices on Friday, 11th June, 1982, the first day of
issue of the 1982 F.I.LF.A. World Cup postage set.

This hand-postmark will be inscribed
“TAZZA TAD-DINJA — L-EWWEL JUM TAL-
HRUG 11.6.82” and with the name of the res-
pective locality. A drawing of the World Cup and
of a fooitball will also be incorporated in the hand-
postmark.

28th May, 1982

* * *

Postal Stationery

Special first-day covers, souvenir folders and
presentation packs have been prepared for the
1982 F.I.F.A. World Cup postage set. These items
will be available for sale from the General Post
Office, Valletta, and fronr all Branch Post Offices
and Sub-Post Offices as follows:—

Prezz Perijodu ta’ Bejgh
Price Period of Sale
5¢ il-wiehed mit-8 sal-11 ta’ Gunju, 1982
5S¢ each from 8th to 11th June, 1982
5c il-wiehed mit-8 sal-11 ta’ Gunju, 1982
5c each from 8th to 11th June, 1982

mill-11 ta’ Gunju sal-11 ta’
Ottubru, 1982
from 11th June to 11th
October, 1982
mill-11 ta’ Gunju sal-11 ta’
Ottubru, 1982

from 11th June to 11th
October, 1982

40¢ il-wiehed
40c¢ eack
40¢ il-wiehed

40¢ each
28th May, 1982
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Ritratti tas-Sett tal-Bolli tat-Tazza tad-Dinja
tal-F.ILF.A. 1982

Ritratti mkabbra bl-abjad u bl-iswed tas-sett
imsemmi hawn fuq jistghu jigu ordnati mill-
Bureau Filateliku, Auberge d’Italie, Valletta, sa
mhux aktar tard minn nhar 1-Erbgha, id-9 ta’
Gunju, 1982.

It-28 ta’ Mejju, 1982

DIPARTIMENT TAL-POSTA
‘Slogan’ li Jittimbra I-Bolli Permezz ta’ Makna

Il-Postmaster General igharraf illi slogan
li jittimbra 1-bolli permezz ta’ makna, li jfakkar
iI-Jum Dinji ta’ 1-Ambjent, se jintuza mit-2 sal-5
ta’ Gunju, 1982, fis-Central Mail Room, Pjazza
lKlgstilja, Valletta. Is-slogan se jkollu dawn il-
kliem:—

“TUM DINJI TA’ L-AMBJENT
5 TA’ GUNJU”

- Ilogo tac-Centru ghall-Harsien ta’ 1-Amb-
jent tal-Ministeru tas-Sahha se jkun inkorporat
ukoll fis-slogan.

It-28 ta’ Mejju, 1982

DIPARTIMENT TAL-POSTA
Post ta’ ‘Sub-Postmaster’

Id-Deputat Prim Ministru u Ministru ta’ I-
Izvilupp Ekonomiku approva I-pubblikazzjoni
ghal sefha ghal applikazzioniiiet ghall-post ta’
Sub-Postmaster fis-Sub-Uffi¢¢ju tal-Posta tan-
Nadur fGhawdex. L-applikazzjonijiet jintlaqghu
mill-Postmaster General, Dipartiment tal-Posta,
Auberge d’Italie, Valletta, sas-1.00 p.m. ta’ nhar
il-Gimgha, il-25 ta’ Gunju, 1982.

2. Id-dmirijiet u l-obbligi ta’ Sub-Postmas-
ters u t-tmexxija tas-Sub-Uffi¢¢ii tal-Posta huma
regolati mir-Regolamenti ta’ 1-1976 dwar Twaqqif
ta’ Sub-Uffi¢¢ji tal-Posta. (AL. 17 ta’ 1-1976), kif
emendati bl-A.L. 129 ta’ 1-1981. Is-Sub-Postmaster
proseettiv ghandu jipprovdi ghas-spejjez tieghu
l-uffi¢éiu, l-ghamara, it-taghmir u l-elettriku ghas-
sodisfazzion tal-Postmaster General. Soggett
ghall-permess bil-miktub minn qabel tal-Postmas-
ter General, is-Sub-Postmaster ma jkunx ipprojbit
milli jaghmel kummeré¢ jew milli jaghmel negozju
orivat fl-istess fond tas-Sub-Uffi¢é¢ju tal-Posta,
kemm-il darba jkun hemm akkomodazzjoni sepa-
rata.

Photographs of the 1982 F.ILLF.A. World Cup
, Postage Set

Enlarged black and white photographs of the
above mentioned set may be ordered from the
Philatelic Bureau, Auberge d’ltalie, Valletta, by
not later than Wednesday, 9th June, 1982.

28th May, 1982

DEPARTMENT OF POSTS
Machine Stamp Cancelling Slogan

The Postmaster General notifies that a
machine stamp cancelling slogan, marking Worid
Environment Day, will be used from the 2nd to
the 5th June, 1982, at the Central Mail Roor,
Castille Place, Valletta. The slogan will read as
follows:—

“JUM DINJI TA’ L-AMBJENT
5 TA’ GUNJU”

The logo of the Environment Protecticn
Centre of the Ministry of Health will also be in-
corporated in the slogan. A

28th May, 1982

DEPARTMENT OF POSTS
Post of Sub-Postmaster

The Deputy Prime Minister and Minister of
Economic Development has approved the isste
of a call for applications for the post of Sub-Post-
master at the Nadur Sub-Post Office in Gozo. Ap-
plications will be received by the Postmaster
General, Department of Posts, Auberge d’Italie,
Valletta, up to 1.00 p.m. of Friday, 25th June,
1982.

2. The duties and obligations of Sub-Post-
masters and the management of the Sub-Post
Offices are regulated by the Sub-Post Offices
(Establishment) Regulations, 1976, (L.N. 17 of
1976), as amended by L.N. 129 of 1981. The pros-
pective Sub-Postmaster shall provide at his own
expense office accommodation, furniture, fittings
and lighting to the satisfaction of the Postmaster
General. Subject to the previous permission in
writing of the Postmaster General, the Sub-Post-
master shall not be precluded from engaging in
trade or carrying on a private business in the same
premises of the Sub-Post Office provided separate
accommodation is available.
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3. Ix-xoghol 1i ghandu jsir fis-Sub-Ufficcju
ta-Posta u l-hinijiet talftuh ghandhom ikunu
dawk imnizzla fir-regolament 4 tar-regolamenti
hawn fuq imsemmija.

4. Is-Sub-Postmaster ikun intitolat ghal ri-
munerazzjoni fissa ta’ £M500 fis-sena u ghal
kummissjoni ghal kull transazzjoni kif specifikat
fir-regolament 15.

5. Il-garanzija kontemplata fir-regolament

18 tar-regolamenti msemmija tammonta ghal
£M500.

6. L-applikant ghall-post ta’ Sub-Postmas-
ter ghandu:—

(@) ikun ¢ittadin ta’ Malta;

(b) ikun mhux inqas minn 18-l sena fid-
data ta’ l-eghluq ta’ l-applikazzjonijiet;
ikun ta’ karattru morali tajjeb; u
ikollu livell ta’ edukazzjoni li jkun ik-
kunsidrat bizzejjed li bih ikun jista’
jwettaq d-dmirijiet tieghu b’effi¢jenza.

(©)
(d)

7. Ma’ l-applikazzjonijiet ghandhom jint-
baghtu certifikat tat-twelid u tal-kondotta u l-ap-
pl:kazzjonijiet ghandhom juru c¢ar il-lokalita tal-
pcst propost, l-akkomodazzjoni li wiehed ikun
jista’ jaghmel uzu minnha u n-natura ta’ negozju
privat, jekk ikun il-kaz, biex jitmexxa x-xoghol
postali fl-istess post.

8. Aktar taghrif jinghata fuq applikazzjoni
fl-ufficéju ta’ I-A.O. (Servizzi Postali), Diparti-
ment tal-Posta, Valletta,

It-28 ta’ Mejju, 1982

3. The business to be transacted at the
Sub-Post Office and the hours of opening shall
be those laid down in regulation 4 of the above
mentioned regulations.

4. The Sub-Postmaster shall be entitled to
a fixed remuneration of £M500 a year and to a
commission for each transaction as detailed in re-
gulation 15.

5. The security contemplated in regulation
18 of the said regulations amounts to £M500.

6. An applicant for the post of Sub-Post-
master must be:—

(@) a citizen of Malta;

(b) not under 18 years of age on the closing
date for applications;

of good moral character; and

in possession of such a standard of
education as will be considered suffi-
cient to enable him to carry out his
duties efficiently.

7. Applications should be accompanied by
certificates of birth and conduct and should
clearly indicate the locality of the proposed pre-
mises, the accommodation available and the
nature of private business, if any, to be trans-
acted on the same premises.

(c)
(d

8. Additional information will be furnished
on application at the office of the A.O. (Postal
Services), Department of Posts, Valletta.

28th May, 1982

SPIZERIJI LI JIFTHU L-HADD

Din ta’ hawn taht hija lista ta’ Spizeriji li
ghandhom jifthu nhar ta’ Hadd u fil-Vaganzi
Pubbli¢i skond I-Att Nru. XXIV ta’ 1-1957.

It-28 ta’ Mejju, 1982
II-Hadd, is-6 ta’ Gunju, 1982

VALLETTA, FLORIANA e

HAMRUN, MARSA, STA. VENERA

MSIDA, GZIRA PIETA’

BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN 'SAN’ GWANN ATTARD

LUQA, ZURRIEQ, MQABBA ...

MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MGARR MOSTA ' NAX-
XAR, GHARGHUR .

BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEITUN PAOLA TARXIEN
SANTA LUCIA MARSAXLOKK -

QCRMI, ZEBBUG, SIGGIEWIL - - ..

RABAT, DINGLI

SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA FGURA ZABBAR

%I%Igng ST JULIAN'S PACEVILLE

) "

DISPENSARIES TO OPEN ON SUNDAYS

The following is a list of Dispensaries requred
to open on Sundays and Public Holidays in
terms of Act No. XXIV of 1957.

28th May, 1982
— Sunday, 6th June, 1981

Mondial Pharmacy, 181, Merchants Street, Valletta

Fra Diego Dispensary, 94, Villambrosa Street, Hamrun
Regal Pharmacy, 39, Antonio Bosio Street, Msida

St Paul’s Pharmacy, Brared Street, Birkirkara

White Cross Dispensary, 79, St Basil Street, Mgabba

Parkes Pharmacy, 582, St Paul’s Street, St Paul's Bay

Tarxien Pharmacy, 59, Tarxien Road, Tarxien

Nobel Pharmacy, Sciortino Street, Zebbug

Ruggier’s Pharmacy, 10, Nicola Saura Street, Rabat

Estate Pharmacy, 5, Housing Fstate, Zabbar

Anglo Altese Dispensary, 382, Manuel Dimech Street, Sliema
Palm Pharmacy, 2, Palm Street, Victoria, Gozo

Nadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Nadur, Gozo
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II-Hadd, it-13 ta’ Guniu, 1982

VALLETTA, FLORIANA .

HAMRUN, MARSA, STA. VENERA

MSIDA, GZIRA, PIETA’

BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN SAN GWANN ATTARD

MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MGARR, MOSTA, NAX-
XAR. GHARGHUR ... i ) .

LUQA, ZURRIEQ, MQABBA ...

BIRZEBBUGA, GHAXAQ. ZEJTUN, PAOLA,
SANTA LUCIA, MARSAXLOKK .

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI

RABAT. DINGLI

SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA, FGURA,

SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE )

GDZO ‘

TARXIEI\'I;

FABBAR

II-Fadd, 1-20 ta’ Gunju, 1982

VALLETTA, FLORIANA

HAMRUN, MARSA, STA. VENERA

MSIDA. GZIRA, PIETA’

BIRKIRKARA, LIJA. BAIZAN SAN GWANN ATTARD

LUQA. ZURRIEQ. MQABBA ...

MELLIEHA. ST PAUL'S BAY, MGARR MOSTA NAX-
XAR. GHARGHUR ...

BIRZEBBUGA, GHAXAQ., ZE]TUN
SANTA LUCIA, MARSAXLOKK

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI

RABAT, DINGLI

SENGLEA, VITTORTOSA COSPTCUA FGURA ZABBAR

SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE

GOZO .-

PAOLA, TARXIEN.

I-Hadd, is-27 ta’ Gunju, 1982

VALLETTA, FLORIANA

HAMRUN, MARSA, ST. VENERA

MSIDA, GZIRA, PIETA’ .

BTRKIRKARA LIJA, ATTARD, BALZAN, SAN GWANN

LUQA, ZURRIEQ, MQABBA ...

MELLIEHA, , ST. PAUL'S BAY, MOSTA, NAXXAR,
GHARGHUR, MGARR ...

BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN, PAOLA, TARXIEN,
STA. LUCIA, M'XLOKK ... ...

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI .

RABAT, DINGLI ...

SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA, ZABBAR, FGURA

SLIEMA, ST. JULIAN’S, PACEVILLE

GOZO . en

-— Sunday, 13th June, 1982

Chemimart Ltd., 14, St Anne Square, Floriana
Johnson’s Dispensary, 75. Qormi Road, Marsa
O'Hea Pharmacy, 126, Manoel Street, Gzira

Sv Mary Pharmacy, 22B, Mosta Road, Attard

St Andrew Pharmacy, 25, Dun Pawl Street, Luga
‘St Louis Pharmacy’, Cali Street, Mosta

De Paola Pharmacy, 36, Paola Square, Paola

Evans Pharmacy, 40, St Sebastian Street, Qormi

Nova Pharmacy, 142. College Street, Rabat

Senglea Pharmacy, 177. Victory Street, Senglea

Norman’s Pharmacy, 82, Tower Road, Sliema

Batu Pharmacy, 38, Palm Street, Victoria, Gozo

Nadur Pharmacy, St Peter & St Paul Square, Nadur, Gozo

— Sunday, 20th June, 1982

Royal Pharmacy, 271, Republic Street, Valletta

Debono’s Pharmacy, 31D, Broad Street. Hamrun

Tony’s Pharmacy, 100, Stuart Street, Gzira

St Helen Pharmacy, 48. Terba Street. B’Kara

Kristianne Pharmacy, N/S Off St Innocent Street, Mqabta

Mgarr Pharmacy, Fisher Street, Mgarr

Distinction Pharmacy, 32, Paola Square, Paola

Plazz Pharmacy, 86, Main Street, Zebbug

Dingli Pharmacy, 17, Parish Street, Dingli

Vittoriosa Pharmacy, 9, Main Gate Street, Vittoriosa
Victor’s Pharmacy, 9, Tower Road, Sliema

Castle Pharmacy, 2. Main Street. Victoria

Nadur Pharmacy, St Peter & St Paul Square, Nadur, Gozo

— Sunday, 27th June, 1982

Regent Pharmacy, St John’s Square, Valletta

Nashinal Pharmacy, 194, St Joseph High Road, Hamrur
St Luke’s Pharmacy, St Luke’s Road., Guardamangia
Herba Pharmacy, 95, Main Street, B’Kara

Kristianne Pharmacy, P. P. Saydon Street, Zurrieq

St Paul’s Bay Pharmacy, 504, High Street, St Paul’s Bay

Santa Lucia Pharmacy, 1, Dorell Place, Sta, Lucia

Siggiewi Pharmacy, 61, St Nicholas Street. Siggiewi

Central Pharmacy, St Rita Street, Rabat

Felice Dispensary, 95, Sanctuary Street, Zabbar

Edward's Pharmacy, 115, Manoel Dimech Street, Sliema
Abela Pharmacy, 40 De Soldanis Street, Victoria, Gozo
Nadur Pharmacy, St Peter & St Paul Square, Nadur, Gozo



STATEMENT OF THE CONSOLIDATED FUND ACCOUNT

, for the period January/December, 1981
compared with that for the corresponding period of 1980

i (Published in terms of Section 61 of the Financial Administration and Audit Act 1962)

144!

1981 1930
£IM £IM ™M £iM
Balance on January 1 19,646,739 11,082,811
Revenue from January 1 to December 31 204,661,944 170,152,444
Transfers from Contingencies Fund 336,948 39,157
' 244,645,631 181,274,412
Transfers to Contingencies Fund 336,948 39,157
224,308,683 181,235,255
Expenditure from January 1 to December 31
Recurrent Services 159,824,405 128,199,661
Special Expenditure 787,019 827,042
Capital Programme 31,824,011 32,564,217
| 192,435,435 161,590,920
31,873,248 19,644,335
Appreciation/Depreciation of Securities (=) 2,769 2,404
Balance on December 31 31,870,479 19,646,739
The Treasury, Malta
15th April, 1982 A.H. CAMILLERI

(Treas. 829/74) Accountant General

BN (B3 UISAD-[B] BIJSZZRE)
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KUMITAT GHAT-TMEXXUA TA’
L-ISPTAR SAN LUQA

Briferenza ghall-Avviz pubblikat fil-Gazzet-
ta tal-Gvern Nru. 13,991 ta’ 1-14 ta’ Mejju, 1982,
il-Kummissjoni ta’ 1-Elezzjonijiet skond il-Parag-
rafu 16 tar-Regolamenti ta’ 1-1959 dwar il-Kumi-
tat ta’ 1-Elezzjonijiet ghat-Tmexxija ta’ Sptar, ir-
rapporta illi Dott. John Casaletto, M.D., F.R.C.S.,
gie dikjarat elett (bla ma gie ikkontestat) biex
 jimla vakanza fug il-Kumitat ghat-Tmexxija ta’
~1Isptar San Luqa, ghal perijodu ta’ tliet snin
Db’sehh mit-22 ta’ Mejju, 1982.

1t-28 ta’ Mejju, 1982

KUMITAT GHAT-TMEXXIJA TA’ SPTAR
Nominazzjonijiet ghal Elezzjonijiet

Nominazzjonijiet ghal kandidati ghal elez-
zionijiet biex jimtlew zZewg vakanzi fost il-mem-
bri eletti tal-Kumitat ghat-Tmexxija ta’ Sptar
jintlagghu mill-Kummissjoni ghal Elezzjonijiet
tal-Kumitat ghat-Tmexxija ta’ Sptar, nhar I-
Erbgha, it-2, il-Hamis, it-3, u 1-Gimgha, 14 ta’
Gunju, 1982, bejn 1d-9.00 a.m. v nofs in-nhar fil-
Board Room, Sptar San Luga.

It-28 ta’ Mejju, 1982

DIPARTIMENT TA’ L-AGRIKOLTURA
U SAJD

L-Agent Direttur ta’ l-Agrikoltura u Sajd
igharraf illi sa nhar il-Gimgha, it-18 ta’ Gunju,
1982, f'dan 1-Uffic¢ju, 14, Trig M. A. Vassalli,
Valletta, jintlagghu offerti maghlugin ghall-prov-
vista ta’:—

Avviz Nru. 40/82. 6 tankijiet ghall-hazna ta’
I-inbid.

Avviz Nru. 41/82. Kemikali.

Avviz Nru. 42/82. Xbieki ghas-sajd tan-
Nylon. ~ ;

Avviz Nru. 43/82. Drinkers ghall-Majjali.

I-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
dwar dawn il-kuntratti jistghu jinkisbu mill-Uffi¢-
¢ju Principali, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta,
“matul il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

It-28 ta’ Mejju, 1982
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—

ST LUKE’S HOSPITAL MANAGEMENT
COMMITTEE

With reference to the Notice published in Go-
vernment Gazette No. 13,991, dated 14th Maey,
1982, tthe Election Commission in terms of Para-
graph 16 of the Hospital Management Committee
(Election) Regulations, 1959, has reported that
Dr. John Casaletto, M.D., F.R.C.S,, has been dec-
lared elected (uncontested) to fill a vacancy on
the St. Luke’s Hospital Management Committee
for a period of three years with effect from 22ad
May, 1982,

28th May, 1982

HOSPITAL MANAGEMENT COMMITTEE
Nominations for Elections

Nominations for candidates for elections to
fill two vacancies amongst the elected members
of the Hospital Management Committee will be
received by the Hospital Management Committee
Elections Commission, on Wednesday, 2nd,
Thursday, 3rd, and Friday, 4th June, 1982, bet-
ween 9.00 a.m. and noon at the Board Room, St
Luke’s Hospital.

28th May, 1982

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Acting Director of Agriculture and
Fisheries notifies that sealed tenders will be re-
ceived at this Office, 14, M. A. Vassalli Street,
Valletta, up to Friday, 18th June, 1982, for the
supply of:i—

Advt. No. 40/82. Six Wine Storage Tanks.

Chemicals.
Nylon fishing Nets.

Advt. No., 41/82.
Advt. No. 42/82.

Advt. No. 43/82. Pig Drinkers.

Forms of tender and any further information
regarding these contracts may be obtained from
Head Office, 14, M.A. Vassalli Street, Valletta,
during office hours.

28th May, 1982
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1

UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntrat-
t javza illi:—

Jistghiu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, il-31 ta’ Mejju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 306. Bini mill-gdid ta’ hajt ta’

lqugh f'Ta’ Cejlu, Beltilhazna. (Stima: £M8,420)

— Dipartiment tax-Xoghlijiet.

Avviz Nru. 307. Provvista ta’ crane rails
ghal Xatt il-Magazini (Fazi Nru. 2) — Diparti-
ment tax-Xoghlijiet.

Avviz Nru. 308. Tgqeghid ta’ madum ta’
l-art fid-Dipartiment ta’ -Edukazzjoni, Lascaris,
Valletta.

Avviz Nru. 309. Provvista, konsenja u tit-
liegh ta’ xahx tal-franka ghad-Dipartiment ta’ I-
Edukazzjoni, Lascaris, Valletta.

Avviz Nru. 310. Lustrar ta’ madum ta’
l-art fid-Dipartiment ta’ 1-Edukazzjoni, Lascaris,
Valletta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal- HAMIS, it-3 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 254. Provvista ta’ materjal tal-

kanvas abjad lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 255. Provvista ta’ taghmir denta-
1i lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 256, Provvista ta’ farmacéewtici
Nru. 27 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 257. Provvista ta’ affarijiet tal-
hgieg ghallaboratorju Nru. 3, lid-Dipartiment
tes-Sahha,

Avviz Nru. 271. Provvista ta’ diagnostic
reagent strips lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 272, Provvista ta’ pjanéi tal-lan-
da lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 292, Provvista ta’ fire extinguish-
ers lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru, 293. Provvista ta’ asbestos ce-
ment pipes u fittings lit-Tagsima Centrali tal-
Provvisti,

Avviz Nru, 301. Provvista ta’ taghmir ta’ -
ittestjar 1id-Dipartiment ta’ Avjazzjoni Civili.

Avviz Nru, 302, Provvista ta’ plastic cartons
ghall-yogurt u krema lill-Impriza ghall-Bejgh tal-
Halib.,

Avviz Nru. 312, Bini
irginerija mekkanika
(Stima: £M28,000).

Avviz Nru. 313. Provvista ta’ zraben lit-
Taqgsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru, 314. Legatura ta’ registri di-
partimentali, Gazzetta tal-Gvern, sal-31 ta’ Dic¢-
embru, 1982.

Avviz Nru. 319. Provvista ta’ ductile cast
iron fittings ghar-rising main tal-gibjuni tat-tisqi-
ja, Progett ghall-Purifikazzjoni tad-Drenagg —
Dipartiment tax-Xoghlijiet.

ta’ workshop ta’ 1-
lill-Universita ta’ Malta

THE TREASURY

The Accountant General and Director of
Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 31st May, 1982, for:—

Advt. No. 306. Reinstallment of retaining
wall at Ta’ Cejlu, Beltilhazna. (Estimate: £Mg,420)
— Department of Works.

Advt. No. 307. Supply of crane rails for
Magazine Wharf (Phase 2) — Department of
Works.

Advt, No. 308. Laying of floor tiles at the
Department of Education, Lascaris, Valletta.

Advt, No. 309. Provision, delivery and
hoisting of xa%x tal-franka at the Education De-
partment, Lascaris, Valletta.

Advt. No. 310. Polishing of floor tiles at
the Department of Education, Lascaris, Valletta.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
on THURSDAY, 3rd June, 1982, for:—
Advt. No. 254. Supply of white canvas ma-

terial to the Department of Health.

Advt. No. 255. Supply of dental equipment
to the Department of Health.
Advt. No. 256. Supply of pharmaceuticals

No. 27 to the Department of Health.

Advt. No. 257. Supply of laboratory glass-
ware No. 3 to the Department of Health.

Advt, No. 271. Supply of diagnostic reagent
strips to the Department of Health,

Advt. No. 272, Supply of tin sheets to the
Department of Health.

Advt, No. 292, Supply of fire extinguishers
to the Central Supplies Section.

Advt. No, 293, Supply of asbestos cement
pipes and fittings to the Central Supplies Section.

Advt, No, 301. Supply of test equipment to
the Department of Civil Aviation,

Advt. No, 302, Supply of plastic cartons for
yogurt and cream to the Milk Marketing Under-
taking.

Advt. No. 312. Construction of a mechanical
engineering workshop at the University of Malta.
(Estimate: £M28,000).

Advt. No. 313. Supply of walking shoes to the
Central Supplies Section.

Advt. No. 314. Binding of departmental
registers, Government Gazette, up to 31st Decem-
ber, 1982.

Advt. No. 319, Supply of ductile cast iron
fittings for rising main to irrigation reservoirs,
Sewage Purification Project — Department of
Works,
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Avviz Nru. 320. Provvista ta’ katusi tal-
pressjoni ta’ l-asbestos cement bil-gonot u ¢riki
tal-lastiku ghar-ising main ghall-lmapjant ta’
Sant’Antnin ghat-Tankijiet 1i jahznu l-ilma tat-
fisgija — Dipartiment tax-Xoghlijiet.

Jistghu jintbaghtu cfferti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, is-7 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru, 278. Provvista ta’ taghmir medi-

ku u tal-kirurgija Nru. 27 lid-Dipartiment tas-

Sahha.

Avviz Nru. 279. Provvista ta’ faxex Nru. 2
lid-Dipartiment tas-Sakha.

Avviz Nru. 317. Thammil
Sikkursju limiti
Turizm

Avviz Nru. 318. Provvista ta’ mekkanizmi
biex jinfethu twieqi li jinsabu flivell gholi ghall-
Funderija Centrali fil-Qasam Industrijali ta’ Hal
Far — Korporazzjoni ghall-Izvilupp ta’ Malta.

Avviz Nru. 321. Provvista ta’ favetta, fazo-
la e¢¢ lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 322. Bini ta’ post i jnehhi l-ilma
mit-tajn u blower house fil-Impjant tal-Purifikaz-
zjoni tad-Drenagg ta’ Sant’Antnin. (Stima:
£M19,625). — Dipartiment tax-Xoghlijiet.

Avviz Nru. 326, Provvista ta’ katusi tal-
pressjoni ta’ l-ashbestos cement bil-gonot u ériki
tal-lastiku gharrising main fil-Pumping Station
tal-Marsa b’konnessjoni mal-Progett tal-Purifi-
kazzjoni tad-Drenagg. — Dipartiment tax-Xogh-
lijiet.

Avviz Nru. 327. Provvista ta’
bricks lid-Dipartiment tas-Sahha.

tal-kanal tas-
tan-Naxxar lill-Ministeru tat-

ice cream

Jistghiu jinthbaghtu offerti maghlugin sal-1¢ a.m.
tal-FHFAMIS, 110 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 285. Provvista ta’ taghmir

mediku u kirurgiku Nru. 30 lid-Dipartiment

tas-Sahha.

Avviz Nru. 286. Provvista ta’ mizien biex
jintiznu n-nies lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 311. Provvista ta’ educational
thyristor motor drive lill-Universitad ta’ Malta.

Avviz Nru. 315. Provvista ta’ acéessorji ta’
l-elettriku u fittings tal-conduit lit-Tagsima Cent-
rali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 316. Provvista ta’ aluminium
capping foil 1ill-Impriza ghall-Bejgh tal-Halib.

Jistghu jintbaghitu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, 114 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru, 294, Provvista ta’ taghmir ta’ I-

elettriku gha¢-Centru fejn isiru 1-Ghodod tad-

Dipartiment ta’ I-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 295. Provvista ta’ sodod ghall-
isptar tal-maternith lid-Dipartiment tas-Sahha.

Advt. No. 320. Supply of asbestos cement
pressure pipes with joints and rubber rings for
rising main for Sant’Antnin Plant to Collecting
Tanks for irrigation — Department of Works.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 7th June, 1982, for:—

Advt. No. 278. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 27 to the Department of
Health.

Advt. No. 279. Supply of dressings No. 2 to
the Department of Health,

Advt. No. 317. Dredging of is-Sikkursja
canal limits of Naxxar to the Ministry of Tourism.

Advt, No. 318. Supply of mechanisms for
the opening of high level windows at the Central
Foundry at Hal Far Industria] Estate — Malta
Development, Corporation.

Advt. No. 321. Supply of pulses to the De-
partment of Health.

Advt. No. 322, Erection of sludge dewater-
ing building and blower house at Sant’Antnin
Sewage Treatment Plant (Estimate: £M19,625).
— Department of Works.

Advt. No. 326. Supply of asbestos cement
pressure pipes with joints and rubber rings for
rising main at Marsa Pumping Station in con-
nection with Sewage Purification Project. — De-
partment of Works.

Advt. No. 327. Supply of ice cream bricks
to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 10th June, 1982, for:—

Advt. No. 285. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 30 to the Department cf
Health.

Advt. No. 286. Supply of a person weighing
machine to the Department of Health.

Advt. No. 311. Supply of educational thy-
ristor motor drive to the University of Malta.

Advt. No. 315. Supply of electrical accessories
and conduit fittings to the Central Supplies Sec-
tion.

Advt. No. 316. Supply of aluminium capping
foil to the Milk Marketing Undertaking.

Sealed tenders will be received up to 10 am.
on MONDAY, 14th June, 1982, for:—

Advt. No. 294, Supply of electrical equip-
ment for the Tool Making Centre of the Education
Department,

Advt, No, 295, Supply of beds for the mater-
nity hospital to the Department of Health,
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Avviz Nru, 296, Provvista ta’ dual trace
storage oscilloscope lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 328. Bini ta’ estensjoni ghall-
Bini ta’ l-Arti ta’ 1-Universita ta’ Malta (Stima:
£M30,555).

Avviz Nru. 329. Provvista ta’ hwawar, hxej-
jex u kondimenti ohira lid-Dipartiment tas-Safiha.

* Avviz Nru. 350. Provvista ta’ ghamara ta’
l-ufficéju ghall-Progett tal-Port ta’ Marsaxlokk.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TLIETA, il-15 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 297. Provvista ta’ computer ni-
merical control training lathe 1ill-Universita ta’ Mal-
ta, Kondizzjoni specjali tal-offerta - Fondi tal-
Komunitd Ekonomika Ewropea,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, is-17 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru, 273. Provvista, konsenja u stal-

lazzjoni ta’ solid wastes recycling project — Di-

partiment tas-Sahha (Irid jithallas dritt ta’ £M20

ghal kull sett ta’ Zewg dokumenti ta” l-offerta).
Avviz Nru. 303, Provvista ta’ pilloli v mus-
tardini (Nru. 8) lid-Dipartiment tas-Sahfia.
Avviz Nru. 323, Provvista ta’ telex tapes lid-

Dipartiment ta’ l-Avjazzjoni Civili,

Avviz Nru. 324. Provvista ta’ nitrogenu lik-
widu lid-Dipartiment ta’ I-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 330. Provvista ta’ tiben tas-silla
lid-Dipartiment ta’ I-Agrikoltura u Sajd.

Tistghn jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, 1-24 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 331. Provvista ta’ canvas covers

ghat-taghmir tal-kanuni lill-Forzi Armati ta’

Malta.

Avviz Nru. 332. Provvista ta’ sealer silver-
ine waterproofer lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti,

Avviz Nru. 333. Provvista ta’ pompi ta’ I-
idejn, wrenches u pipe cutters lit-Tagsima Cent-
rali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 334. Provvista ta’ qwieleb ta’ 1-
irkotta lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Halib.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TNE]JN, it-28 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
* Avviz Nru. 351, Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 19 l1d—D1part1ment tas-Sah-
ha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, il-5 ta’ Lulju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 325. Provvista ta’ ‘instant’ de-

veloping films lill-Kummissjoni Elettorali.

Advt, No, 296, Supply of dual trace storage
oscilloscope to the Department of Health,

Advt, No. 328. Construction of an exten:
sion to the Arts Building of ‘le University of
Malta. (Estimate: £M30 555)

Advt. No. 329. Supply of spices, herbs and
other condiments to the Department of Health.

* Advt. 350. Supply of office furniture for
the Marsaxlokk Port Project.

Sealed tenders will be received up to 1§ a.m.
on TUESDAY, 15th June, 1982, for—

Advt. No. 297. Supply of a computer nume-
rical control training lathe to the University of Mal-
ta. Special tender conditions — European Econo-
mic Community Funds.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m,
on THURSDAY, 17th June, 1982, for:—

Advt. No. 273. Supply, delivery and instal-
lation of a solid wastes recycling project — De-
partment of Health (A fee of £M20 wili be
charged for each set of two tender documents).

Advt. No. 303. Supply of pills and tablets
(No. 8) to the Department of Health.

Advt. No. 323. Supply of telex tapes to the
Department of Civil Aviation.

Advt. No. 324, Supply of liquid nitrogen to
the Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 330. Supply of sulla hay to the
Department of Agriculture and Fisheries.

Sealed tenders will be received wp to 10 a.m.
on THURSDAY, 24th June, 1982, for:—

Advt. No. 331. Supply of canvas covers
for gun equipment to the Armed Forces of
Malta.

Advt. No. 332. Supply of sealer silverine
waterproofer to the Central Supplies Section.

Advt. No. 333. Supply of hand pumps,
wrenches and pipe cutters to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 334. Supply of rikotta baskets to
the Milk Marketing Undertakmg

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 28th June, 1982, for:—
* Advt. No. 351. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 19 to the Department of
Health

Sealed -tenders will be received up to 10 a.1m.
on MONDAY, 5th- July, 1982, for:—

Advt. No. 325. Supply of “instant” develop-
ing films to the Electoral Commission.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal- HAMIS, it-8 ta’ Lulju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 335. Provvista ta’ turntable

trucks lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 336. Provvista ta’ tankijiet ta’
lilma lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 337. Provvista ta’ pilloli u
mustardini (Nru, 11) lid-Dipartiment tas-Sahha

Avviz Nru. 338. Provvista ta’ disposable
microbiology laboratory equipment lid-Diparti-
ment tas-Safia.

Avviz Nru. 339. Provvista ta’ atraumatic
sutures (Nru. 1) lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 340. Provvista ta’ ethanol 96%
B.P. lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-12 ta’ Lulju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 341. Provvista ta’ taghmir

mediku u kirurgiku (Nru. 3) Transfer paper u

plates lid-Dipartiment tas-Sahfia.

Avviz Nru. 342. Provvista ta’ taghmir
mediku u kirurgiku (Nru. 4) lid-Dipartiment tas-
Sahha.

Avviz Nru. 343. Provvista ta’ injezzjonijiet
Nru. 11 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 344. Provvista ta’ dizinfettanti
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 345. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 2 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 346. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 25 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 347. Provvista ta’ taghmir
mediku u kirurgiku Nru. 21 lid-Dipartiment tas-
Sahha.

Avviz Nru. 348. Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini Nru. 9 lid-Dipartiment tas-Saliha.

Avviz Nru. 349. Provvista ta’ disposable
blood collection tubes lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal- HAMIS, il-15 ta’ Lulju, 1982, ghal:—

* Avviz Nru. 352. Provvista ta’ combination
carpenter’s machine lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 353. Provvista ta’ anti haemo-
phillia factor IX lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 354. Provvista ta’ fanmacewtic¢i
Nru. 1 lid-Dipartiment tas-Sahha.

*  Avviti li ged jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta li, flimkien mal-kondizzjonijiet u doku-
menti ohira rilevanti jistghu jinkisbu mill-Uffi¢ciu
tat-Tezor, il-Furjana, f’kull gurnata tax-xoghol beju
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-28 ta’ ‘Mejju, 1982

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
on THURSDAY, 8th July, 1982, for:—

Advt. No. 335. Supply of turntable trucks
to the Department of Health.

Advt. No. 336. Supply of water tanks to
the Department of Health.

Advt. No. 337. Supply of pills and tablets
(No. 11) to the Department of Health.

Advt. No. 338. Supply of disposable mic-
robiology laboratory equipment to the Depart-
ment of Health.

Advt. No. 339. Supply of atraumatic sutu-
res (No. 1) to the Department of Health.

Advt. No. 340. Supply of ethanol 969 B.F.
to the Department of Health.

Sealed, tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 12th July, 1982, for:—

Advt. No. 341. Supply of medical
surgical equipment (No. 3) — Transfer
and plates to the Department of Health,

Advt. No. 342. Supply of medical and sur-
gical equipment (No. 4) to the Department of
Health.

Advt. No. 343. Supply of injections No. 11
to the Department of Health.

Advt. No. 344. Supply of disinfectants to
the Department of Health.

Advt. No. 345. Supply of pharmaceuticals
No. 2 to the Department of Health.

Advt., No. 346. Supply of pharmaceuticals
No. 25 to the Department of Health.

Advt. No. 347. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 21 to the Department cf
Health.

Advt. No. 348. Supply of pills and tablets
No. 9 to the Department of Health.

Advt. No. 349. Supply of disposable blood
collection tubes to the Department of Health.

and
paper

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 15th July, 1982, for:—

* Advt. No. 352. Supply of combination ca=-
penter’s machine to the Department of Health.

* Advt. No. 353. Supply of anti haemophillia
factor IX to the Department of Health.

* Advt. No. 354. Supply of pharmaceuticals
No. 1 to the Department of Health.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre-
scribed form which, together with the relevant
conditions and other documents are obtained om
application at the Treasury, Floriana, on any work-
ing day between 8.30 a.m. and noon.

28th May, 1982
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DIPARTIMENT TA’ L-ART
II-Kuminissarju ta’ -Art igharraf illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f'dan UL
ficcju sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, 3 ta’ Gunju,
1682, ghal:—

Avviz Nru. 81. Kiri ta’ 14-il garage fil-Qasam
tad-Djar ta’ Hal Farrug, Hal-Luga. (Jinghata
garage wiehed biss lil kull min jiehu l-offerta).

Avviz Nru. 82, Kiri tal-hanut vojt Nru, 3
fBlokk ¢, fil-Qasam tad-Djar, Haz-Zabbar, biex
jintuza biss bhala hanut tal-merca,

Avviz Nru. 83. Kiri ta’ Mahzen Nru., 7/8§,
Triq il-Mandragg, il-Birgu,

Avviz Nru. 84, Kiri ta’ Mahzen Nru. 13,
Triq il-Mandragg, il-Birgu,

Avviz Nru. 85. Ghoti b’¢ens ghal 150 sena
ta’ sit ta’ kejl ta’ 15-i metru kwadru u nofs li
jmiss ma’ plot 109 fil-Qasam tad-Djar, Haz-Zab-
kar, muri bl-isfar u markat D fuq il-pjanta LD
37/81/1 li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 86. Bejgh ta’ struttura u l-art
f'Ta’ Sendiva, limiti ta’ Haz-Zabbar, murija bl-
ahmar fuq il-pjanta LD 131/66 li tinsab fid-Di-
rartiment ta’ l-Art.

Avviz Nru. 87. Bejgh ta’ sit tal-kejl ta’ bejn
wiehed u iehor 31 metru kwadru fi Vjal l-Indi-
rendenza, il-Mosta, muri bl-ahmar fuq il-pjanta
LD 203/80/2 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Ghan-nom tal-Middle Sea Insurance Company
Limited, jintlagghu offerti maghlugin ’dan
FUffi¢cju sal-10.00 a.m. tal-Hamis, 110 ta’
Gunju, 1982, ghal:—

Avviz Nru. 88. Kiri tal-Hanut A, taht il-
Middle Sea House, Trig id-Dejga, il-Furjana,
ruri bl-isfar fuq il-pjanta LD 83A/81 1i tinsab
f.d-Dipartiment ta’ l-Art.

Avviz Nru. 89. Kiri tal-Hanut B, taht il-
Middle Sea House, Trig id-Dejqa, il-Furjana,
rauri bil-blu fuq il-pjanta LD 83A/81 li tinsab
fid-Dipartiment ta’ [-Art.

Avviz Nru. 90. Kiri tal-Hanut C, taht il-
Middle Sea House, Triq id-Dejga, il-Furjana,
muri bl-ahmar fuq il-pjanta LD 83A/81 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art,

Avviz Nru. 91. Kiri tal-Hanut D, taht il-
Middle Sea House, Trig id-Dejga, il-Furjana,
muri bl-ahdar fuq il-pjanta LD 83A/81 Ii tinsab
fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Avviz Nru. 92. Kiri tal-Hanut E, taht il-
Middle Sea House, Trig id-Dejqa, il-Furjana,
muri bl-isfar fuq il-pjanta LD 83A/81 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 93. Kiri tal-Hanut F, talt il-
Middle Sea House, Trig id-Dejqa, il-Furjana,
muri bil-blu fuq il-pjanta LD 83A/81 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ l-Art.

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.60 am. on THURSDAY, 3rd June,
1982, for:—

Advt. No. 81. Lease of 14 garages at Hal
Farrug Housing Estate, Luga. (Successful ten-
derers will be awarded one garage each).

Advt. No. 82. Lease of bare shop No. 3 at
Block C, Housing Estate, Zabbar, to be used ex-
clusively as a grocer.

Advt, No. 83. Lease of Store No. 7/8, Man-
dragg Street, Vittoriosa.

Advt. No. 84. Lease of Store No. 13, Man-
dragg Street, Vittoriosa.

Advt. No. 85. Grant on emphyteusis for 150
years of a site measuring 15.5 square metres ad-
jacent to plot 109 at the Zabbar Housing Estate
shown edged in yellow and marked D on plan
LD 37/81/1 held at the Land Department,

‘Advt. No. 86. Sale of structure and land at
Ta’ Sendiva, limits of Zabbar, shown in red on
plan LD 131/66 held at the Land Department.

Advt. No. 87. Sale of a site measuring 31
square metres, in Independence Avenue, Mosta,
edged in red on plan LD 203/80/2 held at the
Land Department,

On behalf of the Middle Sea Insurance Company
Limited, sealed tenders will be received at
this Office up to 10.00 a.m. on Thursday,
10th June, 1982, for:—

Advt. No. 88. Lease of Shop A, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in yellow on plan LD 83A/81 held at the
Land Department.,

Advt. No. 89. Lease of Shop B, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in blue on plan LD 83A/81 held at the
Land Department.

Advt. No. 90. Lease of Shop C, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in red on plan LD 83A/81 held at the
Land Department,

Advt. No. 91. Lease of Shop D, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in green on plan LD 83A/81 held at the
Land Department,

Advt. No. 92. Lease of Shop E, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in yellow on plan LD 83A/81 held at the
Land Department,

Advt. No. 93. Lease of Shop F, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in blue on plan LD 83A/81 held at the
Land Department, - :
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Jistghu jintbaghtu cofferti maghluqin f’dan 1_-Uﬂ.ié-
¢ju sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, 17 ta’ Gunju,
1982, ghal:—

* Avviz Nru. 94. Kiri sat-30 ta’ Settembru,
1982, tal-Catering Establishment ta’ Paradise Bay,
il-Mellieha, muri bl-ahdar fuq pjanta L.D. 158/74/
A, li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

* Avviz Nru. 95. Kiri tal-hanut vojt 1207,
Triq ir-Repubblika, Valletta.

* Avviz Nru. 96. Kiri ghal mhux inqas minn
tliet snin tal-hianut vojt Nru. 4, Civic Centre Area,
Sta. Lucia.

* Avviz Nru. 97. Kirj ghal mhux ingas minn
tliet snin tal-iwienet vojta Nri. 3 u 4 fil-Qasam
tad-Djar ta’ Busugrilla, ir-Rabat, Malta.

* Avviz Nru. 98. Kirji ghal mhux inqas minn
sitt snin tal-hanut Nru. 5 taht Blokk E fil-Qasam
tad-Djar tal-Hawli, Bormla.

* Avviz Nru. 99. Kiri tal-Canteen fl-Isptar
Craig, Ghawdex.

* Avviz Nru. 100. Kiri tal-Posta Nru. 8 fis-
Suq tal-Hut, Xatt il-Barriera, Valletta.

* Avviz Nru. 101. Kiri tal-Posta Nru. 18 fis-
Suq tal-Hut, Xatt il-Barriera, Valletta.

* Avviz Nru. 102. Kiri tal-fond maghruf bha-
la Hanut ‘K’ fi Blokk I, Inhawi tal-Knisja ta’ San
Pawl, Bormla. Dawk 1i jaghmlu l-offerta ghand-
hom ighidu ghal liema skop se jikru I-fond.

* Ayviz Nru. 103. Kiri tal-garage Nru. 9, fi
Triq Xemxija, fi Blokk Q fil-Qasam tad-Djar,
il-Marsa. .

* Avviz Nru. 104. Kiri talfond Nru. 39, Triq
il-Mithna, Bormla.

* Avviz Nru. 105. Kiri ta’ 1-Ewwel Sular fil-
Mina ta’ Haz-Zabbar muri bl-alimar fuq il-pjanta
L.D. 68/76/1, 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.
Dawk li jaghmlu l-offerta ghandhom ighidu ghal
liema skop se jikru l-fond.

* Avviz Nru. 106. Bejgh ta’ sit ta’ madwar
6.75 metri kwadri fBognor Beach, San Pawl il-
Bahar, muri bl-ahmar fuq pjanta L.D. 71/82, li
tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art.

*  Awvizi li ged jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli
preskritti, 1i flimkien mal-kondizzjonijiet rele-
vanti u dokumenti ofira, jistshu jinkisbu, jekk
wiefied japplika ghalihom, fl-Uffié¢ju ta’ 1-Art,
Auberge de Baviere, Valletta, f'kull gurnata. tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-28 ta’ Mejju, 1982

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th June,

1982, for:—

* Advt. No. 94. Lease for a term to expire cn
30th September, 1982, of the Catering Establisa-
ment at Paradise Bay, Miellieha, shown in green
on plan L.D. 158/74/A, held at the Land Depart-
ment.

* Advt. No. 95. Lease of bare shop at 207,
Republic Street, Valletta.

* Advt. No. 96. Lease for a minimum term of
three years of bare shop No. 4, Civic Centre Area,
Sta. Lucia.

* Advt. No. 97. Lease for a minimum term of
three years of bare shops Nos. 3 and 4, Housing
Estate, Busugrilla, Rabat, Malta.

* Advt. No. 98. Lease for a minimum term
of six years of shop No. 5 under Block ‘E’, Tzl
Hawli Housing Estate, Cospicua.

* Advt. No. 99. Lease of Canteen at Craig
Hospital, Gozo.

* Advt. No. 100. Lease of Stall No. 8 at the
Fish Market, Barriera Wharf, Valletta.

* Advt. No. 101. Lease of Stall No. 18 at the
Fish Market, Barriera Wharf, Valletta.

* Advt. No. 102. Lease of premises known as
Shop ‘K’ in Block I, St Paul’s Church Area, Caos-
picua, Tenderer is to specify purpose for which
premises will be leased.

* Advt. No. 103. Lease of Garage No. 9 at
Xemxija Street, at Block Q, Housing Estate,
Marsa.

* Advt. No. 104. Lease of premises No. 39,
Windmill Street, Cospicua.

* Advt. No. 105. Lease of First Floor at Zab-
bar Gate shown in red on plan L.D. 68/76/1, held
at the Land Department. Those making an offer
?re ’ccc)1 specify purpose for which premises will be
eased.

* Advt. No. 106. Sale of a site measuring ap-
proximately 6.75 square metres at Bognor Beach,
St Paul’s Bay, shown in red on plan L.D. 71/82,
held at the Land Department.

*  Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents, are obtainable
on application at the Land Office, Auberge de
Baviere, Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

28th May, 1982
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KORPORAZZ]JONI ENEMALTA

1¢-Chairman igharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-31 ta’
Mejju, 1982, id-Direttur tal-Kuntratti, It-Tezor,
il-Furjana, jilga’ offerti maghluqin ghal:—

Avviz/E/Nru. 20/82. Lampi.

Avviz/E/Nru. 23/82. Ball u roller bearings.

Avviz/E/Nru. 51/82. H.T. and L.T. Cable.
Avviz/E/Nru. 52/82. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek fix-Xghajra, Haz-Zabbar.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-7 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu offerti maghluqin ghal:—
Avviz/E/Nru. 4/82. Plastic seals clw wash-
ers.
- Avviz/E/Nru, 30/82. Ballasts.
Avviz/E/Nru. 34/82. Aqueous Hydrazine
Hydrate Solution.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-14 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz/E /Nru. 29/82. Tapes.

Avviz/E/Nru. 31/82. Distribution Boards,
Fuseways u Carriers.

Avviz/E/Nru. 36/82, Meters KWH 50 Amps

Avviz/E/Nru, 37/82. Cable fault Route De-
tection Instruments.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu offerti maghluqin ghak—

Avviz/E/Nru. 32/82. Fuse units ghal ser-
vizz fid-djar.,

Avviz/E/Nru. 35/82. Thermal insulating
material ghal high pressure pipes.

Sal-10.00 a.m. ta’ mhar it-Tnejn, it-28 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu offerti maghluqin ghal:—
* Avviz/P/Nru. 8/82. Manifattura ta’ Tanki-
jiet ta’ l-azzar ghall-hazna taht l-art,
Avviz/E/Nru. 42/82. Air Heater Tubes.
Avviz/E/Nru. 44/82. Steel Stay Wire.
Avviz/E [Nru. 45/82. Surge Dwertors.

) Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Lul-
ju, 1982, jintlaqghu offerti maghlugin ghal:(—

. Avviz/E[Nru. 43/82. 11 KV submarine
cable.

Tagsima ta’ -Elettriku

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, I-1 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlaqghu avvizi/kwotazzjonijiet magh-
luqin ghal:— - o o

- Avviz/E/Nru. 49/82. 12 core Auxiliary Cable

and Associated glands.

Kwot. Nru. 44/82. H R C Fuses.

Kwot. Nru. 45/82. CO2 02 Recorders.

Kwot. Nru. 46/82. Boltijiet.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Di-
rector of Contracts, The Treasury, Floriana, up
to 10.00 a.m. on Monday, 31st May, 1982, for:—

Advt./E/No. 20/82. Lamps.

Advt./E/No. 23/82. Ball and roller bear-
ings.
Advt./E/No. 51/82. H.T. and L.T. Cable.
Advt./E/No. 52/82. Trenching works at
Xghajra, Zabbar.

Sealed tenders will be received up to 10.60
a.m. on Monday, 7th June, 1982, for:—

Advt./E/No. 4/82. Plastic seals c/w wash-
ers.

Advt./E/No. 30/82. Ballasts.

Advt./E/No. 34/82. Aqueous Hydrazine
Hydrate solution.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 14th June, 1982, for:—

Advt./E/No. 29/82. Tapes.

Advt./E/No. 31/82. Distribution Boards,
Fuseways and Carriers.

Advt./E/No. 36/82. Meters KWH 50 Amps.

Advt./E/No. 37/82. C(Cable fault Route De-
tection Instruments.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 21st June, 1982, for:—

Advt./E/No. 32/82. House service fuse
units.

Advt./E/No. 35/82. Thermal insulating ma-
terial for high pressure pipes.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on Monday, 28th June, 1982, for:—
* Advt./P/No. 8/82. Manufacture of
underground storage Tanks.
Advt./E/No. 42/82, Air Heater Tubes.
Advt./E/No. 44/82. Steel Stay Wire.
Advt./E/No. 45/82. Surge Divertors.

steel

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 5th July, 1982, for:—
Advt./E/No. 43/82. 11 KV submarire cable,

Electricity Division

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, lst June, 1982,
fors— o

Advt./E/No. 49/82. 12 core Auxiliarv Cable
and Associated glands.

Quot. No. 44/82. HR C Fuses.

Quot. No. 45/82. CO2 02 Recorders.

Quot. No. 46/82. Bolts.



It-28 ta’ Mejju, 1982

1433

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghal:—

Kwot. Nru. 47/82. Hydraulic Press.

Kwot. Nru. 48/82. Pressure gauges.

Kwot. Nru. 49/82. Double latchet door
locks.

Kwot. Nru. 72/82. Brass gate valves.

Kwot. Nru. 73/82. Dry Batteries, brass split
pins w msiemer.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’
Gunju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghal:—

2Kwo:t. Nru. 50/82. Joints ghal Cable 4% 185
mm?®.

Kwot. Nru. 52/82. Compound.

Kwot. Nru. 53/82. Bell Transformers.
Kwot, Nru, 59/82. Flat PVC sheated 3 core
cable,

Kwot, Nru, 60/82.
office.

Kwot. Nru, 62/82.
dum u reducing bushes.,

Kwot. Nru. 63/82.
kets,

Kwot, Nru. 64/82,
€rs.

Materjal ghad-Drawing

Galv Tees ta’ l-azzar mah-
Spiral Edge wound gas-

Taper Pin Hand Ream-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet magh-
luqin ghal:—

Avviz[E/[Nru. 39/82. Fuses.

Kwot. Nru. 54/82. Auto transformers 3
phase and direct on Line Starters.

Kwot. Nru. 55/82. Ring main testers u cir-
cular sheet ‘metal cutters.

. Kwot. Nru. 56/82. Tinned copper lug solder-
ing type sockets (terminals); heavy gauge screwed
conduit w 25mm couplers.

Kwot. Nru. 78/82. Folji tas-Sufra.

Kwot. Nru. 84/82. Ingwanti tal-PVC,

Avviz/E/Nru, 40/82.  Fire Extinguishers.

_ Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’
Gunju, 1982, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghilu-
qin ghal:—
Kwot. Nru. 57/82. Junior hacksaw blades u
plastic cable clips.
Kwot. Nru. 58/82.
Kwot., Nru, 65/82.
socket outlets.
Kwot. Nru. 66/82.
Kwot. Nru, 67/82.
ghat-tindif. ;
Kwot. Nru. 68/82,
Kwot. Nru. 69/82,
ing tarramm ahmar,
Kwot. Nru. 76/82.
Kwot. Nru. 77/82.
Wire.

Stillson Pipe Wrenches.
13 Amp 1 gang 3-pin

Tube Expanders,
Likwidu Low Toxicity

Mesh tar-ramm alimar.
Couplings tar-ramm u tub-

Chain Block.
Flexible Plastic Insulated

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 8th June, 1982, for:—

Quot. No. 47/82. Hydraulic Press.
Quot. No. 48/82. Pressure gauges.
Quot. No. 49/82. Double latchet door locks.

Quot. No. 72/82. Brass gate valves.
Quot. No. 73/82. Dry Batteries, brass split
pins and nails.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 15th June, 1982, for:—

Quot. No.
cable.

Quot. No. 52/82. Compound.

Quot. No. 53/82, Bell Transformers.

Quot. No. 59/82. Flat PVC sheated 3 core
cable.

Quot. No. 60/82. Drawing office material.

50/82. Joints for 4% 185 mm?*

Quot, No. 62/82. Wrought steel Galv Tees
and reducing bushes.,
Quot, No. 63/82, Spiral Edge wound gaskets,

Quot. No, 64/82, Taper Pin Hand Reamers.

Sealed, tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 22nd June, 1982,
for;—

Advt./E/No. 39/82. Fuses.

Quot. No. 54/82. Auto transformers 3
phase and direct on Line Starters,

Quot. No. 55/82. Ring main testers and
circular sheet metal cutters.

Quot. No. 56/82. Tinned copper lug solder-
ing type sockets (terminals); heavy gauge screwed
conduit and 25mm couplers. ‘

Quot. No. 78/82. Cork sheets,

Quot. No. 84/82. PVC Gloves.

Advt./E/No, 40/82. Fire Extinguishers,

Sealed, quotations will be received up to
11.00 a.m, on Tuesday, 29th June, 1982, for:—

Quot. No. 57/82. Junior hacksaw blades and
plastic cable clips. ‘ .
Quot. No. 58/82. Stillson Pipe Wrenches.
Quot. No. 65/82. 13 Amp 1 gang 3-pin
socket outlets.
Quot. No, 66/82. Tube Expanders.
- Quot, No. 67/82. Low Toxicity cleaning
fluid, - . :
Quot. No, 68/82, Copper mesh,
- Quot. No. 69/82. Brass couplings and copper
tubing. ‘ ~ T
- Quot. No. 76/82. Chain Block. .
Quot. No. 77/82, Flexible Plastic Insulated
Wire, ‘
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Lul-
ju, 1982, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet magh-
luqin ghal:—

Avviz/E/Nru. 46/82. Time Switches.

Avviz/E/Nru. 41/82. Slielem li jitwalu ta’
l-injam.

Kwot. Nru. 81/82. Steel Pins ghall-Izulaturi
tal-11 KV,

Kwot. Nru. 80/82. Laboratory Muffle fur-
nace.

Kwot. Nru. 79/82. Plastic compound.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Lul-
ju, 1982, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghal:—

* Kwot. Nru. 70/82. Silica Gel.
* Kwot. Nru. 75/82. Katusi tal-PVC.

Sal-11.00 a.m. ta’ whar it-Tlieta, 1-20 ta’ Lul-
j‘lui, 11982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqgin
ghal:—

* Kwot. Nru. 85/82. Ghodod.

* Kwot. Nru. 86/82. Lampi HPMV 1000
Watts.

* Kwot. Nru. 87/82. Critical Pressure trans-
mitters u indicators.

* Kwot. Nru. 90/82. Twavel ta’ I-Abjad.

* Kwot. Nru. 97/82. Portable  Electronic
Hydrogen leak Detectors.

* Kwot. Nru. 92/82. Rectifiers.

* Kwot. Nru. 94/82. Manki Flessibbli.

* Kwot. Nru. 95/82. Ground Thread hand
chasers.

Tagsima tal-Gass

Sai-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqgin
ghal:—

Kwot. Nru. 5/82. Copper Pipe }” I D.

Kwot. Nru, 7/82. ImwieZen,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar -it-Tlieta, il-15 ta’
Gunju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
gin ghal:—

Kwot. Nru. 6/82.
Skart tal-Hadid.

Bejgh u tnehhija ta’

Tagsima tal-Petroleum

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, I-1 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghal:—

Kwot. Nru. 20/82. Tibdil ta’ pjanéi fid-dip-
ving chambers.

Kwot., Nru. 21/82. Materjal ta’ l-azzar artab
u ofgetti ta’ l-ironmongery.

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 am. on Tuesday, 6th July, 1982,
for:—

Advt./E [No. 46/82. Time Switches.

Advt./E/No. 41/82. Wooden Extension lad-
ders.

Quot. No. 81/82. Steel Pins for 11 KV In-
sulators.

Quot. No. 80/82. Laboratory Muffle furnace,

Quot. No. 79/82. Plastic Compound.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 13th July, 1982, for:—

* Quot. No. 70/82. Silica Gel.
* Quot. No. 75/82. PVC pipes.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 20th July, 1982, for:—

* Quot. No. 85/82. Tools.

* Quot. No. 86/82. Lamps
Watts.

+ Quot. No. 87/82. Critical Pressure trans
mitters and indicators.

* Quot. No. 90/82. White Deal Boards.

* Quot. No. 91/82. Portable Electronic Hydro-
gen leak Detectors.

* Quot. No. 92/82. Rectifiers.

* Quot. No. 94/82. Flexible Hoses.

* Quot. No. 95/82. Ground Thread hand
chasers.

HPMV 1000

Gas Division

Sealed quotationrs will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 8th June, 1982, for:—

Quot¢No. 5/82. Copper Pipe }” I D.
Quot, No. 7/82. Weighing machines,

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 15th June, 1982, for:—

Quot. No. 6/82. Sale and removal of Scrap
Iron.

Petroleum Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, Ist June, 1982, for:—

Quot. No. 20/82. Replacing of sheets in dip-
ping chambers.

Quot. No. 21/82.
ironmongery items.

Mild steel material and
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqin

ghals—

Kwot. Nru. 15/82. Raincoats — Petrol Re-
sistant.

Kwot. Nru. 16/82. Boltijiet u skorfini §X3”
u % s ﬁ_L/f

1(wot Nru. 17/82. Katnazzi 14" u katina 2”.

Vowot, Nru. 19/82., zejt tal-Makni SAE 40.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 t2’
Gunju, 1982, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet
maghlugin ghal:—

* Kwot. Nru. 22/82. Floodlighting Lanterns.
* Avviz/E/Nru. 9/82. Xoghlijiet ta’ l-azzar
f'M"Xlokk Dolphin u tank farm.

Sal-11.00 a.m. ta’ uhar it-Tlieta, il-15 ta’
Gunju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghiu-
gin ghal:—

Kwot. Nru. 18/82. Divizorji ta’ I-Aluminju.

* Avvizi/kwotazzjonijiet 1i geghdin jidhru ghall-ewwe] darba.

Irid jithallas dritt ta’ 25 centezmu ghal kull
kopja ta’ I-Avviz/E/31/82 u Avviz/E/39/82.

Il-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ l-Amministrazzjoni Centrali,
il-Moll tal-Knisja, il-Marsa, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-28 ta’ Mejju, 1982

KORPORAZZJONI TELEMALTA

1e-Chairman, Telemalta,

igharraf illi: —

Korporazzjoni

$al-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-2 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. DT /10/82. Bini ta’ Hajt 1i Jdaw-
war fl-Istazzjon Marittimu ta’ Benghajsa.

Avviz Nru. DT /11/82. Xoghlijiet diversi fl-
Istazzjon Marittimu ta’ Benghajsa.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, id-9 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghall-provvista ta’:—

Kwot. Nru. 24/82, Tape/Strip Bitumen Seal-
ant.

Sal-10.00 ‘-a.m. ta’ nhar
Gunju, 1982, jintlagghu
ghal:—

Avviz Nru. DT/7/82.
BPO Type 64/0.2.

I-Erbgha, it-30° ta’
offerti maghluqin

Provvista ta’ Fuses

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 8th June, 1982, for:—

Quot. No. 15/82. Raincoats — Petrol Re-
sistant.

Quot. No. 16/82. Bolts and nuts §X3” and
3% 347,
’ 6uot. No. 17/82. - Padlocks 13” and chain $”.

Quot, No. 19/82. Engine Oil SAE 40.

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 29th June, 1982,
for:—
* Quot. No. 22/82. Floodlighting Lanterns.
* Advt./E/No. 9/82. Steel works at M’Xlokk
Dolphin and tank farm.

Sealed quotations will be received up te
11.00 a.m. on Tuesday, 15th June, 1982, for:—

Quot. No. 18/82. Aluminium Partitions.

* Advertisements/quotations appearing for the first time.

25 cents will be charged for each copy of
Advt./E/31/82 and Advt./E/39/82,

Forms of tenders/quotations and any fur-
ther information may be obtained from the Ene-
malta Corporation, Central Administration Build-
ing, Church Wharf, Marsa, on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

28th May, 1982

TELEMALTA CORPORATION

The Chairman, Telemalta Corporation, noti-
fies that: —

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Wednesday, 2nd, June, 1982, for;:—

Advt. No. DT/10/82. Erection of Boundary
Wall at Benghajsa Maritime Station.

Advt. No. DT/11/82. Various works at Ben-
ghajsa Maritime Station.

Sealed quotations will be received up to
10.00 a.m. on Wednesday, 9th June, 1982, for the
supply of:—

Quot. No. 24/82. Tape/Strip Bitumen Seal-
ant.

Sealed tenders will be rceeived up. td‘lOaOO»
a.m. on Wednesday, 30th Jure, 1982, for:—

Advt. No. DT/7/82. Supply of Fuses BPO
Type 64/0.2.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgha, is-7 ta’ Lul-
ju, 1982, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. DT/8/82. Provvista ta’ Heat
Shrinkable Jointing Material.

Il-formoli ta’ kwotazzjoni u kull taghrif iehor
jinkisbu mit-Telemalta Corporation, Divizjoni
tat-Telekomunikazzjoni, Spencer Hill, il-Marsa,
f'kull gurnata tax-xoghol matul il- hmmet ta’ I-
uffiééju.

Tagsima ta’ Xandir Malta

Ie-Chairman 1gharraf illi sa nofs in-nhar ta’
nhar il-Gimgha, it-18 ta’ Gunju, 1982, jin'tlagghu
offerti maghluqgin ghall-provvista ta’—

Avviz Nru. XM 29, 100,000 metru 18 swg
Quad Cable. ‘

Avviz Nru. XM 30. 66,000 metru single wire
16 swg (azzar galvanizzat).

H-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu  jinkisbu mill-Korporazzjoni Telemalta,
Xandir Malta, Dar ix-Xandir, Guardamangia,
matul il-hinijiet ta’ l-uffié¢ju.

1t-28 ta’ Mejju, 1982

DIPARTIMENT TAS-SAHHA

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar -Erbgha, is-16 ta’ Gun-
ju, 1982, it-Tabib Prin¢ipali tal-Gvern fil-Medical
Stores tal-Gvern, Guardamangia, jilga’ offerti
maghluqin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru. MST 50/82. Sodium Chloride
B.P.

Avviz Nru. MST 51/82. Ilma ghal Injez-

zjonijiet.

Avviz Nru. MST 52/82. Injezzjonijiet Iron
Dextran.

Avviz Nru. MST 53/82. Injezzjonijiet Dexa-
methasone.

Avviz Nru. MST 54/82. Siringi Dlsposable
2cc.

Avviz Nru. MST 55/82. Syrup Ampicillin,

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Medical Stores tal-Gvern,
Guardamangia, fkull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1t-28 ta’ Mejju, 1982

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Wednesday, 7th July, 1982, for:—

Advt. No. DT /8/82. Supply of Heat Shrink-
able Jointing Material.

Quotation forms and other further informa-
tion may be obtained from Telemalta Corpora-
tion, Telecommunications Division, Spencer Hill,
Marsa, on any working day during office hours.

Xandir Malta Division

The Chairman notifies that sealed tenders will
be received up to 12.00 noon of Friday, 18th June,
1982, for the supply ofi—

Advt. No. XM 29.
Quad Cable.

Advt. No. XM 30. 60,000 metres single wire
16 swg (galvanised steel).

100,000 metres 18 swg

Forms of tender and further information may
be obtained from Telemalta Corporation, Xandir
Malta, Broadcasting House, Guardamangia,
during office hours.

28th May, 1982

DEPARTMENT OF HEALTH

Sealed tenders will be received by the Chief
Government Medical Officer at the Government
Medical Stores, Guardamangia, up to 10.00 a.m.
on Wednesday, 16th June, 1982, for the supply
of :—

Advt. No. MST 50/82. Sodium Chloride
B.P.

Advt. No. MST 51/82. Water for Injections.

Advt. No. MST 52/82. Inj. Iron Dextran.

Advt. No. MST 53/82. Inj. Dexamethasone.

Advt. No. MST 54/82. Syringes Disposable
2cc.

Advt. No. MST 55/82. Syrup Ampicillin.

" Forms of tender and further information may
be obtained from the Government Medical Stores,
Guardamangia, on any working day between 8.30
a.m. and noon.

28th May, 1982
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DIPARTIMENT TAS-SAHHA

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’
Gunju, 1982, it-Tabib Princ¢ipali tal-Gvern fid-
Dipartiment tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti, Val-
letta, jilga' offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 1133. Hydroextractor.

Il-formoli ta’ I-offerta u kull taghrif iehor
dwar il-kondizzjonijiet tal-kuntratt jistghu jin-
kisbu mid-Dipartiment tas-Sahha f'kull gurnata
tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-28 ta’ Mejju, 1982

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJTA

II-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf illi sal-
10 aum. ta’ nhar I-Erbgha, id-9 ta’ Gunju, 1982,
fil-Fergha tal-Kuntratti, it-Tezor, il-Furjana, jint-
lagghu kwotazzjonijiet maghlugin ghall-provvis-
ta ta’ Book Cloth lid-Dipartiment tal-Pulizija.

Il-formoli tal-kwotazzjoni u kull taghrif iehor
dwar il-kondizzjonijiet ta’ dan il-kuntratt jistghu
jinkisbu mill-ufficéju ta’ -Accountant, Ufficcju
Prinéipali tal-Pulizija, il-Furjana, fkull gurnata
tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficéiu,

It-28 ta’ Mejju, 1982

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA

I-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf illi sal-
11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-11 ta’ Gunju, 1982,
fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Pulizija, il-Furjana, jint-
lagghu offerti maghlugin ghall-provvista ta” Cin-
turini tal-Gild lid-Dipartiment tal-Pulizija.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
dwar il-kondizzjonijiet ta’ dan ilkuntratt jistghu
jinkisbu millufficcju ta’ l-decountant, Uffi¢cju
Principali tal-Pulizija, il-Furjana, f’kull gurnata
tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

L-envelopes 1i jkun fihom l-offerta ghandhom
ikunu markati “Offerta ghal Cinturini”.

1t-28 ta’ Mejju, 1982

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA

[-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf illi sal-
11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-11 ta’ Gunju, 1982,
fl-Uffic¢ju Principali tal-Pulizija, il-Furjana, jint-
lagghu offerti maghluqin ghall-provvista ta’ Zra-
ben ghal Pulizija Nisa.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
dwar il-kondizzionijiet ta’ dan il-kuntratt iistghu
jinkisbu mill-Uffic¢ju ta’ 1-Accountant, Ufficcju
Prinéipali tal-Puliziia, il-Furjana, f'kull gurnata
tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

L-envelopes li jkun fihom l-offerta ghandhom
ikunu markati “Offerta ghal Zraben”.

1t-28 ta’ Mejju, 1982

DEPARTMENT OF HEALTH

Sealed tenders will be received by the Chief
Government Medical Officer at the Department
of Health, 15, Merchants Street, Valletta, up to
10.00 a.m. on Tuesday, 22nd June, 1982, for:—

Advt. No. 1133. Hydroextractor.

Forms of tender and further information re-
garding the conditions of the contract may be
obtained from the Department of Health on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

28th May, 1982

POLICE DEPARTMENT

The Commissioner of Police notifies thaz:
sealed quotations will be received at the Con-
tracts’ Branch, The Treasury, Floriana, up te
10 a.m. on Wednesday, 9th June, 1982, for the
supply of Book Cloth to the Police Department.

Forms of quotation and any further informa-
tion regarding the conditions of this contract
may be obtained from the Office of the Account-
ant, Police General Headquarters, Floriana, or
any working day during office hours.

28th May, 1982

POLICE DEPARTMENT

The Commissioner of Police notifies that
sealed tenders will be received at Police 'General
Headquarters, Floriana, up to 11 a.m. on Friday,
11th June, 1982, for the supply of Leather Belts
to the Police Department.

Forms of tender and any further information
regarding the conditions of this contract may be
obtained from the office of the Accountant, Po-
lice General Headquarters, Floriana, on any
working day during office hours.

Envelopes containing the tender should be
marked “Tender for Belts”.

28th May, 1982

POLICE DEPARTMENT

The Commissioner of Police notifies that
sealed tenders will be received at Police General
Headquarters, Floriana, up to 11 a.m. on Friday,
11th June, 1982, for the supply of Shoes for
Women Police Constables.

Forms of tender and any further information
regarding the conditions of this contract may be
obtained from the Office of the Accountant,
Police General Headquarters, Floriana, on any
working day during office hours.

Envelopes containing the tender should be
marked “Tender for Shoes”.

28th May, 1982
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TRADE MARK

, Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that CHA-
NEL, societe anonyme, of Burgstrasse 28, 8750 GLARUS (Switzer-

~ land) have filed an application on the 30th November, 1981 for the
registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereon
in respect of soaps; perfumery, essential oils, cosmetics, hair lotions;
dentifrices, produced by them and of their trade, (Trade Mark No,

14,978).

The right to the exclusive use of all words except ‘ANTAEUS’
and ‘CHANEL’ is disclaimed.

This mark and Trade Marks Nos. 7,476, 13,955, 11,444, 14,821
and 14,979 if and when registered shall be assigned or transmitted
only as a whole and not separately.

te T R R NN

JOSEPH ZAMMIT,
-28th May, 1982 ) Comptroller of Industrial Property



1t-28 ta’ Mejju, 1982 1439

TRADE MARKS

; Notice is hereby given for the purpose of Section Y0 of the Indust-

rial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that CHANEL,
societe anonyme, of Burgstrasse 28, §750 GLARUS (Switzerland) have
iled an application on the 30th November, 1981 for the registration of
a trade mark consisting of a label reproduced hereon in respect of soaps;
- perfumery, essential oils, cosmetics, hair lotions, dentifrices, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No, 14,979),

a) The right to the exclusive use of the words ‘POUR HOMME’
and ‘PARIS’ is disclaimed.

b) This mark and Trade Marks Nos, 7,476, 13,955, 11,444, 14,821,
14,978 if and when registered shall be assigned or transmitted only as a
whole and not separately,

JOSEPH ZAMMIT,
28th May, 1982 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that
ANTHONY CASSAR of 5t George House, Farsons Street, Ham-
run, have filed an application on the 19th November, 1981 for
the registration of a trade mark consisting of a label reproduced
hereon in respect of clothing and footwear, produced by them
and of their trade, (Trade Mark No. 14,958).

JOSEPH ZAMMIT,
28th May, 1982 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of tae
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that
YBARRA BEATRICE, S.A., Spanish entity, Las Cruces s/n,
DOS HERMANAS (Sevilia), Spain have filed an application on
the 29th April, 1981 for the registration of a trade mark consist-
ing of a label reproduced hereon in respect of packed olives;
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; preserves and
pickles, produced by them and of their trade, {Trade Mark No.
14,747).

The right to the exclusive use of the Coat of Arms appear-
ing on the label is disclaimed,

JosEPH ZamMIT,
28th May, 1982 Comptroller of Industrial Property
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28th May, 1982
MAQUIMAT

28th May, 1982

PROGRES
LANCOME

28th May, 1982
MAGIE NOIRE

28th May, 1982

TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SOCIETE MAR-
TELL & CO., societt anonyme, of Place
Edouard Martell — Cognac (Charente) France,
have filed an application on the 19th November,
1981 for the registration of a trade mark consist-
ing of a label reproduced hereon in respect of
alcoholic beverages, spirits, cognac, wines and
liqueurs, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 14,957).

a. Registration of the two words ‘COR-
DON BLEU is accepted only when used toge-
ther and not separately.

b. This mark if and when registered and
Trade Marks Nos, 2,189, 7,828, 9,225, 9,359,
9,762, 13,210 and 13,211 shall be assigned or
transmitted only as a whole and not separately.

JOSEPH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Property
* * * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that LANCOME PARFUMS
ET BEAUTE & CIE, of 29 rue du Faubourg Saint Honore, 75008 Paris,
France have filed an application on the 24th July, 1981 for the registration
of a trade mark consisting of a word reproduced hereon in respect of per-
fumery products, make-up, produced by them and of their trade. (Trade
Mark No. 14,828).

This mark and Trade Mark No. 14,827 if and when registered shall
be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

JOSEPH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Property
* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that LANCOME PARFUMS
ET BEAUTE & CIE, of 29 rue du Faubourg Saint Honore, 75008 Paris,
France, have filed an application on the 24th July, 1981 for the registra-
tration of a trade mark consisting of a word reproduced hereon in respect
of cosmetics, non-medicated creams and lotions, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 14,824).

This mark and Trade Marks Nos. 11,380 and 14,825 if and when
registered shall be assigned or transmitted only as a whole and not
separately.

JOSEPH ZAMMIT,

. Comptroller of Tndustrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that LANCOME PARFUMS
ET BEAUTE & CIE, of 29 rue du Faubourg Saint Honore, 75008 Paris,
France, have filed an application on the 24th July, 1981 for the registra-
tration of a trade mark consisting of a word reproduced hereon in respect
of perfumery products, beauty products, cosmetics, lotions, toilet waters,
perfumes, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14.823).

Registration gives right of exclusive use of the two words ‘MAGIE
NOIRE’ only when used together,

JOSEPH ZAmMIT,
Comptroller of Industrial Property
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that LANCOME PARFUMS
ET BEAUTE & CIE, of 29 rue du Faubourg Saint Honore, 75008 Paris,
France, have filed an application on the 24th July, 1981 for the registra-

MAQUIFINISH

tration of a trade mark consisting of a word reproduced hereon in respec:
of perfumery products,
(Trade Mark No. 14,827).

make-up, produced by them and of theu trade.

This mark and Trade Mark No. 14,828 if and when registeled shali
be assigned or transmitted as a whole and not separately.

28th May, 1982

¥ *

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection) Or-
dinance (Chapter 48) that PLOUGH, INC., a Cor-
poration organised and existing under the laws of
the State of Delaware, United States of America,
of 3030 Jackson Avenue, Memphis, State of Ten-

JosePH ZAMMIT
Comptroller of Indum ml ‘Property

*®

nessee, United States of America have filed an
application on the 26th January, 1982 for the regis-
tration of a trade mark consisting of a word re-
produced hereon in respect of pharmaceutical pre-
parations and substances, produced by them and oZ
their trade, (Trade Mark No, 15,073).

DI-GEL

28th May, 1982

* *

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection) Or-
dinance (Chapter 48) that HENKEL KOMMAN-
DITGESELLSCHAFT AUF AKTIEN of Henkel-
strasse 67, Dusseldorf-Holthausen, West Germany;
Manufacturers and Merchants have filed an ap-
plication on the 11th December, 1981 for the regis-
tration of the trade mark consisting of a word re-
produced hereon in respect of preparations for

POLY

28th May, 1982

* #*

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection) Or-
dinance (Chapter 48) that HENKEL KOMMAN-
DITGESELLSCHAFT AUF AKTIEN of Henkel-
strasse 67, Dusseldorf-Holthausen, West Germany;
Manufacturers and Merchants have filed an ap-
plication on the 11th December, 1981 for the regis-
tration of the trade mark consisting of a word re-
produced hereon in respect of preparations for

JosepH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Property

sk

cleaning, conditioning, dyeing and the care of hu-
man hair, shampoos, produced by them and:of thexr
trade. (Trade Mark No. 15,002),

a) Registration of the word POLY is accept-
ed only when used together and not:separately,

b) This mark and Trade Mark No, 15,001 i*
and when registered shall be assigned or trans-
mitted as a whole and not separately.

KUR

JosePH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Properry

*

cleaning, conditioning, dyeing and the care of hu-
man hair, shampoos, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 15,001).

a) Registration of the two words is accepted
only when used together and not separately.

b) - This mark and Trade Mark No, 15,002 i
and when registered shall be assigned or transmitted
as a whole and not separately.

POLY LADY

28th May, 1982

JosEPH ZAamMIT,
Comptroller of Industrial Property
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that
GUCCIO GUCCI Sur.l, an Italian Limited Liability Corporation,
of Via Tornabuoni, 73/R, 50123 Florence, ltaly; Manufacturers
and Merchants have filed an application on the 6th November,
1981 for the registration of a trade mark consisting of a label re-
produced hereon in respect of leather and imitations of leather, and
articles made from these materials, and not included in other
classes; skins, hides; trunks and travelling bags; umbrellas, parasols
and walking sticks; whips, harness and saddlery, produced by them
and of their trade, (Trade Mark No, 14,945), ‘

Registration of the word ‘GUCCI’ is accepted only as re-
produced at the foot of the label.

28th May, 1982

* %* *

JoserH Zammir,
Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that UNITED BISCUITS
(UK) Limited, a British Company, of 12 Hope Street, Edinburgh 2,

Scotland; Manufacturers and Merchants have filed an application on the
25th November, 1981 for the registration of a trade mark consisting of a
label reproduced hereon in respect of agricultural, horticultural and
forestry products and grains not included in other classes; living animals;
fresh fruits and vegetables; seeds, live plants and flowers; foodstuffs for

animals, malf, produced by them and of their trade. (Trade Mark No.

14,973).

Registration of the mark is accepted only as distinctively reproduced.

JOSEPH ZAMMIT,

28th May, 1982

* *

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection) Oi-
dinance (Chapter 48) that The Gillette Company of
Prudential Tower Building, Boston, Massachu-
setts U.S.A., have filed an application on the 25th

Comptroller of Industrial Property

* *

January, 1982 for the registration of a trade mark
consisting of a word reproduced hereon in respect
of Cutlery, handtools, shaving instruments; razors
and razor blades, produced by them and of their
frade. (Trade Mark No. 15.072).

SLALOM

28th May, 1982

JOSEPH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Property
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

382

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré f1-24 ta’ Mej-
ju, 1982, fuq rikors ta’ ROSALIE MIFSUD not, gie fiissat
il§um tat-Tlieta, id-29 ta’ Gunju, 1982, mid-9 a.m. sa nofs in-
nhar ghall-BEJGH BL-IRKANT, Ii kien gie ordnat b’digriet
tal-21 ta’ Awissu, 1981, 1i ghandu jsir £7, Housing Estate,
Marsa Road, Marsa, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti, maq-
budin minghand EMANUEL FRENDO - Television-set
“Tooting”, Washing-machine “Hoover”, Gas-cooker *“Arthur
Martin” u oggetti ohra simili.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, is-26 ta’ Mejju, 1982.

ALBERT RIZZO
Irkantatur Pubbliku

383

Translation

B'DIGRIET moghti mill-Qorti Civill PrinvAwla fil-21 ta’
Mejju, 1982, fuq rikors ta> FRANCIS PISANI gic fissat il-
jum tat-Tnejn, 21 ta’ Gunju, 1982, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar
ehall-BEJGH FLICITAZZIONI, li kien gie ordnat b’senten-
za tat<12 ta’ Ottubru, 1979, fl-ismijiet “Francis Pisani et vs
Carmelo Pisani et” 1i ghandu jsir fil-kuridur ta® dawn il-Qrati,
tal-fond hawn taht deskritt:—

Ii-fond numri 11, 12 u 13, St Anthony Street, Zabbar,
suggett ghadé-cens annwu perpetwu ta’ £M1, stmat li jiswa
£M3,000.00c0.

L-imsemmi fond hu proprjetd ta’ Francis, Emanuel, An-
gelo, Grazio u Emanuela Scicluna ahwa Pisani u Carmelo,
Antonio u Giuseppi ahwa Pisani u lil Giuseppi, Loreto, Ma-
ria Carmela Pisani ahiwa Sultana.

F'din il-licitazzjoni l-barranin jistghu joffru wkoll,
' NLB. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt mill-
A.LC. Joseph Genovese fir-relazzjoni tieghu mahlufa f1-20
ta’ Mejju, 1982,

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, is-26 ta’ Mejju, 1982,

Translaiion

BY DECREE given by the Comimeicial Court on the
24th May, 1982, on the application of ROSALIE MIFSUD
no¢, Tuesday, 29th June, 1982, from 9 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by a
decree given on the 21st August, 1981, to be held at 7, Hous-
ing Estate, Marsa Road, Marsa, of the following items, seized
from the property of EMANUEL FRENDO — Television-set
“Tooting”, Washing-machine “Hoover”, Gas-cooker “Arthur
Martin” and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this 26th day of May,
1982.

ALBERT RIZZD
Public Auctioneer

BY DECREE given by the Civil Court First Hall on 21st
May, 1982, on the application of FRANCIS PISANI, Mon-
day, 21st June, 1982, from 9.00 a.m. to twelve noon, has been
fixed for the SALE IN LICITATION, ordered by a judge-
ment given on the 12th October, 1979, in the names “Fram-
cis Pisani et vs Carmelo Pisani et” to be held in the corrider
of these Courts of the following property:—

Tenement numbered 11, 12 and 113, Saint Anthony Street,
Zabbar, being subject to the annual perpetual ground-rent of
£M1.00c0 valued £M’3,000.00C0.

The said tenement is the property of Francis, Emanuel,
Angelo, Grazio, Emanuela Scicluna, Carmelo, Antonio, Giu-
seppi, brothers and sister Pisani and to Giuseppi, Loreto and
Maria Carmela brothers and sister Sultana.

In this licitation, extrancous parties will be admitted to
the bidding.

N.B. The said tenements will be sold as described in the
report sworn to by Joseph Genovese, A.&C.E. on the 20th
May, 1982.

Registry of the Superior Courts, this 26th day of May,
1982.

A. FORMOSA A. FORMOSA
D/Registratur D/Registrar
384

IKUN jaf kulfiadd illi b'rikors ipprezentat fis-Sekond*Awla
tal-Qorti Civili fit-8 ta’ Dicembru, 1981, Corradina armla minn
‘Carmelo Grixti v 'Maria mart Louis D’Amato, talbu 1i tigi
dikjarata miftuba favur taghhom kwantu ghal nofs (1/2) kull
wahda, is’SUCCESSIONI ta’ CARMELO GRIXTI, ir-ragel
ta’ l-imsemmija Corradina née Calleja, bin il-mejtin John
Grixti u Catherine née Grixti, imwieled iz-Zurrieq u miet
Pieth fil-11 ta’ Marzu, 1977, ta’ 50 sena, minghajr ebda
testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu i ghandu interess huwa
b'din imsejjah sabiex jidher quddiem il-Qorti hawn fuq imsem-
mija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il
jum li jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-
bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, is-17 ta’ Mejju, 1982.

ALBERT A, PALIMIER,
Dep. Registratur.

T'ranslation

IT IS hereby notified that by an application filed in the
Civil Court, Szcond Hall, on the 8th December, 1981, Corra-
dina the widow of Carmelo Grixti, and Maria  the wife of
Louis D’Amato, prayed that the SUCCESSION of CARMELD
GRIXTI, the husband of the said Corradina née Calleja, the
son of the late John Grixti and of the late Catherine née
Grixti, born in Zurrieq and who died intestate at Pietd on the
[1th March, 1977, be declared open in their favour one-moiety
(1/2) each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 17th day of May,
1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar,
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B’minuta pprezentata llum fil-Qorti ta’ Ghawdex Super-
juri Kummercéjali n-NMutar Dottor Michael Refalo gieb id-do-
kument hawn taht miktub biex jigi ppubblikat skond il-fehma
a4 rerieda tal-Kodici tal-Kummerc:

B’att tieghi tal-hamsa (5) ta” Mejju, 1982, Victor Camil-
leri, impiegat mal-Gvern, bin Joseph u Caterina ne¢ Grech,
imwieled: u jogghod- Victoria, Gozo (Karta ta’ I-ldentita num-
ru 39145) emancipa lil bintu Dcreen, xebba u bint Rose neé
Xerri, imwielda u togghod Victoria, Gozo, minuri fuqg 1s-
sittax-il sena pero’ taht it-tmintax-il sena, sabiex din tkun
-ista’ taghmel I-attijiet kollha tal-hajja Civili.

(ft) Nutar Dottor Michael Refalo, LL.D.

Registru tal-Qorti ta> Ghawdex Superjuri Kummercjali,
dum, 7 ta® Mejju, 1982,

(ft) PAUL G. ZAMMIT

ghar-Registratur
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
293A  tal-Kodici Civili, il-Qorti ta Revizjoni tal-Attijiet
Nutarili, b’degriet tas-17 ta’ Mejju, 1582 ordnat il-korrezzjoni
al-ATT TA® MEWT ta’ Helen Azzopardi li jgib in-numru
2855 tas-sena 1981, fis-sens ili fil-kolonna intestata “Isem u
Kunjom il-Genituri, jekk hajjin jew mejtin” il-kunjom
“Xuereb” jigi sostitwit ghall-kunjom “Muscat” u Il-isem
“Flaviana” jigi sostitwit ghall-isem “Maria”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, THum,

17 ta’ Mejju, 1982.
J. V. BORG,
Registratur
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
293A:  tal-Kodic¢i- Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet
Nutarili, b’degriet tas-17 ta’ Mejju, 1982 ordnat il-korrezzjoni
ral-ATT TA® TWELID ta’ Josiann Sammut li jgib in-numru
4520 tas-sena 1977 fis-sens illi fil-kolonna intestata “Ismijiet
moghtijin” I-isem “Josiann” jigi sostitwit ghall-isem “Josephine”
u filkkolonna ntestata “Isem jew Ismijiet 1i bih/bihom it~
tarbija ghandha tigi msejha” l-isem “Josephine” jigi kkancel-
sat:

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, Illum,

17 ta’ Mejju, 1982.
J. V. BORG,
Registratur

388

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
293A tal-Kodici Civili, i1-Qorti ta’ ReviZjoni tal-Attijiet Mutarili,
b'degriet tas-17 ta’ Mejju, 1982 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT
TAZ:ZWIEG ta’” Richard Thomas Trevithick u Maria Concetta
Catania li jgib n-numru 1789 tas-sena 1943 fis-sens illi fil-
kolonna intestata “Isem u Kunjom” u fid-Dikjarazzjoni tal-
Xappillan I-ismijiet “Richard® Thomas” jigu sostitwiti' ghall-
wmijiet “Charles Thomas”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, Illum,
L7 ta’ Mejju, 1982.

J. V. BORG,
Registratur

Translation

BY a minute filed today in the Court of Gozo Superior
Commercia] Matter, Doctor Michael Refalo produced the
following document for publication in accordance with and
for the purpose of the Commercial Code:

By my deed of the fifth (5th) May, 1982, Victor Camil-
leri, a Government employee, son of Joseph and Caterina
neé Grech, born and residing at Victoria, Gozo (Identity
Card Number 39145) emancipated his daugliter Doreen,
spinster and daughter of Rose ne¢ Xerrj born and residing
at Victoria, Gozo, a minor over sixteen years of age but
under eighteen years, to perform all acts of Civil Iife.

(sgd) Notary Doctor Michael Refalo, LL.D.

Registry of the Count of Gozo Superior Commercial
Matter, this 7th May, 1982.

PAUL G. ZAMMIT

f/Registrar

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil:Code, the Court of Revision
of MNotarial Acts, by a decree dated the 17th day of May,
1982, ordered the correction of the ACT OF DEATH of
Helen Azzopardi bearing number 2855 of the year 1981 in
the sense that in the column entitled “Name and surname of
Parents, and whether living or dead” the surname “Xuereb”
is to be substituted for the surname “Muscat” and the name
“Flaviana” is to be substituted for the name “Maria”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, This
17th day of May, 1982.

J. V. BORG,

Registrar

Translation

IT 1S hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarial Acts, by a decree dated the 17th day of May,
1982, ordered the correction of the ACT OF BIRTH of
Josiann Sammut bearing number 4520 of the year 1977 in
the sense that in the column entitled “Names given” the name
“Josiann” is to be substituted for the name “Josephine™ and in
the column entitied “Name and names by which the child is
to be called” the name “Josephine” is to be cancelled.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, This
17th day of May, 1982.

J. V. BORG,

Registrar

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarial Acts, by a decree-dated the 17th day of May,
1982, -ordered: the correction of the ACT OF MARRIAGE of
Richard ‘Thomas Trevithick- and Maria  Concetta: Catania
bearing number 1789 of the year 1943 in the sense that in the
column entitled “Name and Surname” and in the Declaration
by the Parish Priest the names “Richard Thomas” are to be
substituted for the names “Charles Thomas”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, This
17th day of May, 1982,

J. V. BORG,
Registrar
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TKUN jaf kulhadd illi brikors ipprezentat fis-Sekond’Awla
tal-Qorti Civili fil-15 ta’ Marzu, 1982, Joseph Vella u martu
Philippa née Pace u wliedhom Gaetano, Carmen mart Nazza-
reno Cutajar u Luga, ahwa Vella, talbu 1i tigi dikjarata mif-
tuha favur taghhom kwantu ghal kwint (1/5) kull wiehed u
wahda minnhom is-SUCCESSIONI ta’ JOHN VELLA, guvni,
bin l-imsemmija Joseph u Philippa née Pace, imwieled iz-
Zurrieq u miet Pizsth fit-22 ta’ Dicembru, 1981, ta’ 31 sena,
minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu nteress huwa
b'din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti hawn fuq imsem-
mija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-
il jum 1 jibda jghaddi minn dak il-jum ki fih jigi mwahhal il-
bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, is-17 ta’ Mejju, 1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

3%0

IKUN jaf kulhadd illi.b’rikors ipprezentat fis-Sekond’Awla
tal-Qorti: Civili fl-14 ta’ April, 1982, Teresa mart Lorenzo
Attard, Emanuela, xebba, Louis u Consiglia, xebba, ahwa
Ellul, talbu 1i tigi dikjarata miftuha favur taghhom kwantu
ghal kwart (1/4) kull wiehed u wahda minnhom, is-SUCCES-
SJONI ta’ ohithom MARIA ANNA armla minn PETER
‘ODERIGO, bint il-mejtin Joseph Ellul u Lucrezia née
‘Marmard, imwielda I-Isla u mietet Birkirkara, fi-14 ta’ Ottu-
bru, 1981, ta’ 70 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirle i ghandu interess huwa
b’din imsejjahi biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum 0 fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, is-17 ta’ Mejju, 1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.
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BILLI ANGELO AQUILINA ipprezenta ¢itazzjoni Nru.
521/82 J.H. fejn talab korrezzjoni fl-ATT TAT-TWELID
TIEGHU (Nru. 633/1902) fir-Registru Pubbliku.

Kull min jidhirlu 1i ghandu interess u jrid jopponi dik
it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah sabiex ifisser il-fehma
tieghu, b’nota W ghandha tigi ppreZentata fir-Registru ta’
dawn il-Qrati fi Zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan
l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiz-Zmien fuq imsemmi, ikunu pprezentaw dik
in-nota ghandhom jigu notifikati, b’kopja taé-Citazzjoni hawn
fuq imsemmija, bil-gurnata N tigi moghtija ghas-smiegh tal-
kawza,

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, it-13 ta’ Mejju, 1982.

N. VELLA,
Dep. Registratur

Translation

IT IS5 hereby notified that by an application filed in the
Zivil ‘Court, Second Hall on the 15th March, 1982, Joseph
Vella and his wife Philippa née Pace and their children
Gaetano, Carmen the wife of Nazzareno Cutajar and Luga,
sister and brothers Vella, prayed that the SUCCESSION of
JOHN VELLA, a bachelor, the son of the said Joseph and
Philippa née Pace, born in Zurrieq and who died intestaie
at Pieth on the 22nd December, 1981, aged 31 years, be de-
clared open in their favour one-fifth (1/5) portion each.

Wherefore any person who considers that he has an
interest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to. bring forward. his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting cf
the ban.

Registry of the Superior Courts, this 17th day of May,
1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.

Translation

IT IS hereby notified that by an application filed in ths
Civil Court, Second Hall, on the 14th April, 1982, Teresa th=
wife of Lerenzo Attard, Emanuela, a spinster, Louis and
Consiglia, a spinster, sisters and brother Ellul, prayed that the
SUCCESSION of their sister MARFA ANNA the widow of
PETER ODERIGO, the daughter of the late Joseph Ellul and
of the late Lucrezia née Marmard, born in Senglea and who
died intestate at Birkirkara on the 14th October, 1981, aged
70 years. be declared open in their favour one-fourth (1/4)
portion each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to sppear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

egistry of the Superior Courts, this 17th day of May,
1982.

ALBERT A. PALMIER.
Dep. Registrar

Translation

WHEREAS ANGELO AQUILINA filed a writ of sum-
mons No. 521/82 J.H. demanding correction of HIS ACT OF
BIRTH (No. 633/1902) in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, iz hereby called upon to do so, by
means of a note to be filed ip the Registry of these Courts,
withiin, fifteen days €rom the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette,

Those who, within the aforesaid time, shall have filed
such note, shall be notified, by the service of a copy of the
said writ-of-summons, of the day which will be appointed
for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, this 13th day of May,
1982.

N. VELLA,
Dep. Registrar
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B’DEGRIET moghti mill-Qorti ta’ Ghawdex Superjuri
Kummeréjali fit-2 ta® April, 1982 fuq rikors ta’ Josephine
Mizzi et gie fissat il-jum tat-Tnejn, 7 ta’ Gunju, 1982, mid-
9.00 a.m. sa nofs in-nhar ghall-BEJGH fis-SUBBASTA 1
ghandu jsir fil-fabbrika Eurofashions, Industrial Estate, Xew-
kija, Ghawdex, tas-segwenti affarijiet:

60 gomos godda.

Dawn l-oggetti gew magbuda minghand il-Eurofashions
Ltd.

Registru tal-Qorti ta’ Ghawdex, illum, it-2 ta’ April, 1982.

LOUIS CORDINA,
Irkantatur

393

IKUN jaf kulhiadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
293A tal-Kodici ¢ivili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nuta-
rili, b’degriet tad-19 ta’ Mejju, 1982 ordnat il-korrezzjoni ta’ 1-
ATT TA> TWELID ta’ Maria Stella Azzopardi li jgib in-numru
981 tas-sena 1945 fis-sens illi fil-kolonni ntestati “Ismijiet
moghtijin” u “Isem jew Ismijiet 1i bih/bihom it-tarbija ghand-
ha tigi msejha” I-ismijiet “Maria Stella” jigu sostitwiti ghali-
ismijiet “Maria Assunta”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Attijiet Nutarili, illum,
id-19 ta® Mejju, 1982.

J.V. BORG,
Registratur

394

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bi-artikolu
293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta” Revizjoni ta’ I-Attijiet
Nutarili, b’degriet tad-19 ta’> Mejju, 1982 ordnat il-korrezzjoni
ta’ I-ATT TA® MEWT ta’ Teresa Galea 1i jgib in-numru 2269
tas-sena 1981 fis-sens illi fil-kolonna ntestata “Isem u Kunjom
il-Genituri, jekk hajjin jew mejtin” il-kelma “alive” tigi sostit-
wita ghall-kelma “dead”.

Rejistru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nutarili, illum,
id-19 ta’ Meiju, 1982.

Translation

BY 4 deciee given by the Court of Gozo, Superior Coni-
miercial Maitter on the 2nd April, 1982, on the application of
of Josephine Mizzt et, Monday, 7th June, 1982 from 9.00 a.m.
to .noon has been fixed for the SALE BY AUCTION which
is to be held at the factory Eurofashions, Industrial Estate,
Xewkija, Gozo of the following goods:

60 new shirts.

These goods have been seized from the firm Eurofashions
Lid.

Registry of the Court of Gozo, this 2nd dayk of April,
1982.

LOUIS CORDINA,

Auctioneer

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred
on it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarjal Acts, by a decree dated the 19th day of May, 1982,
ordered the correction of the ACT OF BIRTH of Maria
Stella Azzopardi bearing number 981 of the year 1945 in the
sense that in the column entitled “Names given” and “Name
and Names bv which the child is to be called” the names
“Maria Stella” are to be substituted for the names “Maria
Assunta”.

Registry of the Count of Revision of Notarial Acts, this
19th day of May, 1982.

J.V. BORG,
Registrar

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers conierred
on it bv Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarial Acts, by a decree dated the 19th day of May, 1932,
ordered the correction of the ACT OF DEATH of Teresa
Galea bearing number 2269 of the year 1981 in the sense that
in the column entitled “Name and Surname of Parents, and
whether living or dead” the word “alive” is to be substituted
for the word “dead”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
19th day of May, 1982.

I.V. BORG, I.V. BORG,
Registratur Registrar
Ippubblikat mit-Tagsima tat-Taghrif -~ Kastilja — Published by the Information Division — Kastilia
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A.L. 29 ta’ 1-1982
"~ ATT TA’ L-1974 DWAR L-EDUKAZZIONI
(ATT NRU. XXXIX TA’ L-1974)

Regolamenti t3” 111982 dwar id-Drittijiet ta’ IFUniversita

. BISSAHHA tassetghat moghtija bl-artikolu 37 (4) ta’ L-Att ta’
1-1974 dwar 1-Edukazzjoni, il-Ministru ta’ 1-BEdukazzjoni, bi ftehim mal-
Ministry, tal-Finanzi, ghamel ir-regolamenti li gejjini—

1. Dawn irregolamenti jistghu jissejiu r-Regolamenti ta’ 1-1982
dwar id-Drittijiet ta’ -Universita u ghandhom jibdew isehiiu flI-1 ta’
Frar, 1983.

2. @Ghandhom jithallsu minn studenti barranin dwar il-korsijiet
ta’ I-University ta’ Malta specifikati fil-kolonna 1 ta’ hawn taht, id-
drittijiet relattivi specifikati fil-kolonna 2: ‘

. Kolonna 1 Kolonna 2
- Kors Drittijiet ghal kull perijodu
« akkademiku
Edukazzjoni: - £500
Amministrazzioni Pubblika £500
Business Management £500
Accountancy £500
Ligi ' £500
‘Medi¢ina u Kirurgija £800
Kirurgija Dentali £800
Farmadija : £800
Inginerija Civili £950
Inginerija Mekkanika £950
Inginerija FElettrika £950

3. Ir-Regolamenti ta’ 1-1981 dwar id-Drittijiet ta’ I-Universita
huma b’dan imhassra.

Titolu u bidu
fis-sefiha.

Drittijiet.

Jirrevoka
AL 12
ta’ 1-1981.
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EDUCATION ACT, 1974
(ACT NO. XXXIX OF 1974)
University Fees Regulations, 1982
IN exercise of the powers vested in him by section 37 (4) of the
Education Act, 1974, the Minister of Education, with the concurrence
of the Minister of Finance, has made the following regulations:—

Citation and 1. These regulations shall be cited as the University Fees Regula-
commencement.  tjions, 1982 and shall come into force on 1st February, 1983.

Fees. 2. There shall be payable by foreign students in respect of. the

courses at the University of Malta specified in column 1 hereunder, the
relative fees specified in column 2:

Column 1 Column 2

Course Fees per academic period
Education B £500
Public Administration £500
Business Management £500
Accountancy - £500
Law SRR - £500
Medicine and Surgery £800
Dental Surgery £800
Pharmacy o EBOO .
Civil Engineering oo E950 et
Mechanical Engineering £950.. .-
Electrical Engineering £950

Revokes L.N. 12 3. The University Fees Regulations, 1981, are hereby revoked.

of 1981.
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